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1. Henn u 3a1a49u TUCHUTLTMHBI
Henwsro ocBoenust aucuuiuinabl «b1.B.01 Ilpakmuka ycmHou u nUCbMeHHOU pedu (AHTUUCKULL

A3bIK)»  ABISAETCS  (OpMUpOBaHHWE, pA3BUTHE H COBEPIICHCTBOBAHWUE Y OOYYarOIIUXCS
OOILEKYIbTYPHBIX, NPO(ECCHOHAIBHBIX M CHCHHUAIBHBIX KOMIICTCHIMH, IT03BOJISIONINX B
JabHEHIIEM OCYIIECTBIATh MPO(PECCHOHATIBHYIO JESATEIBHOCTh IIOCPEICTBOM OBJIAJICHUS
KOMMYHUKAaTHBHOW  KOMIETEHTHOCTBIO [0  HW3y4aeéMOMY  HWHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY,
IpeAIoJaraonell BiIaJeHHue Pa3IMYHbIMU BHJIAMH PEUCBOU JCATEILHOCTH, JEKCHYECKUM |
I'paMMaTUYCCKUM MATCpPUAJIOM, a4 TAKKC TI'OTOBHOCTH HCIIOJIL30BATh HHOCTpaHHBIﬁ S3BIK JJIA
MOJTYYCHUsI, OIICHUBAHUS W MPUMEHEHHsS] WHOS3BIYHOW MH(DOPMAIUU Il pelIeHus] y4eOHbIX U
npohecCuOHANBHBIX 3aau.

3amaun JUCLUILIMHGL:

(opMHpOBaHUE OCHOBHBIX BHJIOB PEUEBOM JCSITEIBHOCTH: TIOHUMAHKUE HA CIYX,
TOBOpEeHHE (MOHOJIOTHYECKAS U JUATIOTUIECKAs pedb), YTCHHE, TTUCHMO;

(dbopMHpOBaHUE TOTOBHOCTH K OCYIIECTBICHUIO HHOS3BIYHOM PEUCBOM JCATEIBHOCTH, B
TOM YHUCJIC PAa3BUTHE MHTETPATUBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMECHUN, BKIFOYAIONINX YMEHHUE BECTH
Oecey; yMEHHE CTPOUTh CBOE PEUCBOE U HEPEUCBOE MIOBEJICHHUE a/ICKBATHO COIIMOKYJIbTYPHOM
crienuuKe CTPaHbl H3y9aeMOro S3bIKa; Pa3BUTHE KOMIICHCATOPHBIX YMEHHH (YMEHHI BBIXOIHUTH
U3 TI0JIOXKCHHUS B YCIIOBUSIX JAe(PHUIINTA S3BIKOBBIX CPEICTB IPH MOJIYYSHUH U TIepeiave
WHOSI3BIYHOW MH(DOPMALINHN);

COBEPILEHCTBOBAHUE CITYXONPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB;

pa3BUTHE YMECHHI MOHUMATh HA CIIyX ayTEeHTUYHBIC TEKCTHI, OTPAKAIOIINE PA3ITHIHBIC
(bYHKIIMOHATIBHBIC CTHIIN M c(hepbl OOIIEHHsI B paMKax MPOrpaMMHOI0 MaTepHala,

oboraIeHre akTHBHOTO CIIOBAPs CTYACHTOB, XapaKTEPHOTO JJIs HEHTPaTbHOTO CTHIIS
peuH, a TaK)Ke 3HAKOMCTBO C 3JIEMEHTaMH Pa3rOBOPHOIO CTHJIS PEYU U HIMOMAMH,

COBEPIIICHCTBOBAHNE TPaMMATUYECKIX HABBIKOB M 00OTAIIEHUE PEYH CTYICHTOB HOBBIMU
CUHTAKCUYECCKIUMH KOHCTPYKIIHSIMH;

dopmupoBanue MpodecCHOHATBHO-TIEAArOTHUECKUX YMEHUH U HABBIKOB;

o0ydJeHre TBOPUYECKOMY BBICKA3bIBAaHUIO B pAMKaX U3y4aeMON TEMaTHKH,

pa3BUTHEC HABBIKOB U YMEHHI pehepUPOBAHMS HHOS3BIYHBIX TEKCTOB
MyOIUIIMCTUYECKOTO M HAyYHO-TIOMYJISIPHOTO XapaKTepa | TEKCTOB Ha POJIHOM SI3BIKE;

pa3BUTHE YMEHUS MPEJICTABIISATh BEPOATBHYIO HHPOPMAIIHIO B BUJIE CXEM, TaOJIHII,
JIarpamm.

II. Mecto nucuuninnbl B cTpykrype OIIOII:
2.1. VYwuebnas nucuurunHa (Monynb) «b1.B.01 I[lpakmuka ycmuou u nUCbMEHHOU pedu

(anenutickuti  A3vIK)» OTHOCHTCS K 4YacTH, (OPMHPYEMOW y4YaCTHHKAMU OOpa30BaTEIbHBIX
OTHOIICHWI B paMKax IMPOTrpaMMbl TOATOTOBKM OakanaBpoB 1o HampasieHuto 44.03.05
«[legarormueckoe oOpa3oBaHMe» € JABYMS NPOQWISIMA TOATOTOBKU «MHOCTpaHHBIN S3BIK
(anrnuiickuit) — IHOCTpaHHBIN SI3bIK (KUTACKUIT)».

2.2. JIns u3ydeHUs: MaHHOW y4yeOHOH AMCUMIUIMHBI (MOMYJIsi) HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMEHUS U
HaBBIKH, GOPMHUpPYEMBbIE IPEILIECTBYOIMMU AUCUUIUIMHON MHocmpantbiil A3biK.

2.3. IlepeueHb NOCIEAYIOUMX YYEOHBIX AUCLUIUIMH, JUIsI KOTOPbIX HEOOXOAMMBI 3HAHMS,
YMEHUST W HaBBIKH, (OpMHpyeMble MHaHHOW y4eOHo# mucuurumHoi: CojepiKarenbHble
0COOCHHOCTH yriayOjeHHoro oOyueHus B oOmeM oOpa3zoBaHuu, Pemenue mpodeccnoHambHbIX
3amad  (mpaktukym), HayuHo-mcciemoBatenbckas —paOora, Ilemarormveckass TpakTHKa,
[IpenauniaoMHuas npakTHKa.



I11. TpeGoBanus K pe3yIbTaTaM OCBOEHHUS THCHUILIHHBI (MOIYJIs1):

[lepeueHs IaHUPYEMBIX PE3yIBTATOB OOYUEHHUS 110 TUCHUIUTHHE (MOYIIO),
COOTHECEHHBIX C MHAUKATOPAMU JOCTHXKCHHS KOMIIETEHIIUN

Komnerenuus

NuaukaTopsl
KOMIIETeHINii

PesyabTaTsl 00yyeHus

IIK-1

CrniocobeH ocBanBaTh U UC
[10JIb30BaTh 0A30BbIE HAYY
HO-TEOPETHYCCKUE 3HAHUS
U IPAKTUYECKUE YMEHUS 1
0 MpeAMETY B MPOoeCcCHoH
AJIbHOM AEATEIBLHOCTH

NJIK-1.1. Ananuzupyer
COJIep’KaHue, CYIIHOCTD,
3aKOHOMEPHOCTH,
MIPUHITUITEI 1 OCOOCHHOCTH
W3Yy4aeMbIX SBICHUHN U
MIPOIIECCOB B MHOSI3LIYHOMN
cpene B o0beMme,
HEOOXOIMMOM IS
PEIICHUS TIeAarornaecKux
1 METOJNYECKHUX 3a/1a4

3HaTh:

- IpaBuJIa MOCTPOCHMS HHOS3BIYHOIO
TCKCTa OJIsA JOCTHUXCHUSA €10
CBSI3aHHOCTH, ITOCJIEN0BATEILHOCTH 1
1[EJIOCTHOCTH,

- JIMHI'BUCTHYECKHE U HAIMOHAIBHO-
KYJIbTYPOJIOTHYECKHUE
XapaKTePUCTHKU (POHETHUKO-
(hOHOJIOTHYECKOTO, JICKCHUECKOTO,
CEMaHTUKO-CHHTAKCHYECKOI0 1
IIParMaTH4eCcKoro YpoBHEH S3bIKa.

YMeTh: IPaKTHYECKH TPUMCHSITh
npUOOpPETEHHBIE TEOPETUUECKHE
3HAHMS B MPOIIECCE KOMMYHUKAIIHH;
BBIOMpATh U aJIEKBATHO YIOTPEOIATh
JICKCUYECKUE U TPAMMaTHICCKUE
CpeICTBa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEK-
cTa.

Branets:

- Pa3TUYHBIMU CIIOCO0AMU YCTHOM |
MUCHbMEHHOUW KOMMYHUKAIIHH;

- HaBBIKAMH aJICKBATHOTO
pearupoBaHUs B CUTYalIUIX
OBITOBOTO, AKaJIEMUIECKOTO U
po¢eCCHOHAIBHOTO OOIIICHHS;
HABBIKAMU BOCIIPUSTHS HA CITYX
AyTeHTUYHOU PEYU B €CTECTBEHHOM
JUIST HOCUTEJEH S3bIKa TEMIIC,
HE3aBHCHUMO OT OCOOCHHOCTEMH
MPOU3HOIICHHS U KaHaja peud (0T
YKUBOTO roJioca JI0 ayiuo- U

BUJICO3AIHCH).
NJK-1.2. Ucnonb3yer 3HAaTh:
0a30Bble IPEIMETHBIE
- ocobeHHOCTH  (HOHETHUYECKOTO,

HAyYHO-TEOPETHYECCKIE
Ipe/ICTaBICHUS O
CYIIHOCTH,
3aKOHOMEPHOCTSIX,
IMpUuHOUIIax 1
O0COOEHHOCTSIX U3ydaeMbIX
SI3BIKOBBIX SIBICHUM 1
IPOLIECCOB.

JICKCUYCCKOI0O MW TIrpaMMaTH4CCKOIro
CTPOA HHOCTPAHHOI'O A3bIKa

- JIUHI'BUCTHYCCKHC W HaAIlMOHAJIbHO-

KYJIbTYPOJIOTHYECKHE
XapaKTEPUCTUKH dboneTuko-
(OHONOTMYECKOro,  JIEKCUYECKOTO,

CCMAHTUKO-CMHTAKCHUYCCKOI'O u
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MparMaTu4ecKoro ypoBHEH s3bIKa.
YMeTs:

- BBISBIIATD q)YHKHI/IOHaJH)HI)Ie

0COOEHHOCTH SA3BIKA,

- HCIIOJB30BaTh IIOTCHHIHAJI sA3bIKa
AJi1 IpOBCACHUSA JIMHIBUCTHYCCKOI'O
aHaJIu3a TGKCTa/I[I/ICKypca;

Branerts:
- HaBbBIKaAMH HpOBeﬂeHI/ISI
JIMHTBUCTHUYCCKOTI'O aHaJIn3a

TEKCTa/TUCKypca C y4eTOM crerudu-
Kd JIMHTBUCTHYCCKHUX u
HAIMOHAILHO-KYJIBTYPOJIOTHIECKUX

XapaKTePUCTHK dboneTuko-
(OHONOTMYECKOro,  JIEKCUYECKOTO,
CEMaHTUKO-CUHTAKCUYECKOTO u

MParMaTU4e€CKOro YPOBHEM.

ITR-2

CriocobeH peann3oBarh 3H
aHWe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B PA3JIMYHBIX BUIAX MHOS3
BIYHOM pEeUeBOM JIESITEIBHO
CTH C IPUMEHEHUEM COOTB
eTCTBYIOIIUX CTPATEeTUi

NIK-2.1. Ananuzupyet
yueOHbIe MaTepUabl
peIMeTHON 00acTH ¢
TOYKH 3PEHUS UX
Hay4YHOCTH, TICUXOJIOTO-
MeJIarOrM4eCKon U
METOINYECKON
1eJ1eCo000pa3HOCTH
UCIIOJIb30BAHUS;

3HaTh: pa3jIMyYHbIE BAPUAHTHI
pELIECHHS CUTyallluil HA OCHOBE
CHCTEMHOT0 TI0JIX0/1a, OLIEHUBAET MX
IPEUMYIIECTBA ¥ PUCKH.

YMeTh: rpaMOTHO, JIOTHUYHO,
apryMEeHTHPOBaHO  (OPMYIUPOBATH
COOCTBEHHBIE CYXKJICHHS U OIICHKU Ha
AHTTIUHCKOM SI3BIKE.

Buitagers: rpammaTudyeckum,
JICKCUYECKHM MaTepHuajoM Ha
YPOBHE, MO3BOJIAIOIIEM
OCYIIECTBIISATH OCHOBHBIEC BU/IBI
pEYEBOM IESITETLHOCTH.

NJK-2.2. koHCcTpyHpyeT
coJiepKaHue 00y4eHHUs 1o
peaMeTy UHOCTPaHHBIH
SI3BIK B COOTBETCTBHH C
YPOBHEM pPa3BUTHS
HAy4YHOT'0 3HaHUS U C
Y4€TOM BO3PAaCTHBIX
0CcoOeHHOCTEN
o0y4Jaronmxcs

3HaTh:

- COBpEMEHHbBIE METO/IbI 00yUeHUS
AQHIVIMMCKOMY SI3BIKY;

- TEXHOJIOTUHU U3YUYEHUS aHTJIMICKOTO
SA3bIKA C YYETOM BO3PACTHBIX
O0COOCHHOCTEH 1IeNIEBOM ayAUTOPUH.
YMeTsh:

- MOJI0UPATh M UCIIOIb30BATh
COBPEMEHHBIE METO/IbI O0yUCHHUS
AHTJIMICKOMY S3BIKY;

- KOHCTPYUPOBATh COJIEpKaHUE
00yueHus MO0 MpeAMETY
HHOCTpaHHBIN A3BIK;

Branets:




- HaBbIKaMU UCIIOJIb30BaHUs
COBPEMEHHBIX METOJIOB U TEXHOJIOTH
o0y4YeHMsI aHIVIMHCKOMY SI3BIKY H

MIPOBEICHUS JIMarHOCTUKHU o
YEeThIPEM BHUJIaM WHOSA3BIYHOMN
JIeSATEITbHOCTH.
IV. COAEP KAHME U CTPYKTYPA JUCHUITJIMHBI
4.1. O0bemM QUCHUILIMHBI (MOAYJIs1) U BUABI Y4eOHOI padoThl
Buj yueoHoii padotbl Bcero Kypc/Cemectp
4acoB
/3aue 2 3 4 S
THBIX | ] 2 3 4 5 6 7 8 9
eaAMHHU
11
Oun/3
A04YH
AynuTopHble 3aHATHS (Bcero) | 648 80 [60 |96 |80 |64 |72 |64 |84 |48
B ToMm uncne: - - - - - - - - - -
Jlexnun - - - - - - - - - -
[Ipaktuueckue 3anstus (I13) 648 80 [60 |96 |80 |64 |72 |64 |84 |48
JlaGopaTtopHbie paboTs (JIP) - - - - - - - - - -
CamocrosiTesibHas padora (Bc | 414 64 |48 |48 |64 |8 72 144 |24 |42
€ro)
Bun npomexxyTouHO# arrecralg €] 3alld 3a|Kp |D 3alld €]
Uy (3a4eT, 9K3aMeH) 0] 0] O
Kontposb 162 36 36 36 36 |18
KonrakrHas padora (Bcero)” | 648 80 [60 [96 |80 |64 |72 |64 |84 |48
OO6mas TpynoeMmMkocTs | 1224 |18 |10 [18 |14 |72 [18 [10 |14 | 108
4achl 0 8 0 4 0 8 4
34 5 3 5 4 2 5 3 4 3
3a4ETHBIE €AUHHUIIbI

4.2. Conep:xanue y4eO0HOro MaTepHuaJia JUCHHUILIMHBI (MOLYJIs1)
Kypc 1, cemectp 1
Paznen 1. Mosi Bu3uTHasi KapTouka. Mosi ceMbs
1.1. 3nakomcmeo: noanoe ums, aopec, HaYUOHAILHOCHb, 0AMaA U MeCHO POAHCOEHUs, 803PACH
aHTTIUACKUH aipaBHT, IPABOIIMCAHUE MMEH COOCTBEHHBIX, HA3BaHUA CTPaH U
HAIIMOHAILHOCTEH, KOJIMYECTBEHHBIC U MTOPSAKOBBIC YHUCIUTEIbHBIE, CTPYKTYPHI C

rJ1arojiom to be

1.2. 3naxomemeo: gnewinocms yenoeexka




JIEKCUYECKUE eIMHUIIBI [10 TeMe: MpHaraTeabHble, OMHUCHIBAIONINE BHEIIHOCTD,
CTPYKTYpHI ¢ TiiarojioM to have (got)

1.3. 3naxomcmeo: obpazosanue, poo 3aHAMULL
JIEKCUYIECKUE SIMHUIIBI 110 TEME: Ha3BaHUE OCHOBHBIX CIEITUAIBHOCTEH,
HeOoNpeAeNEHHBIN apTUKIIb; CTPYKTYpPa BOIIPOCUTEIBHOTO MPEIOKEHHS; TUaTO0TH-
paccripochl, MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE 110 TEME

1.4. 3nakomcmeo. cemvs
JICKCHYECKHE SIIMHUIIBI 10 TEME: WICHBI CEMbH, POJACTBESHHBIC OTHOIICHUST, MOSI CEMBS,
TeHEeaIOTHYECKOe JPEBO MOEH CEMbHU; TMAIIOTH-PACCIPOCHL, MOHOJIOTUUECKOE BHICKa3bIBAHHE
10 TEME; COUMHECHHUE O CEMbE

Pazpea 2. Kniuine yesioBeka

2.1. [lom. Keapmupa: 6uobvl sHcuiuwua 6 pasHvlx Cmpaax mupa
JIEKCUYECKUE ETMHUIIBI [T0 TeMe: Ha3BaHMS BUJIOB JKUITUINA; OMIMCAHUE OCOOCHHOCTEM
Pa3HBIX BUOB KUJIHINA

2.2. Jlom: eHympennssa nianuposka. Keapmupa u ee oocmanoexa. Haém srcunvs
JIEKCUYECKUE CIMHUIIBI 10 TEME: Ha3BaHMsI KOMHAT U MPEMETOB MEOCIH; JUAJIOT B
areHTCTBE HEABMKUMOCTH

2.3. Moti oom. Onucanue ceéoezo doma. Kunuwnvie ycnoeus
CTpyKTypa there be, Auamor—paccopoc o JoMe, MOHOJIOTHYECKOE BhICKa3bIBaHHE-
OIMCaHMeE JI0Ma; 3cce 00 UACATHHOM JIOME

Paznen 3. IlpusiTHOro annerura!

3.1. OcobenHocmu HAYUOHALHOU KYXHU CMPAH U3YUAEMO20 S3bIKA
JIEKCUYECKUE €IMHUIIBI [T0 TeMe: Ha3BaHUS MIPOTYKTOB U OJII0]1; HAIMOHAJIbHbIE KYyXHHU
MUpa; JUHTBOCTPAHOBEIUYCCKIE peaini BemnkoOpuTaHNM OTHOCUTEBHO €J1bl; OIMCAHUE
perenTa npuroToBIEHUS KaKOro-1n0o 0110/1a; CTPYKTypa MOBEIUTEIHHOTO
TIPEITIOKEHUS

3.2. 300posoe numanue
JICKCUYECKUE SIMHUIIBI IT0 TeMe: ITPUEMBI ITUIIHN, CTPYKTYphI ThMa have breakfast, have a
meal; MOHOJIOTUYECKOE BBICKAa3bIBAHUE O CBOMX MPUBBIUKAX B €/1€; TUCKYCCHSI O
3JI0POBOM IHTAHUH; 3CCE O 3J0POBOM TUTAHHUH

3.3. E0a 6 mecmax obujecmeenHo20 numanus
JICKCUYECKHE SMHUIIBI 0 TEME: Ha3BaHUsI MECT OOIIIECTBEHHOTO TUTAHUS U UX KYJIBTYPHO
00yCIIOBJIEHHBIE OCOOEHHOCTH; IUCKYCCHS O TUTIOCAX M MUHYCaX €/bl BHE JOMa U JIOMAIIIHEH
KyXHH

3.4. Ilocewenue pecmopana, xage, opy2ux mecm ooOuecmeenHo20 NUManusl
JIEKCUYECKUE SIMHUIIBI IT0 TEME: MTPaBUIIA XOPOIIETO TOHA; ApaMaTH3aI|s THATIOTOB
MIOJIUJIOTOB «B Kaey», «B pecTopaHey; 3cce 0 MUTAaHUU JI0Ma U BHE

Pasnen 4. Moii pabouuii 1eHb

4.1. Pacnopsaoox ous 6 6yonu. Ce00600H0e 8pemanpenpogodtcoeHue
JIEKCUYECKUE SIMHUIIBI IT0 TEME: HAa3BaHWsI BUJIOB JICITCILHOCTH B TCUCHUE JTHS,
00CTOSITENLCTBA BpeMEHHU; BU0BpeMeHHbIe popmbl Present Simple, popmupoBanue u
ynotpediaeHue

4.2. Mou pabouuti denwb. OcHosHbIE 8UObI DoMaUUHel pabombl
JIEKCUYIECKUE SIMHUIIBI ITO TeME: JeJIa TI0 JOMY; MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE O
cBOEM pabouem He

4.3. Ilosedenue u oMOYUOHAILHOE COCMOANHUE: PAOOCHb, 020PYEHUE, CMPAX, NEPEeNCUBANUE
JIEKCUYECKUE EIMHUIIBI [T0 TeMe: MpUiaraTejbHble U CTpaJaTeIbHble MPUUACTHS,
OITHCHIBAIONINE SMOIIMOHATBHOE COCTOSIHUE YEJIOBEKA; OOBSICHEHNUE TIPUYUH TOTO WIIH
HWHOTO COCTOSIHUS, CTPYKTYpa CJIO0KHOMOAYUHEHHOTO MPEIJIOKEHUS TPUIMHBI U
cienctBus (because, as, S0); COUMHEHHUE O MEUTE BCEH MOCH JKU3HH

Pa3nen 5. Bpemena roaa. Iloroga
5.1. Bpemena 2o0a. Aenenus npupoowi. [locooa.



5.2.

5.3.

5.4.

6.1.

6.2.

6.3.

7.1.

7.2.

7.3.

8.1

8.2.

8.3.

8.4.

9.1.

9.2.

JICKCHYECKUE CIMHMIIBI [T0 TEME: Ha3BaHUsI BPEMEH r'oJla, MECSIICB, SIBICHUI IPUPOJIBI;
Bug0BpeMeHHbIe (hopmbl Present Continuous, hopMupoBaHue U yroTpeOIeHHE
Kanenoapw. Ilocooa. Knumam.
JIEKCUYIECKUE SIMHUIIBI IT0 TEeME: Ha3bIBAaHUE JIAT, MPEJIOTH BPEMEHH; OMTMCAaHUE KIIMMAaTa
(Present Simple), onucanue noroasl (Present Continuous)
Ocobennocmu no2oovl 6 Poccuu u Anenuu.
JICKCHYECKUE SIMHMIIBI [T0 TEME: IMHIBOCTPAHOBEMUECKHE peannu BenrkoOpuraHuu B
pasroBoOpe O MOro/Jie; CPABHUTEIHHOE ONMMMCAHNE KITMMATHYSCKUX M ITOTOAHBIX YCIIOBUIH
JIBYX CTPaH; CTCIICHU CPABHCHUS NIPUJIaraTeIbHbIX
3awuma okpyascarowei cpeowvl
JICKCHYECKUE SIMHMIIBI IT0 TEME; 3cce Ha TeMy «Jlymaii riio0anbHO, JeHCTBYH JTOKaIbHO

Kypc 1, cemecTp 2
Pa3znea 6. Onexaa. B marazune

Ooedicoa
JIEKCUYIECKUE SIMHUIIBI IT0 TEME: Ha3BaHMsI MPEAMETOB OJICHKIbI; CIIOCOOBI BBIPAKCHHUS
UJeH «HOCUTH (OJCXKY), 0J1eBaTh(Cs1), HaZeBaTh, OBITH OJIETHIMY; OMIMCAHUE MOJICIH
B macazune
JIEKCUYECKUE €TMHUIIBI [T0 TeME: BUJIbI MAra3uHOB, PA3HOBUJIHOCTH TOBAPOB; YTO T'ie
MOYHO KYTHTh
Iloxynku
KOMMYHUKATHUBHBIE CUTYAIIMH 110 TEME; TUAJIOTH U TIOJIUJIOTH 10 TeME; COUMHEHHUE Ha
TeMy «CTpacTh K HIOMHUHTY: TUTFOCH U MUHYCBI)
Paszgea 7. IlyremecTBus
Ilymewecmeus. Hacenennwiii nynkm: 20poo u ceno
JIEKCUYECKHUE SAMHUIIBI 10 TEME: Ha3BaHUsI 00BbEKTOB B HACEJICHHOM ITYHKTE; MPEIJIOTH
JBUKEHHUSI; OITUCaHNE CBOETO POAHOI0 Topoja; acce Ha TeMy « opon miu nepeBHa?»
Topoockoti mpancnopm u e2o 6uovl
JIEKCUYECKUE €TMHUIIBI [T0 TeME: BUIbI TPAHCIIOPTA
Ilymewecmeus no anenosnzvlunvim cmpanam. Kynemypa u mpaouyuu
JIEKCUYECKUE eIMHUIIBI [10 TeME: JTMHTBOCTPAHOBEAUECKHUE COLIMOKYJIBTYPHbIE PEanH;
BUPTYaJIbHBIC SKCKYPCHH T10 aHTJIOSA3BIYHBIM TOPOJIaM U CTpaHaM
Pa3pnen 8. UckyccTBO B HalIeil sKU3HA
Buowt uckyccmea. Jlumepamypa. Mysvika. Kuno. Teamp. ’Kusonucw
JIEKCUYECKUE EIMHUIIBI [10 TEME: KAHPbI TUTEPATYPhI, BUJIbI MY3bIKATbHBIX
MIPOU3BEICHUM, KAHPBI KUHO, APAMATYPTHUH, BUIbI )KUBOITUCH
Teamp 6 naweii scusnu. Ilocewenue meampa
pOJIb TeaTpa B )KU3HU YEJIOBEKA, ApaMaTH3alis aHTJIOS3bIYHBIX MTbEC; MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHUE — BIIEYATIICHUS O MOCEIIEHUU TeaTpa U O CIIEKTaKIe
My3zwvika. Ha konyepme
JIEKCUYECKUE €IMHUIIBI [10 TEME: MY3bIKAIIbHbIE HHCTPYMEHTBI; CTPYKTYPBI C
MOJQJIbHBIMHU TJIAr0JIAMH; MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE O MOCEIICHUU KOHIIEpTa
Kuno. Hoem 6 kumno
POJIb KHHO B COBPEMEHHOM MUPE; TUAIOT-TIPEITIOKEHUE TIOUTH B KHHO; 00CYKICHHE
¢bunbpMa; acce Ha TeMy «HIcKyccTBO BEUHO?»
Pa3znen 9. PermonajibHbIii KOMIIOHEHT
T'eocpaghuueckue xapaxmepucmuxu pe2uoHa
JICKCHUYECKHE SIMHUIIBI IT0 TEME: JITHTBOCTPAHOBEIUECKHE PEAITUH, CBSI3aHHBIC C Teorpaducii
Boctounoii Cubupu, MpkyTckoit 001acTu: pacroiokeHue, pecypcesl, peibed, pexu, o3epa u
T.JI.
THonumuueckoe ycmpouicmeo u CUMBOIUKA PeUoHd



JICKCHYECKUE SIMHMIIBI [T0 TEME: IMHIBOCTPAHOBETYECKHIE U COIUOKYJIBTYPHBIC PEaInHy,
cBsi3aHHbIe ¢ BocTounoit Cubupsto, MpkyTckoii o6macTsio, o3epom baiikan: ierenna o
baiikane u AHrape, 9KCKypCHUHU Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE 10 HCTOPHUYECKOM YaCcTH ropo/ia,
BUPTYaJIbHBIC SKCKYPCHH 110 TOPOJaM M BeCsiM peruoHoB BocTounoii Cubupu

9.3. Xyoooicecmeennas Kyivmypa pecuona
JICKCUYECKUE SAMHUIIBI [T0 TeME: JINHIBOCTPAHOBEIUECCKUE U COLIMOKYIbTYPHBIC PCaJIHH,
CBSI3aHHBIC C KYJIbTYPHOU JKU3HBIO PETHOHA; SKCKYPCHH Ha aHTJIUICKOM SI3bIKE B My3€H
HpkyTcka; 04epK O BBLIAIOIINXCS ACATEISIX HAYKH U KYJIBTYPhl perHOHa

9.4. CoyuokynbmypHule 0COOEHHOCIU NUMAHUS 8 PESUOHE
JICKCUYECKUE SAMHUIIBI [T0 TeME: JINHIBOCTPAHOBEIUCCKUE U COLIMOKYIbTYPHBIC PCaJIHH,
CBSI3aHHBIC C KYJIbTYpOU MUTAHUS B PETHOHE; NHTEPHAIIMOHATILHOE, PETHOHAIBHOE U
HAIIMOHAILHOE B KYXHE PETHOHA, ITHKA OOILICHHUS 32 CTOJIOM

Paznen 10. [IpodHanpaB/ieHHOCTH: BBeleHHe B Mpodeccuio

10.1. Mot ynusepcumem
JICKCUYECKUE SIMHHMIIBI IT0 TEME; MOHOJIOTMYECKOE BhICKA3bIBaHHE 00 YHUBEPCUTETE

10.2. Mo paxynomem
JICKCHYECKUE SIMHHMIIBI IT0 TEME; MOHOJIOTMYECKOE BBICKAa3bIBAHHE O TYMaHUTAPHO-
ACTETUYECKOM (pakynbTeTe

10.3. Mos 6yoywas npogheccus
JICKCUYECKUE SAMHUIIBI [0 TeMe; 00CYKICHUE JOCTOMHCTB U HEJJOCTATKOB
MeIarOrMYECKON JACATENBHOCTH; dcce Ha TeMy «Mos Oyayrias nmpodeccus»

Kypc 2 cemectp 3
Pa3nen 11. CBoGoaHoe BpeMsl M CIOPT
11.1. My3vikanvHvle uHCmMpymMeHmsl U HCaHpvl
pacHIMpeHre aKTUBHOT'O BOKaOyIIsipa Mo TeMe; MPEANOUYTEeHUs B My3bIKE; BIaJCHUE
MY3BIKQJIbHBIM HHCTPYMEHTOM; MOHOJIOTHYECKOE BBhICKa3bIBaHUE «My3bIKka B MO
KUZHI)
11.2. Hosvie nooxoowi k cmapvim 6Uu0am cnopma
JIEKCUYECKHUE SIUHUIIBI TTO TEME; BUIBI CIIOPTA; CIIOCOOHOCTH, KaueCTBA M HABBIKHU JJIS
BJIQJICHUS TEM WJIM UHBIM BUIOM CIOPTA; aKTUBHBIN 00pa3 *KU3HU; 3cce Ha TeMy «CHopT B
MOEH KU3ZHI»

Pa3gen 12. Boigaomuecs JJIIOAH M UX JOCTHKECHUA
12.1. Unmepeévio
paciiMpeHre akTHBHOTO BOKa0yJsipa 1o TeMe: paccipoc — MHTEPBbIO U3BECTHON
JUYHOCTH; MaTepPHAIIbHBIC H HEMaTeprUaIbHbIC IPU3HAKU yCIIeXa
12.2. Paccka3zvl 0 TUYHOM JHCUZHEHHOM ONnvlme
pacIIMpeHre U aBTOMATH3AIH aKTUBHOTO BOKAOYJIsIpa 1Mo TeMe: MOHOJIOTHUYECKOE
BBICKA3bIBAaHUE O CBOEM >KM3HEHHOM OIIBITE; COUMHEHUE Ha TeMy «OTHaXIBbI. . .»
Pa3nea 13. Padora u oTabIx
13.1. IIpogpeccuu
paciMpeHne aKTHBHOTO BOKaOYJIsipa 10 TeME: IMIHOCTHBIC U MPOPECCHOHATBHBIE
TpeOOBaHUs K Pa3HbIM BUJAM JIEATEIHHOCTH YEJIOBEKA;
13.2. Boibop kapvepbi
pacuIMpeHre 1 aBTOMaTH3alMsI aKTUBHOT'O BOKa0yJIsipa 1Mo TeMe: TUANIOT C DJIeMEHTaMu
paccyxacHus 0 BEIOOpe podhecCuu; posib aMOUITN B BBIOOpE OymyIiei Kapbepsl; 3cce Ha
Temy «Bce paboTbl XOporim»
Pa3nen 14. HanmoHanbHble MPa3HUKU B AHTJIOA3BIYHBIX CTPAHAX
14.1. I'ocyoapcmeennvie npasoHuxu
JIEKCUYECKUE SIMHUIIBI 10 TeME; KaJIeHAaph TOCYIaPCTBCHHBIX MTPA3THUKOB
BenukoOpuTanum; TMHIBOCTPAHOBEUECKHIE PEAlIUU MO TeMe
14.2. Penueuosnvle npazonuxu. Koponesckue mpaouyuu



JIEKCUYECKUE ETMHUIIBI 10 TeME; KalleHAaph PEIUTHO3HBIX TPAa3AHUKOB U MPA3AHUKOB,
CBSI3aHHBIX C TPATUIUSIMHU MOHAPXUHU B BeTMKOOPUTAHUH, JTHHTBOCTPAHOBEIUECKUE
peasiuu o Teme

14.3. l[lo30pasnenus: ¢hpasvl u vipaxcenus OJisi 0COOEHHbIX OHell
JIEKCUYECKUE eTMHUIIBI 110 TeMe: (hpa3bl U BhIpaXKEHUS 711 OCOOCHHBIX JHEH; HalluCcaHue
MO3/PaBUTEIHHBIX TEKCTOB B OTKPBITKAX U MMUChMaX

Pa3gen 15. Mona 1 MOTHUKH

15.1. Odeaxncoa, npuuécka, neuwtnul 810
paciidpeHe akTUBHOTO BOKa0yJsipa 1o TeMe; ONMUCAHKe BHEITHETO BUIa YEIOBEKa:
JETATbHOE OMTUCAHKE OJICHKIBI ¥ IIPUICCKHU

15.2. JKypnanvt moowvt

pacuMpeHne U aBTOMAaTH3aIMs AKTUBHOTO BOKA0YJIsIpa 1Mo TeMe; 0030p MOJIHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX MOJIOJIEKHBIX KypHAJIOB; 3cce Ha TeMy «CleaoBaTh MOJie CMEIIHO, a He
CJIEJIOBATh - TITYIIO»

Pa3zpnen 16. OTabix Ha 110001 BKYC M KOLIEJIEK

16.1. Kyoa noexams, umo nocmompems, 4em 3aHAmvCs
paciMpeHe akTUBHOT'O BOKa0yJIsipa Mo TeMe; TUAJIOT € JJIEMEHTaMH PACCYXICHHS O
BEIOOpE MecTa IIPOBEICHMS OTITyCKa

16.2. Omkpvimka, KOpomkoe nucCbMo U3 OMNYCcKa
paciIMpeHue U aBTOMATH3AIMs aKTUBHOTO BOKAOyJIsipa 10 TeMe; MpaBujia HAIMCAHUS
OTKPBITKH, TUYHOE TUCHMO C MECTa MPOBEJICHUS OTITyCKa

Kypc 2 cemectp 4
Pa3nes 17. Yenex B kapbepe M :KU3HHU
17.1. [Iamv cexpemos ycnexa
pacimpeHne akTHBHOTO BOKa0yJIsipa 10 TEME; BOSHATPAKICHIE U3BECTHOCTH U IICHA
CJIaBbI
17.2. Ucmopuu ycnewHwlx atodeu
pacuIMpeHre 1 aBTOMaTU3alMs aKTUBHOT'O BOKa0yJIsipa 1Mo TeMe; 00Cyk1eHne )KU3HU
W3BECTHBIX JIFO/ICH; Occe Ha TeMy «VICTOpHS M3BECTHOTO YEIIOBEKA»
Paznen 18. MecTo, rae Tol ;)KHBEIIL
18.1. Camvie s3xcmpemanbHvie Mecma OJist HCUZHU
pacuMpeHre akTUBHOTO BOKa0yJIsipa Mo TeMe; MOHOJIOTHYECKHUE BBICKA3bIBAHUS 10 TEME
18.2. Peanuu scusnu 6 Kanaoe: 1une6ocmpanoseoyeckull acnekm
JIEKCUYECKHE STUHUIIBI IO TeME; TUHTBOCTPAHOBEAUECKUE U COLMOKYIBTYPHBIE pEalliu;
MPE3CHTAIMH 10 TeME; OYePK 0 KakoM-1r00 ropojae Kanassr
Pasznen 19. CoBpemenHasi TeXHHKa H 000py10BaHHe
19.1. Jlocmuoicenusi cospemeHnblX mexHON02Ull 8 CPABHEHUU C PeatusiMu NPOULTbLX 6EKO8
JICKCUYECKHE eTUHUIIBI IO TeME; aBTOMATHU3AIIHs IEKCUYECKUX eIUHUI] B CTPYKTypax used
to+ V, would +V
19.2. Texnonoeuu 6yoyuezo: eepcuu u npoexmol
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TT0 TEME; aBTOMATHU3AIIHS JICKCHYSCKUX STUHUI] B CTPYKTYpax
will+V (mporHo3ssl, npeackazanus); mpe3eHTalus Ha TeMy; 3cce Ha TeMy «Moe
MPEJICTABICHUE O TEXHOJOTHUSAX Oy IyIIeroy
Pa3znen 20. 310poBbe
20.1. Hecuacmuule ciyuau u mpasmbl: nepeas NOMOWb U Mepbl NPeooCmMOPOICHOCIU
JICKCUYECKHUE eTUHUIIBI IO TEME; aBTOMATHU3AIIMs IEKCUYECKUX €IUHUI] B CTPYKTYpax
Present Perfect
20.2. 3abonesanus: cCuMnmombl U 03MONCHbIE NPUYUHDBL
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TI0 TEME; aBTOMATHU3AIIHS JICKCHICCKUX SIUHUIL B
CJIOKHOIOTYMHEHHBIX MPEATIOKEHUAX MPUYNHBI U CIIEACTBUSI, YCIOBHBIE MTPEATIOKEHUS
20.3. IIpogheccus epaua




pacuMpeHre akTUBHOTO BOKa0yJIsipa Mo TeMe; Kpyriiblid cToi «BepHOoCTh KIsTBe
lNunmokpatay; acce Ha TeMy «Bpadom poskIaloOTCs WA CTAHOBITCS?)
Paznen 21. Camble u3BeCTHBIE MUPOBbIE OpPEH/IbI
21.1. U3e6ecmnuble amepukanckue 6peHobl u cemesble KOMNAHUU
JIEKCUYECKHUE ETUHUIIBI IO TeME; TUHIBOCTPAHOBEIUECKUE U KYIbTYypPOJIOTUYECKUE PEeaTTUI
0 TeMe; IPE3CHTAIIUN 10 TEME
21.2. Pexnama u Ho8ble NPOOYKMbL
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TIO TeME; AUCKYCCHUS O IUTI0CAaX U MUHYCAX PEKJIAMBI; 3¢Ce Ha TEMY
«Pexnama — nBuratens mnporpecca’?
Paznen 22. [lenbru
22.1. Jlenesichvie eOuHUYbl AHEIO20BOPAUUX CIPAH
JICKCUYECKHUE STUHUIIBI TTO TEME; TMHTBOCTPAHOBETUECKUC U KYJIbTYPOIOTHYECKUEC PEATTUI
0 TEME;
22.2. Obpawenue c Oenvbeamu. NOKYNKU, Kpeoumsl, 8K1a0bl, 3atiMbl, 001U
aBTOMATU3AIMS IEKCUYECKUX SIUHUI] 10 TEME; CUTyaTUBHbBIE AUATIOTH TI0 TEME; pOJieBas
urpa 1o TeMe; 3cce Ha TeMy «JleHbIH - 3T0 BCE?»

Kypc 3 cemecTp 5

Pa3zpnen 23. Buasl u popmbl gocyra
23.1. Opeanuzayus oocyea

pacuImpeHne akTHBHOTO BOKaOyJIsipa ¥ aBTOMAaTH3aLUs JIEKCHYECKUX €UHHUI] 110 TEME B
CTPYKTypax C MOJAJIBHBIMH IJIaroJIaMH; IPe3eHTaurs — OM3HeC IJIaH 0 OpraHu3aluy Jocyra

23.2. Akmuenvie gpopmul docyea

pacmmMpenne akTHBHOTO BOKaOYIsipa M aBTOMAaTH3AIHS JICKCUYIECKAX STUHHII IO TEME;
JUCKYCCHUs 0 pa3HbIX (popmax Jocyra; acce Ha Temy «Kak s mpoBoxky CBOOOIHOE BPeMs»

Paspnen 24. PoJib KHHO B HaLLeil sKU3HU
24.1. Kak cnumaiom guivm

paciperre akTHBHOTO BOKaOYIsipa M aBTOMATH3AIIHS JIEKCUYECKUAX €TUHUIL [T0 TEME; poJieBas
urpa «Ha cbeMO4YHOM III01aaKe»

24.2. Kunoorcanpol. Kunoxpumuxa

JICKCUYCCKUEC CAMHUIIBI 110 TEMC, aBTOMaTU3alMsA JICKCUUCCKUX €IUHUI B O630an q)HJ'H:.MOB;
KPUTHYECKAN 04epK 0 KaKoM-Tr00 puibme

Pazpnen 25. O6pa3zoBanue
25.1. Cucmema obpazosanus Beruxobpumarnuu

JIEKCUYECKHE STMHUIIBI [T0 TEME; TMHTBOCTPAHOBEIUECKUE U KYJIBTYPOJIOTHIECKUE PEAUH 0 TEME;
Kpyribii cron «O6pasoBanne B Poccun u BenmkoOpuranum»

25.2. Bocnumanue oemeri

JICKCUYCCKUC C€AUMHUIIBI I1I0 TEMC: MICAAroruucCKas TCpPpMUHOJIOI WA, aBTOMaTU3alnsA JICKCUYCCKUX
CAWHUI] B MOHOJIOTHYCCKUX BBICKA3bIBAHUAX IO TEMEC; 3CCC HA TEMY «Po1np BoctiuTaHus B
CTAaHOBJICHUHU THYHOCTHU pe6eHKa»



Kypc 3 cemecTp 6

Paznen 26. UckyccTBO
26.1. Hckyccmeo paou uckyccmea?

pacuIMpeHre aKTUBHOTO BOKAaOyJIsipa ¥ aBTOMATU3aLMsI JIEKCUIECKUX €AMHUIL [10 TEME; AUCKYCCHUS
«HckyceTBo pagy uckyccTBa?»

26.2. Hckycemeo srcusonucu

pacimpCHUC aKTUBHOT'O BOKa6yHﬂpa 1 aBTOMAaTu3anus JICKCUYCCKUX CANMHUIL 10 TEME, JKaHPbI
JKMBOIIMCHU U BBIPAKCHUC OLICHOYHOTI'O CYXXJICHUA; OIIMCAHUEC IIPOU3BCACHUS JKUBOIINCHU

26.3. Ponb uckyccmea 6 sicusnu uenosexa

aBTOMaTHu3alusa aKTUBHOI'O BOKa6YJ'IHpa B MOHOJIOTHYCCKHX BBICKa3bIBAHUAX; 3CCE HA TEMY «Pomp
HCKYCCTBaA B )KU3HU YCJIOBEKA»

Pa3zpen 27. JIronu: uxX 4yBCTBA M 3MOLMU
27.1. Yenosex - sepuiumens cyoebd

pacuMpeHre U aBTOMaTH3alus aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa; quckyccus «Pob TMYHOCTH B HCTOPUHU
4eJI0BE4YECTBA»

27.2. BHewnocmy u xapaxmep 4eiosekd. IMOYUOHATbHOE COCMOsAHUE U 8bIPANCEHUE IMOYUL

paciuipeHye 1 aBTOMaTH3alHsl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 10 TeMe; COCTaBJICHUE CIIOBECHOTO
HOPTPETa; ApaMaTH3aLusl CUTyaTHBHBIX AHAJIOTOB

27.3. Ponv xapaxmepa uenogexa 6 npogheccuoHaIbHOM CINAHO6LIeHUU

pacuIMpeHre U aBTOMATH3AIUs AKTUBHOTO BOKAOYIIApa MO TeMe; IpaMaTH3aIus THAIOrOB
«Y CTpOHCTBO Ha pa0OTy»; HAMMCAaHUE aBTOOUOTpaUU

Paznen 28. IIpo6.iembl OKpYy:Kamolieii cpebl pernoHa
28.1. I[Ipupoouvie pecypcwi pecuona

JIEKCUYECKHUE €IMHULBI 10 TEME; TUHIBOCTPAHOBEAUYECKHUE U KYJIBTYPOJIOTHYECKHUE PEAIMH 10 TEME;
Kpyriibiid ctoi «IIpo6ieMbl OKpyKaromiei cpepl pernoHay

28.2. Oxpana npupoodwvl baiikana kax 06weHayuoHaIbHas 3a0a4a

pacuIMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKa0yJIsIpa Mo TeMe; CMOTP-KOHKYPC MPE3eHTalHH 110
TeMe; 3cce Ha TeMy «CiiaBHOe MOpe, CBAIICHHBIN baifkam)

Kyvypc 4 cemectp 7

Paznen 29. Boicuiee oopazoBanne B CIIIA
29.1. Cucmema obpazosanus ¢ CLLIA

JICKCUYCCKHNEC CIMHUIEBI 110 TEME; TMHIBOCTPAHOBECIYECKUE U KYJIBTYPOJIOTHUCCKHUEC PCAJIMU 10 TEMC,
Kpyribii cron «O6pazoBanue B Poccun u CLLIA»

29.2. Bvicuiee obpazosarnue. Buovl yrusepcumemos

JIEKCUYECKHE SIMHUIIBI TI0 TEME; TMHTBOCTPAHOBETIECKIE U KYIBTYPOIOTHUECKUE PEATTHH TI0 TEME;
muckyccus Ha TeMy «O0pa3oBaHuE Yepe3 BCIO KU3HbY

29.3. Cucmema oyenusarus 3nanuti cmyoeumog 6 CILLA



JIEKCUYECKHUE €IMHULBI IO TEME; TUHIBOCTPAHOBEAUECKHUE U KYJIbTYPOJIOTHUUECKUE PEAIUH 10 TEME;
JICKYCCHS HA TEMY «3a U MPOTUB TECTOBOM CHUCTEMBI KOHTPOJISI 3HAHUIY; 3CCe HA TEMY
«YHUBEPCUTET MOEN MEYTHI»

Pa3zpen 30. My3bika u JinTeparypa B Halleil :KU3HA
30.1. Xyoooicecmeennbie Hcanpvl
pacipeHre 1 aBTOMaTH3allusl aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa 1o TeMe; MPEe3eHTaluU pa3HbIX KaHPOB
30.2. Knaccuxu 3apybescHou aumepamypol

pacumpeHre 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1Mo TeMe; CMOTP-KOHKYPC TPE3EHTAIUH O
KJIacCHKax 3apyOeKHOM IuTepaTypbl

30.3. My3vixanvuvie nanpagnenus

pacuIMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKaOyJsipa 1o teme; pedepat o pa3HbIX MYy3bIKAIBHBIX
HAIMpaBJICHUSIX U BBIJAIOIIUXCS My3bIKaHTaX; COUMHEHNE Ha TeMy «Moii JTI00UMBIit
MU CATENIb/MY3bIKAaHT»

Pa3nen 31. Cpeacrea maccoBoii mH(popManmu
31.1. Tenesuoenue

pacupeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTUBHOT'O BOKaOyIsipa o teme; posib CMU B sxu3HM
COBPEMEHHOI'0 Y€JI0BEKa; MOHOJIOTHYECKO€E BbICKa3biBaHUE «TB: 3a 1 mpoTus»

31.2. Paouo

pacuMpeHre U aBTOMaTH3alusl aKTUBHOT'O BOKaOyJIsipa Mo TeMe; AUCKYCCUsl 00 aKTyalbHOCTH
paauo B HAILHU THU

31.3. Ilpecca. Humepuem

pacimpeHre 1 aBTOMAaTH3aIHs aKTUBHOTO BOKaOyJIsIpa 1o TeMe; TMCKYCCHS O HanboJee
HAJICKHBIX HCTOYHUKAX WH(OPMAITUH B COBPEMEHHOM MUpE; 3cce Ha Temy «CMU: Gmaro wmn
3107»

Kypc 4 cemectp 8

Paznen 32. Tpaguuuu u npa3auuxu B CHIA
32.1. ®ecmusanu

JIEKCUYECKHE STMHUIIBI [0 TeME; TMHTBOCTPAHOBEIUECKUE U KYJIBTYPOJIOTHISCKUE PEAUH 0 TEME;
CMOTP-KOHKYPC MPE3EHTAIUH 110 TeMe

32.2. CnopmusHble mpaouyuu

JIEKCUYECKHE €MHUILIBI 110 TeME; TMHTBOCTPAHOBETUECKHE U KYJIbTYPOJIOTHYECKUE PEATUU IO TEME;
Kpyribli cron «Cropt B CILIA»

32.3. Ocnosuvie npazonuxu ¢ CLIIA

pacuMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKa0yJIsIpa Mo TeMe; KaleHAaph Pa3IHUYHbIX AaT;
CMOTP-KOHKYPC MPE3CHTALMI 10 TEME; 3cce Ha TeMy «S1 xoTen Obl OOBIBATH HA STOM MPa3AHUKE

Pa3znea 33. PernoHaJbHbBIH KOMIIOHEHT

33.1. Texnonoeuueckuii u HayyHwlll NOMEHYUAT 8 PeUOHE



paciup€Hue€ U aBTOMaTUu3alus akKTUBHOI'O BOKa6mepa I10 TEME; JIMHI'BOCTPAHOBECAUCCKUE U
KYJIBTYPOJOTrHYCCKUEC p€ainu 10 TEME; MOHOJIOTHYCCKOC BBICKAa3bIBAHUEC I10 TCME

33.2. Meswcoynapoonsie ces3u 6 OusHece, Kyibmype u 00pazo8anuu: mpaouyuu u Hogvle NApmHepsl
(eopoda nobpamumsi)

pacuIMpeHre U aBTOMaTH3alis aKTUBHOT'O BOKa0yJIsipa MO TeMe; JINHIBOCTPAHOBEIUECKUE U
KYJIBTYPOJIOTHYECKUE PEATIMU IO TEME; CMOTP-KOHKYPC IIPE3EHTalUi 110 TeMe

33.3. Ilymu npeoodonenus Ky1bmypHuIX U A3bIKOBbIX TAKYH

pacipeHne 1 aBTOMaTH3allksl aKTUBHOT'O BOKAOYIIsSIpa: TJI0CCapril sI3bIKOBBIX JIAKYH B 000HX
SI3bIKAX; IUCKyCCHsI Ha TeMy «Jlo0past BOJI — IyTh K B3aMMOIIOHUMAaHUIO Pa3HBIX KYJIBTYp»; 3CCE
Ha TeMy «Most manasa Pogunay

Pasnen 34. IlpodeccuonajbHasi HANPABJIEHHOCTH
34.1. llIkona cecoOHAMME20 OHS

pacuMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKaOyJIsipa 1o TeMe; Kpyrdblii cton «IIpodiemsl
IIKOJIBI CETOHS»

34.2. Ilpogpeccus yuumenst — camasi 2yMAHHAS 8 MUpe

pacimpCHUC U aBTOMaTHU3alsd aKTUBHOI'O BOKa6YH§Ipa 110 TECME; TUCKYCCHUs Ha TEMY «Yuurenem
HaJ0 POAUTHCAT»

34.3. Cembs 6 Hawem obwecmee

paclIMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa Mo TeMe; AUCKyccus Ha TeMy «Poib
poauTeneil B BOCHUTAHNAU AeTei»; acce «CeMbsl B MOEH )KU3HID»

Kypc 5 cemectp 9

Pa3nen 35. TaiiHbl M HepacKpBITHIE 3araKH
35.1. Honynapnvie mughot
pacimmpeHre 1 aBTOMaTH3alusl aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa 1Mo TeMe; MPE3CHTAINH 110 TEME
35.2. Taiinvl yenoseyeckozo mena

pacIIMpeHre W aBTOMAaTH3allMs aKTUBHOTO BOKaOyIsipa IO TeMe; TUCKyccHs Ha TeMy «Bo3moxkHO
JOCTUYh OECCMEPTHSDY

35.3. 3acaoounvie mecma Hawiel naaHembl

pacipeHre W aBTOMAaTH3alisl aKTUBHOTO BOKaOylsipa 1O TeMme; JHMCKyccus Ha Temy «bepmyackwuii
TpeyroJabHUK: paBaa uinu Mud?»; scce Ha Temy «TaiiHa, KOTOpask HE AaET MHE ITOKOS»

Paznen 36. B3néTol u nmagenus
36.1. Dopmyna cuacmos

pacimpCHUC U aBTOMaTHU3alsd aKTUBHOI'O BOKa6YH$Ipa 10 TEMEC; MOHOJIOTHYCCKOC BbICKA3bIBAHUEC
Ha TeMy «CyacTbe 3TO....»

36.2. Onpocul u unmepsvio

pacLIMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKaOyIspa 1o Teme; aenosas urpa «lIpecc-
KoH(]epeHIus»; acce Ha TeMy «DopMyna cuacTbs B MOEM TIOHUMaHHNY



Pazpnen 37. IlpecTyiuieHue U HAaKa3aHue
37.1. Coobugerust o npecmynieHuu 8 Cpeocmsax Maccoou UHpopmayuu

pacIIMpeHne U aBTOMATU3AIMs aKTUBHOTO BOKAOyJIsipa 1Mo TeMe; CTHIIMCTHISCKUE U SI3bIKOBBIC
oco0eHHoCcTH 3arojioBkos CMU

37.2. HenpeosuoeHnuvie npobaemvl U CLOHCHOCU

pacuIMpeHre 1 aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKaOyJIsIpa Mo TeMe; AUCKyccus Ha TeMy «Knu3HeHHbIe
npoOJIeMbl U UX PELICHUs»; 3cce Ha TeMy «HeoTBpaTuMOCTh HaKa3aHus»

Pa3znen 38. UnTepHeT ¥ 0JUHOYECTBO
38.1. Unmepnem popymul, 3naxomemsa

pacuMpeHre U aBTOMaTH3alus aKTUBHOT'O BOKaOyJIspa Mo TeMe; OH-JIaiH (JOpyM O 3HAKOMCTBax
yepe3 UHTEPHET

38.2. Temamuueckue geuepunku

pacupeHre 1 aBToMaTH3alus aKTUBHOTO BOKaOyJsipa 1Mo TeMe; poseast urpa «Mackapamy; scce
Ha TeMy «CallThl 3HAKOMCTB: 32 U IPOTHBY

Pasznen 39. Bequkue u3o0pereHus yejioBeyecTBa
39.1. Tenegusuonnas npocpamma — UHMepPbIo
pacupeHre 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1o Teme; posieBasi urpa « ToK-IIok»
39.2. Tenesuzuonnas npoecpamma — HOMUHAYUSL

pacLIMpeHre U aBTOMaTHU3alus aKTUBHOT'O BOKaOyIsapa 1o Teme; posieBas urpa «llpucyxnenue
peMU»

39.3. Knuea I'unneca u HeobbiuHble MUPOBLLE PEKOPObLL

pacipeHne 1 aBTOMaTH3allusl aKTUBHOT'O BOKaOYJIsipa 1o TeMe; MPe3eHTAIlnH [0 TEME; Icce Ha
TeMy «Pexopbl pagu pekopaoB?»

Paznen 40. boinbmue coObITHs
40.1. Ilpazonosanus
pacipeHre 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1Mo TeMe; MPEe3eHTALUH 110 TEME
40.2. CoyuanvHuvle npomecmol

pacuIMpeHre U aBTOMaTH3alis aKTUBHOT'O BOKa0yJIsipa Mo Teme; Auckccus Ha teMy «IIpuanHer n
CJICZICTBUS COLIMAIBHBIX IPOTECTOBY; 3cce Ha TeMy «Camoe OobIIoe cOOBITHE B MOCH KU3HI»

Paznen 41. I'nodanu3zauus
41.1. Bpumanckuti aueauicKuti

pacupeHre 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1o TeMe; TMHIBOCTPAHOBETUECCKHE,
KYJIBTYPOJIOTHYECKHUE U SI3BIKOBBIC peasIui OPUTAHCKOTO aHTIIMHCKOTO;

41.2. Amepurxanckull aHeIUUCKULL



pacuIMpeHre U aBTOMaTH3alusl aKTUBHOTO BOKaOyJIsipa Mo TeMe; JINHTBOCTPAHOBEIYECKHUE,
KyJIbTYpPOJIOTUYECKHUE U A3BIKOBBIE PEaTMH aMEPUKAHCKOT'O aHIJIMHCKOTO;

41.3. Ascmpanutickuii aHeauiucKui

pacupeHne 1 aBTOMaTH3alusl aKTHBHOTO BOKaOyJIsipa 1o TeMe; THHIBOCTPAHOBETUCCKHE,
KYJIbTYPOJIOTHYECKHUE U SI3BIKOBBIC PEaIUH aBCTPAIUICKOTO aHITIMICKOT0; KOJJIEKTUBHOE
o0cyXJeHre pa3HbIX BAPHAHTOB aHTIIMICKOTO S3bIKa; 3cce Ha TeMy «llodemy s y4ay aHTIHACKIID

Paznen 42. HanmoHaibHO M KyJLTYPHO 00yCJI0BJIEHHBIE NIPABUJIA MOBEAeHNUs B 001eCTBE
42.1. Cospemennvie npasuia n0GeOeHUs:: Ymo OONYCIMUMO

pacuIMpeHre U aBTOMATH3aIUs aKTUBHOTO BOKAOYJIIpa Mo TeMe; KpyTJablii ctoi Ha Temy « What is
Normal?»

42.2. Cogpemennvie npasuia nOGEOCHUs: Ymo He 00Ny CIMUMO

pacipeHne 1 aBTOMaTH3allusl aKTUBHOT'O BOKaOYIIspa 1o TemMe; Kpyriiblii cTol Ha TeMy «Normal
& Abnormaly; acce Ha Temy «UTo ecTb HOpMay»

4.3. Paznesibl M TeMbl JUCHUILIMH (MOAYJIeil) M BUAbI 3aHATHIA

No HaumenoBanue | HammenoBannue TeMbl Bunpr 3ansatuii B gacax
n/n | pagena [Ipakr Ta6.sam. | CPC Bceer
3aH. 0
Kypc 1 cemectp 1
1. Mos 1.1. 3HAaKOMCTBO: ITOJIHOE MM,
BU3NTHASA aJipec, HallUOHAJIBHOCTD, 1aTa | 4 - 4 8
KapToYKa. Y MECTO POXKJICHHSI, BO3PACT
Mosi ceMbsi 1.2. 3HaKOMCTBO: BHEIIHOCTh 4 ) 4 ]
YyeJIoBeKa
1.3. 3HaKOMCTBO: 4 i 4 3
o0Opa3oBaHue, poJl 3aHATUI
1.4. 3HAKOMCTBO: CEMbS 4 4 8
2. Knaume 2.1. dom. KBapTupa: BUbI
yeJioBeKa JKWINILA B pa3HbIX CTpaHax 5 - 3 8
MHUpa
2.2. Jlom: BHYTpEeHHSIS
anupoBka. KBaptupa u ee 6 ) 2 8
oOcranoBka. Haém xuibs
2.3. Moii nom. Onucanue
cBOero goMa. JKHInIHbIe 5 ) 3 8
YCIIOBHSI
3. [MpusiTHOrO 3.1. OcobeHnHnocTH
anmnerura! HallMOHAIbHOM KyXHU CTpaH 4 ) 2 6
M3y4aeMOTo sI3bIKa i
3.2. 3mopoBoe nuTaHue 4 - ) 6
3.3. Ena B MecTax 4 - 4 2
OOIIECTBEHHOT'O IMUTAHUS
3.4. Ilocemenue pecTopana,
Kade, Apyrux mect 4 ) 4 8
OOIIECTBEHHOI'O MUTAHUS




Moii paGoumii

4.1. PaciopsiioK JHS B OYTHH.

JAeHb CBobosiHOE 4 -- 4 8
BPEMSIIPEIIPOBOKICHUE
4.2. Moii pabounii 1eHb.
OCHOBHBIE BUJBI JOMAIITHEN 6 - 4 10
paboThl
4.3. IloBenenue u
SMOLIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE: 6 B 4 10
pasocTh, OTOpPUEHHUE, CTPaX,
Nepe)KMBAHUE
5. Bpemena 5.1. CpencrBa BbIpakeHHUS 4 B 4 2
roaa. Iloroga | HacTosIEro BpeMEHH
5.2. CpencrBa BbIpakeHHUS 4 B 4 2
MPOIIEIIETO BPEMEHHU
5.3. CpencrBa BbIpakeHHUS
4 -- 4 8
OyAylIero BpeMeHu
5.4. 3amuTa okpyxaroen 4 B 4 2
Cpeibl
Bcero: 80 -- 64 144
Kvpce 1, cemectp 2
6. Onexnaa. 6.1. Omexma 4 - 2 6
B marazune 6.2. B mara3une 4 -- 3 7
6.3. [lokynku 4 -- 3 7
7. HyremecrBus | 7.1. IlyremectBus.
HacenenHnblil MyHKT: TOPOI U 4 - 3 7
cello
7.2. 'opoackoit TpaHCHOPT U 4 . 3 7
€ro BHJIbI
7.3. IlyremecTBus MO aHIJIO-
A3bIYHBIM cTpaHaM. KyneTypa | 4 -- 4 8
U TPaJUINH
8. HUckycerBo B | 8.1. Bugsl uckyccraa.
Hamei »xu3Hu | Jlureparypa. My3ssika. Kuno. 4 -- 2 6
Teatp. XKuBonuce
8.2. Tearp B Halel KU3HU.
4 -- 2 6
[Tocenienue Tearpa
8.3. My3sbika. Ha koH1epre 2 -- 3 5
8.4. Kuno. Uxem B xuHO 2 - 3 5
9. Pernonananb- 9.1. I'eorpaduueckue 4 . ) 6
HBIH XapaKTePUCTHKHU PEerruoHa
KOMIIOHEHT 9.2. Ilonutnueckoe
YCTPOMCTBO U CUMBOJIMKA 2 -- 2 4
peruoHa
9.3. XynokecTBeHHasI KYJIbTypa 4 . 3 7
pervoHa
9.4. CounokynbTypHbIE
0COOCHHOCTH MHUTAHUS B 2 -- 3 5
peruoHe
10. | lIpodpunanpas | 10.1. Moii yHuBepcuTeT 4 -- 3 7
JICHHOCTb: 10.2. Moii dakynbrer 4 -- 3 7
BBeJIeHHE B 10.3. Mos Oynymas 4 - 4 8




| npodeccuio | npodeccust
Bceero: 60 - 48 108
Kypc 2 cemecTp 3
11. | CBobognoe 11.1. My3bIKaJIbHbIE UHCTPY- ] . 4 12
BpeMsi U MEHTBHI M J)KaHPbI
cropT 11.2. HoBble moaxoasl K ] _ 4 12
CTapbIM BHJIaM CIIOpTa
12. | Boinaromuecss | 12.1. UnuTepBbIO 8 - 4 12
JIOAH U UX 12.2. Paccka3sbl 0 TUYHOM
JOCTHIKEHUS JKHU3HEHHOM OIIBITE 8 - 4 12
13. | Pabdoram 13.1. Ilpodheccun 8 -- 4 12
OTIBIX 13.2. BeiOOp Kapbephbl 8 - 4 12
14. | HammoHajnb- 14.1. T'ocynapcTBeHHbIE 5 N 3 ]
HbIE pa3IHAKU
npasaHuku B | 14.2. Penurno3usie
AHTJI0A3bIY- npa3aauku. Koponesckue 6 - 3 9
HBIX CTPAHAX | TPAJUIHH
14.3. Tlo3apaBnenus: Gppas3sl 1
BBIPQ)KEHUS TSI 0COOCHHBIX 5 -- 2 7
THENH
15. | Monau 15.1. On“en(na, npu4écka, 3 . 4 12
MOJIHUKH BHEIIHUI B
15.2. XKypHaiabl MOJibl 8 - 4 12
16. | OTapIx HA 16.1. Kyna nmoexats, 4To 3 . 4 12
JII000¥ BKYC M | IOCMOTPETh, YEM 3aHSThCSI
KOLIEJIEK 16.2. OTKpBITKa, KOPOTKOE 3 . 4 12
MMCHMO U3 OTITyCKa
Bcero: 96 - 48 144
Kypc 2 cemecTp 4
17. | Yenex B 17.1. IlsaTh cexkpeToB ycnexa 6 -- 5 11
Kapbepe u 17.2. IU/ICTOpI/II/I YCIEUIHBIX 6 . 5 11
JKM3HHA JIFOJICH
18. MecTo, rae 1ol | 18.1. Cambie 3KCTpeMalIbHBIC 6 . 5 1
JKHBENID MecCTa IS )KU3HU
18.2. Peanuu xu3um B Kanane:
JIMHI'BOCTPAaHOBEYECKUN 6 -- 5 11
acIeKT
19. | CoBpemennas | 19.1. loctuxenus
TEeXHHKA U COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHU B 3 B 5 13
o0opy1oBaHMe | CPABHEHUHU C peaTusIiMU
IPONLIBIX BEKOB
19.2. Texnonoruu 6yayuiero:
BEPCHH U TTPOCKTHI 6 =" 5 11
20. | 3nopoBbe 20.1. HecuactHsble ciyyan u
TpaBMBbl: IIepBasi IOMOILb U 5 -- 4 9
MepBbI MPEAOCTOPOKHOCTH
20.2. 3a00iieBaHUs: CUMIITOMBI
¥ BO3MOYKHBIE IIPUYHHBI 3 - 4 9
20.3. IIpodeccus Bpaua 4 -- 2 6
21. | Camble 21.1. U3BecTHEIC 7 -- 6 13




HU3BECTHbIE aMEpUKAHCKUE OPEHIbI 1
MHUPOBbIE CETEBbIE KOMITAHUU
OpeHabl 21.2. Peknama 1 HOBBIE
HPOJYKTHI 7 h 6 13
22. | leHbru 22.1. JleHeKHbBIC STUHUITHI 7 . 6 13
AHTJIOTOBOPSIINX CTpaH
22.2. OGparmieHue ¢ JeHbraMH:
MOKYIKH, KPEIUThI, BKIIAbL, 7 - 6 13
3aiiMBbI, TOJITH
Bcero: 80 - 64 144
Kypc 3 cemectp S
23. | Buabi m 23.1. Opranu3zauus gocyra 10 -- 1 11
dopmbi 23.2. AxTuBHBIC (DOPMBI 10 . 1 11
aocyra Jocyra
24. | Poab KuHO B 24.1. Kak cHuMaroT GuiIbM 11 -- 2 13
HaLeH skM3Hu | 24.2. KuHO-KaHPBHI.
11 -- 1 12
Kunokpurtuka
25. | OopazoBanue | 25.1. Cucrema oOpa3oBaHus
11 -- 1 12
Benukobpuranuu
25.2. BocouTtauue gerei 11 - 2 13
Bcero: 64 - 8 72
Kvypc 3 cemectp 6
26. | UckycerBo 26.1. UckyccTBO panu
8 -- 8 16
HCKYyCCTBA?
26.2. VICKyCCTBO KMBOTIHCH 8 -- 8 16
26.3. Posb ucKyccTBa B )KM3HU
YesIoBeKa g 8 - 8 16
27. | JIroogm: ux 27.1. YenoBek - BepUIUTEIb 3 . 3 16
YyBCTBA U cyned
IMOLUH 27.2. UcTopuu yCHEIIHbIX
oen 8 -- 8 16
27.3. Ponb xapaktepa
YeloBeKa B 3 B 2 16
po(hecCHOHATLHOM
CTaHOBJICHUH
28. | [Ipo0dJembl } 28.1. Ilpupoanblie pecypcsl 12 . 12 24
OKpY’Kamwlleil | peruoHa
cpenbl 28.2. OxpaHa npuposl
peruona baiikana kak 12 -- 12 24
oOlIeHalMOHAIbHAS 3a/1a4a
Bcero: 72 - 72 144
Kvpc 4 cemectp 7
29. | Beicuee 29.1. Cucrema oOpa3oBaHUs B 7 . 5 12
oOpazoBanue | CIIA
B CLIIA 29.2. Beiciiee oOpazoBaHHeE. 7 . 5 12
Buibl yHUBEpCUTETOB
29.3. Cucrema ornieHUBaHUS 7 . 4 11
3HaHui ctyneHTos B CIITA
30. | My3bika n 30.1. XynoxecTBEeHHbIE 7 . 5 12
JUTEpPaTypa B | KaHPbI




Hameii sku3uu | 30.2. Kimaccuku 3apyOexHON 7 . 5 12
JUTEPaATYPHI
30.3. My3bIKaJIbHbBIE 7 . 5 12
HAIPaBIICHUS
31. | CpeacrBa 31.1. TeneBunenue 7 - 5 12
MaccoBOii 31.2. Paguo 7 -- 5 12
uHpopmamuu | 31.3. IIpecca. Mutepuer 8 -- 5 13
Bcero: 64 -- 44 108
Kypc 4 cemectp 8
32. | Tpaaguuuu u 32.1. ®ectuBanu 8 - 3 11
npasauuku B | 32.2. CnOpTUBHBIE TPAAULIUU 10 -- 3 13
CHIA 32.3. OCHOBHBIE MPA3HUKHU B
CILIA 10 -- 2 12
33. | Pernonajn- 33.1. TexHomoruueckuit u
HBIH Hay4YHbIH [TOTEHLIAAN B 8 -- 3 11
KOMIIOHEHT peruoHe
33.2. MexayHapoaHble CBSI3U
B OM3HECe, KYJIbTYpe U
00pa3oBaHUM: TPATUIIUN U 10 - 3 13
HOBBIE MapTHEPHI (Topoaa
oOpaTHMBI)
33.3. [lytu npeoonenus
KYJIbTYPHBIX U S3bIKOBBIX 10 -- 3 13
JaKyH
34. | lIpodeccuona | 34.1. llIkona ceroaHsIHEro 10 . ) 12
JbHAasi JTHST
HanpasJjenno | 34.2. [Ipodeccus yuutens — 10 N 3 13
CTh camasi TYMaHHasi B MHPE
34.3. Cembs B HallleM
o0rmiecTBe 8 - 2 10
Bcero: 84 -- 24 108
Kvypc 5 cemectp 9
35. | TaliHbI K 35.1. [lomynsipubie MUQBI 2 - 2 4
HEPACKPLITLIC | 35 5 Taiinbl yenoBedeckoro
3arafiku Tena 2 - 2 4
35.3. 3aramounsie MecTa ) . ) 4
HaIllel IIAHETHI
36. | B3nérbl u 36.1. ®opmyna cyacTbs 3 -- 2 5
najgeHus 36.2. Onpockl U UHTEPBBIO 3 -- 2 5
37. | Hpecrymiaenn | 37.1. CooOuieHusi o
€ ¥ HaKa3aHMe | MPECTYIUICHUH B CPEZICTBAX 3 -- 2 5
MAacCOBOH HH(OpPMAITIH
37.2. HenpensuaeHHbIe 3 . 2 5
pOo0JIEMBI U CIOXKHOCTH
38. | UuTepHer n 38.1. UnTepuet popymsl, 3 . 3 6
OJMHOYEeCTBO | 3HAKOMCTBA
38.2. Temaruueckue 3 . ) 5
BEYCPUHKH
39. | Beaukmue 39.1. TeneBu3noHHas ) B 3 5
IporpaMMma — UHTEPBbIO




uzooperenusi | 39.2. TeneBu3MOHHAS ) B ) 4
yeJioBeYeCcTBa | MPOrpaMMa — HOMHHAITUS
39.3. Kuura I'uaneca u
HEOOBIYHBIE MUPOBBIE PEKOP/IbI 2 - 3 5
40. | Boapmme 40.1. IIpa3gnoBanus 3 - 2 5
CcOOBITHSA 40.2. ConmaibHbI€ MPOTECTHI 3 - 2 5
41. | I'modammm3anus | 41.1. bputaHckuil aHTJIMUCKUM | 2 - 2 4
41.2. %Mep‘IfIKaHCKI/II/I ) . ) 4
AHTJIHICKUN
41.3. %BCT}Z‘)'aJII/II/ICKI/II/I ) 3 ) 4
AHTJIMICKUN
42. | HauunonauabHo | 42.1. CoBpeMeHHbIE IpaBUIa 3 . 3 6
U KYJbTYPHO | TIOBEJCHHMS: YTO JOIYCTUMO
00yCJIOBJIEH-
Hble npaBuiia | 42.2. CoBpeMeHHbIE IPaBUiIa 3 . ) 5
noBeJdeHNs B MOBEJICHUS: YTO HE IOMyCTUMO
o0IecTBe
Bcero: 48 - 42 90
Hroro: 648 - 414 | 1062

4.4. MeToauyeckue yKa3aHus 10 OPraHU3allui CaMOCTOSATEJIbHOI padoThlI CTYAEeHTOB

CTyneHThI BHINONHAIOT MACEMEHHBIE 33aJJaHNUs B TETPAJH JJIsl CAMOCTOATENBHBIX paboT U
CHAIOT MPENOJABATENIO 110 OKOHYaHHUIO U3YyYEHUsI COOTBETCTBYIOIMX TeM. [IoaroToBka yCTHBIX
3aJaHuii 0 (OPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHUIO HABBHIKOB T'OBOPEHHUS (MOHOJIOTHYECKAs W
JIMAJIOTHYECKasi peub) KOHTPOJIUpPYETCs (POHTAIbHO, MHAMBUIYAIbHO WIM B BHJE MapHOH /
TpynIoBol pabOThl Ha TMPAKTUYECKUX AayAUTOPHBIX 3aHATHAX. llpesentammm Power Point
IIPEIOCTABIIAIOTCA NIPENOIABATENI0 B AIEKTPOHHOM BHJIE UJIM OTIIPABIIAIOTCS MPENOJAaBaTENI0 Ha
aJpec IEKTPOHHOM MTOYTHI.

Il1an caMocTOATEILHON PadOTHI CTY/ICHTOB

No Tema Bun 3agaHue Pexomennyemas Komn
CaMOCTOSITEIb- TuTepaTtypa -4ecT-
HE. HOI pabOTHI BO
4acoB
1 2 3 4 5 6
Kypc 1, cemectp 1
1.1. 3gakomcTB | 1. YcTHOE 1. IToaroToBUTH A
0: TIOJNHOE MMs, | 3aJIaHHE 110 MoHooreckoe | £\Pakut B.JL
ajZipec, HallMO- | TOBOPEHUIO BBICKA3bIBAaHUE O HpaKTfIquKHH Kype )
HABHOCTS, cebe AHTIIUICKOTO SI3bIKA JIJIS
JaTa M MECTO Kypca. — M., 2008.
POXC-HIA, Viginia Evans, Jenny Dooley. 16
BO3pact Enterprise. Course book 1.
1.2. 3nakomctB | 1. TpenupoBounbie | 1. BeryuuTts Express publishing, 2008
0: BHEIITHOCTH JIEKCUYICCKUE JICKCUYECKHE Viginia Evans, Jenny Dooley.
YelnoBeKa YIpaXHEHUS €AMHUILIBI 1151 Enterprise W(’)rkbookl
KOHTPOJIBHOTO




JTUKTaHTa Express publishing, 2008
1.3. 3uakomctB | 1. YcTHOE 1. IMoprorosuts | Sarah Cunningham, Peter Moor,
0: 3aJlaHue 10 BOTIPOCHI JJIsI Araminta Crace Cutting Edge. 1
oOpasoBaHue, TOBOPEHUIO Jajora - Student’s Book Third Edition,
POIl 3aHATHI 3HAKOMCTBA Pearson Education Ltd, 2013
1.4. 3uakomctB | 1. Ilucemennoe | 1. Hamucarp Sarah Cunningham, Peter Moor,
0: CEMbs 3ajaHKe COYMHEHHE O Araminta Crace Cutting Edge. 1
ceMbe Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
2.1. Jom. 1. TpermpoBounble | 1. Boryuuth Apaxun B.JI.
Kgaptupa: JICKCHYECKUE JICKCHUYECKUE [IpakTHyeckuii Kypc
BUJIBI )KWJIMINA | YIPaXKHCHUS SIMHHUIIBI JIJIS AHTIUICKOTO sI3bIKa JIs |
B pa3HbIX KOHTPOJILHOT'O Kypca. — M., 2008.
CTpaHax MHpa JUKTaHTa
Viginia Evans, Jenny Dooley.
2.2. Jlom: 1. YcrHoe 1. [Toarorosuts | Enterprise. Course book 1.
BHYTPEHHSA 3aJlaHue 1o moHonoruueckoe | Express publishing, 2008
TUTAHUPOBKA. TOBOPCHHIO BBICKA3bIBAHUE O |
KBaprtupa u ee CBOEM JIOME Viginia Evans, Jenny Dooley.
06CTAHOBKA. Enterprise. Work book 1. ]
HadM SKHIbs Express publishing, 2008
2.3. Moii nom. 1. [Tucemennoe | 1. Hanmucate Sarahpmmngham Peter Moor,
Onwucanue 3aJJaHKe acce 00 Aramm}:a Crace Cqmng EQge. 1
CBOETO JI0OMaA. HIeaTbHOM Student’s BOOk,Thlrd Edition,
YK HITHILHEIC OMe Pearson Education Itd, 2013
yCnoBHi Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
3.1. Ocobennoc | 1.Tpenupoounsie | 1. BeryuuTts Apakui B.JL.
™ _ | nexcueckne JICKCUYECKHE TIpaKTHdecKuii Kype
HAI[MOHAILHOW | YIPaXHCHUS €JIMHUTIBI JIJIS AHTIHICKOTrO s3biKa st |
KyXHHU CTpaH KOHTPOJIBHOTO kypca. — M., 2008.
M3y4aeMoro JMKTaHTa
SI3BIKA . Viginia Evans, Jenny Dooley.
2. Haiitu Enterprise. Course book 1.
2. Uureprer MHTCPHET- Express publishing, 2008
CTaThU O CaMbIX
MTOMCK/ o 12
O3HAKOMI- U3BECTHBIX Viginia Evans, Jenny Dooley.

TCIBHOC YTCHHC

KYXHSX MHpa

3.2. 3nopoBoe
IINTaHUC

1. YcrHOE
3aJlaHue 110
TOBOPECHHIO

1. IToaroroBUTH
MOHOJIOTHYECKO
€ BBICKa3bIBaHUE
0 CBOHUX
IPHUBBIYKAX B
ene

Enterprise. Work book 1.
Express publishing, 2008

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,




33.Enas 1. YcrHoe 1. IlogroroButh | Araminta Crace Cutting Edge. 1
MecTax 3aJlaHue 1o CUTYaTUBHBII Work Book Third Edition,
0OIIIECTBEHHOT'O | TOBOPEHUIO nuaior «B kade, | Pearson Education Ltd, 2013
MTUTaHUS pecTopaHe»
3.4.Ilocemenn | 1.Ilucemenunoe | 1. Hamucats
€ pecTopaHna, 3aJlaHue 3cce 0 3J0POBOM
Kade, npyrux MTUTAHWH WA O
MECT MUTaHUH IOMA U
00IIECTBEHHOTO BHC
MUTaHUS
4.1. Pactniopsino | . TpenupoBounble | 1. Boryuuth Apaxun B.JI.
K THS B Oy/IHH. | JIEGKCHYECKHE JICKCUYECKHE [IpakTuueckuii Kypc
CBobogHOE YIIPaXHCHUS SIMHHUIIBI JIJIS AHTIUICKOTO sI3bIKa JIIs 1
BpEMSAIIPENIPOBO KOHTPOJILHOT'O Kypca. — M., 2008.
KJICHUC JTUKTaHTa
Viginia Evans, Jenny Dooley.
4.2. Moit 1. YcrHoe 1. [Toarorosuts | Enterprise. Course book 1.
pabouuii IeHb. | 3aJlaHUE 110 monosioruuecko | Express publishing, 2008
OcHoBHBIE TOBOPCHHIO € BBICKA3bIBAHHUE |
BHIBI 0 CBOEM Vlglma.Evans, Jenny Dooley.
JoMaIHei paboueMm jHE Enterprise. Work book 1. 12
paBGOTEI Express publishing, 2008
1. IIucemennoe | 1. Hanmucate Sarahpmmngham Peter Moor,
4.3. IloBeneHue 3a1aHue COUMHEHME O Araminta Crace Cqmng EQge. 1
u MeuTe Beeil Student’s Book Third Edition,
SMOIMOHAIIFHOE KUBHH Pearson Education Ltd, 2013
COCTOSIHHE: )
PazocTh, Orop4- Sarah Cunmngham, P eter Moor,
HHe, CTpax, Araminta Cracg Cuttlpg Edge. 1
NepeKNBaHUe Work Book Md Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
1. TperupoBounbie | 1. BeryunTs Apakus B.JI.
JIEKCUYICCKUE JICKCUYECKHE IIpaKkTHYecKHii Kype
YIPpaXXHCHHUA CAMHALBL U1 AHTJIMICKOTO S3bIKa 1S |
5.1. Bpemena KOHTPOJIBHOI'O Kypca. — M., 2008.
JTUKTaHTa
;(1;?/12; O};[[]:’feHHﬂ Viginja.Evans, Jenny Dooley.
Morona 2. BbInoMHUTL | Enterprise. Course book 1.
2. TpeHHpOBOHBIE YOpaxHCHUA Ha | Express publishing, 2008
BpemeHa Present
fpavMaTIteCIIe Simple & Viginia Evans, Jenny Dooley. 16
YHUPAAKHCHIA Continuous Enterprise. Work book 1.
Express publishing, 2008
5.2. Kasenapb. 1. YcrHoe 1. HOI{FOTOBEITI: .
Torona. 3a1aHue Mo CHTYaTHBHBIIA Sarah Cunningham, Peter Moor,
KJII/IMaT TOBOPEHHUIO IHAJIOT O Arammta Crace Cumng Edge 1
HOrojie Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
5.3. Ocobennoc | 1. YcTHOE 1. IloaroToBUTH
TH MIOTO/IBI B 3aJ1aHue 1o moHomorngecko | Sarah Cunningham, Peter Moor,

Poccun n

€ BBICKA3bIBAHUC

Araminta Crace Cutting Edge. 1




AHTIIUHN TOBOPEHUIO 0 KJIuMare u Work Book Third Edition,
IIOTOJIE B Pearson Education 1.td, 2013
Poccun un
BemikoOpuranuu
1. IIucemennoe | 1. Hanucatp
5.4. 3amura 3aJlaHue dcce Ha TeMy
OKpYXarolen «Hymaid
ria00aabHo,
cpenbl . .
JNEHCTBYH
JIOKAJIbHOY
Kype 1, cemectp 2
1. TperupoBounbie | 1. BeryunTs Apaxun B./I.
JIEKCUYECKUE JICKCUYECKHE [IpakTuueckuii Kypc
VIIPaXKHCHUS SIMHHUIIBI JIJIS AHTIUICKOTO sI3bIKa JIs |
KOHTPOJIBHOTO Kypca. — M., 2008.
6.2. B marazune JMKTaHTA
Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 1.
Express publishing, 2008
Viginia Evans, Jenny Dooley.
1. YcrHoe 1. IlonroToBUTS | Enterprise. Work book 1.
3aJlaHue 1o CUTYaTUBHBII Express publishing, 2008 8
TOBOPEHUIO Jajor
/TIOTAJIOT «B Sarah Cunningham, Peter Moor,
Mara3uHe» Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition,
6.3. Hoxymu Pearson Education Ltd, 2013
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
7.2. T'opoackoii | 1. TperupoBounbie | 1. Beryuuts Apaxun B.JI.
TPAHCHOPT U JIEKCHYECKUE JICKCUYECKHE [IpakTudeckuii Kypc
€ro BUJIbI YIpaXHEHUS €AMHUILIBI JIJIST AHTTUICKOTO sI3bIKa 1171 1
KOHTPOJIbHOT'O Kypca. — M., 2008.
JTUKTaHTa
Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 1.
Express publishing, 2008
10

7.3. Ilyremectn
us 10 aHIJIo-
SI3BIYHBIM
CTpaHaM.
Kynerypa n
TpajuLuu

1. IToaroroButh
MIPE3CHTALINIO —
BUPTYAJIbHYIO
9KCKYPCHIO 1O
AHTJIOS3BIYHBIM
ropojam u
CTpaHam

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 1.
Express publishing, 2008

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013




Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1

1. Tlpesenrauus Work Book Third Edition,
B Power Point Pearson Education Ltd, 2013
1. YcrHoe 1. IllonroroButh | Apakun B.JI.
3aJ]aHKe 110 MoHoJiorudecko | [Ipaktudeckuii Kypc
8.2. Teatp B TOBOPCHUIO € BBICKA3bIBaHUE | aHTJIMICKOIO A3bIKa UL 1
HalleHd KU3HU. 0 o mocemeHun | kypca. — M., 2008.
[ocemenne CIIEKTAKJIS WA o
TeaTpa KOHIEpTA Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 1.
Express publishing, 2008
1. YcrHoe 1. HHoxrotoButs | Viginia Evans, Jenny Dooley.
3aJJaHue 10 CUTYaTHUBHBIN Enterprise. Work book 1. 10
TOBOPEHUIO nuanor Ha Temy | Express publishing, 2008
«[loiinem B )
KIHOY Sarah Cunmngham, Peter Moor,
2 4. Kttio Araminta Crace Cqmng EQge. 1
H'H'eM 5 KI/'IHO Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 1
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
9.2. [Tonutuuec | 1. Ilpesentanus | 1. [loaroroButsh | Apakun B.JI.
KO€ YCTPOMCTBO | — BUPTyaJIbHasl | U IIPOBECTHU [IpakTrueckuit Kype
Y CUMBOJIMKA OKCKYPCUHM HA | BUPTYAJIbHYIO AHTJIMICKOTO SI3bIKA IS |
peruona AHTJIMACKOM 9KCKYPCHIO 10 Kypca. — M., 2008.
SI3BIKE TI0 CBOEMY o
HCTOPUYECKON | POIHOMY Viginia Evans, Jenny Dooley.
YaCTH IOpojia | HACEIEHHOMY Enterprise. Course book 1.
MYHKTY Express publishing, 2008
9.3. Xynoxectse | 1. 1. CocTtaBUThH Vlglma.Evans, Jenny Dooley.
HHATKyIeTypa | QopmupoBaHue | rioccapuii Enterprise. Work book 1. 10
pervona TEMaTHYECKOTro | peanuii, Express publishing, 2008
riioccapus CBA3AHHBIX € Sarah Cunningham, Peter Moor,
KyIBTypoH Araminta Crace Cutting Edge. 1
HAIIEro ErOta | gy dent’s Book Third Edition,
9.4. Conmokyinpb | 1. Ilpesentanus | 1. [logroroButh Pearson Education Ltd, 2013
TypHbIE Power Point mo | mpesenraumio o | g, Cunningham, Peter Moor,
0COOCHHOCTH TeMe KaKOW-1100 Araminta Crace Cutting Edge. 1
MUTAHUS B HALMOHABHOH | o Book Third Edition,
peruomne KyXHe Mipa Pearson Education Ltd, 2013
0L Mot | | e | AP BL
o 10
YHUBCPCHTCT VIIPaXKHCHUS SIMHHUIIBI JIJIS Ipaxriieckuit kype

KOHTPOJLHOI'O

AHTJIMICKOTO SI3bIKa I 1




IUKTaHTa

1. IIpe3enrarus
Power Point mo

1. I[ToaroroButs
MIPE3CHTAIIHIO O

Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 1.

&gﬁ}']x:g TeMe TyMaHUTapHO- Express publishing, 2008
ACTETHYECKOM o
(baxympTeTe Vlglma‘Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 1.
1. duckyccus 1. Express publishing, 2008
0 TeMe [TpuroroBuTh-Ccst .
K Y4ACTHIO B Sarah Cunmngham, Peter Moor,
JMCKYCCHHU O Araminta Crace Cqmng EQge. 1
10.3. Mos — Student’s Book Third Edition,
Oymymiast MHHyCax Pearson Education Ltd, 2013
mpogeccis npodeccui Sarah Cunningham, Peter Moor,
yaurend Araminta Crace Cutting Edge. 1
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
Kypc 2 cemecTp 3
I. 1. CocTaBuTh Apaxun B.JI.
®opmupoBanue | riioccapuii Ha [IpakTryeckuii Kypc
11.1. My3bixan | TEMATHIECKOTO | TeMy «My3bIKa» | aHTIHMICKOTO SI3bIKA 1JIsT 2
BHBIC rioccapus 2. HoRroToRHs Kypca. — M., 2008.
MHCIPYMCHTLI I | 5 yeTHOR MoHoJsiorudecko | Viginia Evans, Jenny Dooley.
KaHpBI 3a1aHKe e BeickaseiBanue | Enterprise. Course book 2.

0 POJIKM MY3bIKH

Express publishing, 2008

B )KM3HU o
Viginia Evans, Jenny Dooley.
1. TpenupoBou- | 1. Beryuuts Enterprise. Work book 2.
HOE JICKCHYEC- | JEKCHUICCKHE Express publishing, 2008
KOE CIMHHMIIBI JIJIS ) )
11.2. HoBble yIPaKHEHUE KOHTPOJILHOTO Araminta Crace thtlng EQge. 2
HOIXObL K JTMKTaHTA Student’s Book Third Edition,
AXOR Pearson Education 1.td, 2013
CTapbIM BHJIaM
CHODTA 2. Hanucarb )
P 3CCe Ha TeMy SarahCun(rjnngh?:m, Pete]rE 1(;/[00;,
2 TIHCEMCHHOE «Criopr B Moei | Araminta Crace Cutting Edge.
) SKHBHE» Work Book Third Edition,
3aflalne Pearson Education Ltd, 2013
1. 3aganue no 1. [TogroroBUTH
TOBOPECHHIO paccrpoc — Apaxun B.JI. )
HHTEPBBIO HpaKTE/IquKHH Kypc
M3BECTHOM AHTIIUHCKOTO SI3bIKA JIJIS 2
JTHYHOCTH Kypca. — M., 2008.

12.1. UutepBb
10

2. uckyccus
0 TeMe

2. IloagroroBuTH
sl K TUCKYCCUU
0
MaTepUaIbHBIX
u
HeMaTepUaIbHbI

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 2.
Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 2.




X MpHU3HAKax
ycrexa

Express publishing, 2008
Araminta Crace Cutting Edge. 2

1. YcrHoE 1. ITonroroButs | Student’s Book Third Edition,
3a7aHue mononornuecko | Pearson Education Itd, 2013
12.2. Pacckassl © BBICKa3bIBAHMC .
o 0 POJIH My3bIKH Sarah Cunmngham, Peter Moor,
B SKI3HU Araminta Crace Cutting Edge. 2
KUSHCHHOM Work Book Third Edition,
OTBITE 2. Harucatp Pearson Education Ltd, 2013
2. Ilucpmennoe
3CCe HA TEMY
3aJJaHKe
«OnHaXOEL. .. »
1. 1. CoctaBuTh Apakus B.J[.
dopmupoBaHMEe | IVIOCCApUM HA [IpakTrueckuit Kype
TEMAaTHYECKOTO | Te-My AHTJIMICKOTO SI3bIKA IS 2
rioccapus «[Ipodeccum» Kypca. — M., 2008.
13.1. TIpodec-
cUH 2.3amanue o | 2. [loaroroButs | Viginia Evans, Jenny Dooley.
TOBOPEHUIO J1aJor — Enterprise. Course book 2.
paccyxnaenne o | Express publishing, 2008
BbIOOpE o
npodecenn Vlglma.Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 2.
1. ITucemennoe | 1. Hanucarp Express publishing, 2008
3aJjaHne 3CCe HA TEMY ) )
«Bce paboThI Aramm}:a Crace Cqmng EQge. 2
XOPOIIIH Student’s Book'Thlrd Edition,
13.2. Bribop Pearson Education Ltd, 2013
Kapbepbl ]
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
1. TperupoBounbie | 1. BeryuuTs Apakun B.JL.
14.1. Tocynapc | Jekcu4eckKue JIEKCUYECKHUE TIpaKkTHueCKuii Kype
TBECHHBIE yIpaKHEHUS €JIMHUTIBI JIJIS AHIITHIACKOTO S3bIKA TS 2
Mpa3IHUKU KOHTPOJIBHOTO Kypca. — M., 2008.
JMKTaHTa ’
Viginia Evans, Jenny Dooley.
2, 2, COCTaBUHTI’ Enterprise. Course book 2.
14.2. Pemr- dopmupoBanue roccapun Express publishing, 2008
TEMATHYECKOTO | peani,
O3HBIC .
rioccapus CBSI3aHHBIX C Viginia Evans, Jenny Dooley.
MPa3IHUKH. :
npasanukamu u | Enterprise. Work book 2.
Koponesckue .
TPaIUIIUSIMU Express publishing, 2008
TpaTUuIH
Benukobputanu ) )
- Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition,
P E ion Ltd, 201
14.3. Tloszpasn 1. [Tucemennoe | 1. OdbopmMuts u earson Education Ltd, 2013
enns: dpasbi 3aJjaHne — MOJIITHCATh Sarahy ) Peter M
aEl a.)KeHI/Iﬂ 1 | KOHKYPC 03]paBUTENBLH Cunningham, Peter Moor,
p s OTKPBITOK bI€ OTKPBITKU K Araminta Cracg Cu@g Edge.2
0COOCHHBIX Work Book Third Edition,

pa3HbIM




HEH pa3HAKaAM H Pearson Education 1.td, 2013
0 IPYTHM
OBOJIaM
1. Ycrnoe 1. [TogroroButs | Apaxun B./I.
3a7aHue MoHoJIornuecko | ITpaktnueckmii Kype
e AHTJIMHACKOTO sA3BbIKA TS 2
BBICKa3bIBaHUE — | Kypca. — M., 2008.
15.1. Onexna, OIMCaHue o
npuuécka, BHeIIHero Buja | Yiginia Evans, Jenny Dooley.
BHELIHUH BUJL YeJI0BeKa: Enterprise. Course book 2.
NeTATbHOE Express publishing, 2008
OTHcanie Viginia Evans, Jenny Dooley.
OCHIIBI 1 Enterprise. Work book 2. 8
TpHHeCKHU Express publishing, 2008
1. [lucemennoe | 1. Hanucars Araminta Crace Cutting Edge. 2
3aJlaHue JCcce Ha TEMY Student’s Book Third Edition,
«Cuienosars Pearson Education Ltd, 2013
15.2. XKypnainst MOJI€ CMEILIHO, a
MOJIBI HE CJICI0BATH - Sarah Cunningham, Peter Moor,
HIyno» Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education Itd, 2013
1. YcrHoe 1. IllonroroButh | Apakun B.JI.
T b P R
MOeXaTh, 4TO
HOCMOTpETS, paccyxnuenus o | kypca. — M., 2008.
9eM 3aHATHCS BLIOOpE MCCTa Vieini
NpOBE/ICHNUS 1g1ma‘Evans, Jenny Dooley.
oTITycKa Enterprise. CF)LII:SG book 2.
Express publishing, 2008
1. IIncemennoe | 1. Hamcarp o
3aJaHue mHceMo fomofi | ¥iginia Evans, Jenny Dooley.
WITH JIpYTY C Enterprise. Workbook 2. 8
MecTa Express publishing, 2008
16.2. OTkphITKa TpOBC/ICHHA Araminta Crace Cutting Edge. 2
> KOpOTKOC orhycxa Student’s Book Third Edition,
[THCBEMO 13 Pearson Education Ltd, 2013
OTITyCKa
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
Kypc 2 cemectp 4
1. YcrHoe 1. lloaroroButs | Apakun B.JI.
17.1. Matp 3alaHue MOHOJIOTHYECKO HpaKTI/ILIeCKI/Iﬁ Kypc
CeKpeTOB € BBICKA3bIBAHUC | aHTIMMCKOIO S3bIKA JJIS 2 10
yetexa Ha TeMy Kypca. — M., 2008.

«Bo3Harpaxne-




HUEC
HN3BCCTHOCTHU U
OcHa CJIaBbI»,

1. I[Tucemennoe
3a7aHue

1. Hammcars
JCCE Ha TEMY

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 2.
Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 2.

«HcTopus Express publishing, 2008
KU3HU ) )
17.2. Uctopuu HU3BCCTHOTO Aramm,ta Crace thtlng EQge. 2
yerelHbIX eoBEKay Student’s Book."[hlrd Edition,
o Pearson Education Ltd, 2013
Jroen
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
1. ®opmuposa- | 2. CocTaBUTh Apaxun B.JI.
18.1. Cambie HUE rioccapui [IpakTrueckuii Kypc
AKCTPEMAIIbHBIC | TEMATHYECKOTO | JIMHIBOCTAHOBE]I | AaHTJIMHCKOTO sI3bIKA JIJIS 2
MecTa Jyist ryioccapus YECKHX peanuid, | Kypca.— M., 2008.
KHU3HH CBSI3aHHBIX C o
Kanaoii Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 2.
1. IIpesenranu | 1. IMoarorosuts | Expresspublishing, 2008
s Power Point MIPE3EHTALIUIO o
e — Vlglma.Evans, Jenny Dooley.
0YEPK O KAKOM- Enterprise. Work book 2. 10
18.2. Peanuu 1160 ropoxe Express publishing, 2008
KHU3HU B Kanas! ‘ ‘
Kanage: Araminta Crace Cutting Edge. 2
JMHTBOCTPAHOB Student’s Book Third Edition,
eUeCKUii Pearson Education Ltd, 2013
actert Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
1. TpenupoBou | 1. Beryuuts Apakun B./I.
19.1. Jloctmxen | HPIC JIEKCUYECKUE HpaKTfIquKHI?I Kypc
1St COBDEMEH- JICKCHYECKUE €JIMHUTIBI JIJIS AHTJIMICKOTO SI3bIKA IS 2
HBIX YIpaXHEHUS KOHTPOJIbHOT'O Kypca. — M., 2008.
TEXHOJIOTHH B ATeTanTa Viginia Evans, Jenny Dooley.
CpaBHC-HUM C 2. [TogroroButhk | Enterprise. Course book 2.
peatiMu npe3eHTanuio — | Express publishing, 2008 10
MIPOIILIBIX [POEKT 0
BEKOB 1. Ilpesentanm TeXHOOIHAX Viginia Evans, Jenny Dooley.
s Power Point Gy/y1Iero Enterprise. Work book 2.

19.2. Texuonor
uu Oyayuiero:
BEpPCUU U

1 Ilucemennoe
3a7aHue

1. Hammcathb
3CCce HA TEMY
«TexHomorum,
KOTOpBIE

Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013




MIPOEKTHI npUOIMKAIOT Sarah Cunningham, Peter Moor,
Oymytmiee» Araminta Crace Cutting Edge. 2

Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

20.1. Hecuacta | 1.TpenupoBounsie | 1. BeryuuTh

bI€ CIIy4au U JIEKCUYECKHUE JIEKCUYECKUE Apaxun B.JI.

TpaBMBI: IIEpBasi | YIPaXKHEHUs €UHULIBI IS HpaxTiaeckuii Kype

HOMOLIb K KOHTPOJIBHOTO AHIJIMICKOTO S3bIKa JJ1s1 2

MEpBbI JUKTaHTA Kypca. — M., 2008.

ECP:EOCTOPO)KH Viginia Evans, Jenny Dooley.

2. IIpoBenenue

2. IloaroroBuTH

Enterprise. Course book 2.
Express publishing, 2008

«KPYTIIOTO Csl K y4aCTHIO B Viginia Evans, Jenny Dooley.
20.2, aGonea | cros ESI | Erri, Warkbook 2 10
' Express publishing, 2008
1 BO3MOYKHEIE CTOJIaY
IIPUYNHBI «BepHoctb Araminta Crace Cutting Edge. 2
KJIATBE Student’s Book Third Edition,
['unmokparay Pearson Education Ltd, 2013
1. ITucemennoe | 1. Hanucarb Sarah Cunningham, Peter Moor,
20.3. Tpodeccu 3a/laHne 9CCC HA TEMY Araminta Crace Cutting Edge. 2
% Bpaga «Bpagom Work Book Third Edition,
POKAAOTCA WK | Pearson Education Ltd, 2013
CTaHOBATCA?»
1. ®opmupona- | 1. CocTtaBUTh Apakun B./I.
HHUE rioccapui [IpakTrueckuii Kypc
TEMATHYECKOIO | JUHIBOCTAHOBE | aHIVIMHCKOIO SI3bIKA IS 2
ryioccapus -4eCcKuX peanui, | kypca. — M., 2008.
21.1. UzBect- CBS3AaHHBIX C o
HEIE AMepHKOif Viginia Evans, Jenny Dooley.
aMepUKaHCKUE Enterprise. Course book 2.
6peH Bl U 2. EXpI'GSS pUthhiIlg, 2008
COTEBLIC 2. Temarnyecka Hoarotosiea Viginia Evans, Jenny Dooley.
KOMUAHIH A TNCKyCCHA £ YAaeTHio B Enterprise. Work book 2 12
JUCKYCCHH O - YOI :
TI0cax u Express publishing, 2008
MHHycax Araminta Crace Cutting Edge. 2
PEICTAMET Student’s Book Third Edition,
1. llucemennoe | 1. Hamucats Pearson Education Ltd, 2013
21.2. Pexyiama u | 3d/1aHuE 3CCe HA TEMY Sarah Cunningham, Peter Moor,
HOBBIC «Pexama — Araminta Crace Cutting Edge. 2
TPOJTYKThI JIBHTATEIIR Work Book Third Edition,
nporpecca? Pearson Education 1.td, 2013
22.1. Jlenexun | 1. @opmuposa- | 1. CocraButs Apakun B.JI.
€ €IMHUILIBI HHC rjaoccapui [IpakTrueckuii Kkypc 12
AHTJIOrOBOPSIM | TEMATHYCCKOro | JIMHIBOCTAHOBE | aHTJIMKACKOTO SI3bIKA JUIS 2
X CTpaH rioccapus -4ECKHX peannii, | xypca. — M., 2008.

CBA3aHHBIX C




¢uHAHCOBOI
CTOPOHOM
KU3HU

22.2. ObpareH
Ue C JICHbraMH:

1. 3amanue o
TOBOPCHHIO

1. IToaroroBUThH
CUTyaTHUBHBIE
nauanoru «B
MarasuHe)

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 2.
Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 2.
Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 2

MTOKYIIKH, 2. Harucatp Student’s Book Third Edition,
KpeIuTBL, 2 TluceMentoe | 2CC€ Ha TEMY Pearson Education Ltd, 2013
BTAZBL, 3AHMEL, | oo «Jlenpru - 310 )
JONITH BCEMy Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 2
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013
Kypce 3 cemectp 5
1. IloaroroBka | 1. IloBTOpPUTH
K ay/IUPOBAHUIO | AKTUBHBIN
BOKaOyJIsIp 10
TeMe
Apaxun B.JI.

2. [loBTOpPUTH

[IpakTuueckuii Kypc

2. Tlonroropka | PAMMATHICCKN | ayrmmiickoro si3bika s 3
23.1. Opranuza < i MaTepuan Kkypea. — M., 2008.
U 10CyTa IPAMMATHIECKO IPOIILIOro roja
o0OyueHus Viginia Evans, Jenny Dooley.
My TECTy Ha i
OCTATOUHBIC Enterprise. Course book 3.
SHAHIL 3. loAroTOBUTE | Express publishing, 2008
NIPE3CHTAIHIO —
Ou3HeC —TUIaH Viginia Evans, Jenny Dooley.
3.11 ; ’
Powgfi)e;fiul/lﬂ OpraHu3aluu Enterprise. Work book 3.
jocyra Express publishing, 2008
1. YcTHOE 1. Araminta Crace Cutting Edge. 3
3a7aHue IToarorosutscs | Student’s Book Third Edition,
K y4acTHIO B Pearson Education Ltd, 2013
JTUCKYCCHH O )
Pa3HBIX BHAX Sarah Cunmngham, Peter Moor,
23.2. AKTHBHBIE nocyra Araminta Crace Cutting Edge. 3
(1)OpMI)I nocyra Work Book Third Edition,
2. Hanucatn Pearson Education Ltd, 2013
2. IlucpmenHoe | 9€CC HA TEMY
3ajanue «Kak s mpoBoxy
cBoOOHOE
BpEMsI»
1. Ilpocmotp 1. ITocmotpetrs | Apakun B. /1.
XY/IOXKECTBEHH | QHIIbM, [IpakTryeckuii Kypc
24.1. Kak N
CHUMALOT oro upma Ha AHTIIMHCKOTO SI3bIKA JIIS 3
AHTJIMHCKOM BBITIOJTHUTR Kypca. — M., 2008.
brbm S3BIKE 3aJaHus Ha
MIPOBEPKY Viginia Evans, Jenny Dooley.
NIOHUMAaHUs, Enterprise. Course book 3.
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1. PoneBas
urpa

1.
IloaroroButncs
K YYaCTHIO B

Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 3.
Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 3

pOJIEBOit Urpe Student’s Book."[hird Edition,
24.2. Kuho- «Ha cpémounoii | Pearson Education Ltd, 2013
ﬁaHpH. TLIOIIAKE» Sarah Cunningham, Peter Moor,
WHOKPHUTHKA ) .
2 Hamcats Araminta Crace Cutting Edge. 3
2. TInucbMenHoe | KPHTUYCCKUH Work Book Thl.rd Edition,
sananme OUEpK 0 KAKOM- Pearson Education Ltd, 2013
1160 GubMe
1. ®opmuposa- | 1. CoctaBUTh
HHE rioccapui
TEMaTUYEeCKOrO | JTMHTBOCTAaHOBET
rioccapus -4eCKHX peajuil
0 CUCTEME
o0paszoBaHUs B
Bennkobpurauu | Apakun B.JI.
25.1. Cucrema u

[IpakTuueckuii Kypc

00pa3oBaHus AHTIUICKOTO SI3bIKA IS 3
Benukobpuran 2. IToaroToBUTH kypea. — M., 2008.
7044 2. IlpoBenenue | €41 K y4acTHIO B
«KPYTIIOTO 3acelaHnmn Viginia Evans, Jenny Dooley.
CTOJIa» «Kpyrjioro Enterprise. Course book 3.
CTOJIa» HA TeMY | Express publishing, 2008
«O0pazoBaHue B
Poccuu u Viginia Evans, Jenny Dooley.
Benuko6puTa- Enterprise. Work book 3. 3
HUMY Express publishing, 2008
1. VerHoe 1. Hoxrorosuts | Araminta Crace Cutting Edge. 3
3a/1aHKe monosornyecko | Student’s Book Third Edition,
€ BBICKA3bIBAHUC Pearson Education Ltd, 2013
Z;IT;MY «Kar s Sarah Cunmngham, Peter Moor,
BOCIIUTHIBATH Araminta Cmcg Cumpg Fdge. 3
25.2. Bocnutan neTen» Work Book Thll'd Edlthl'l,
Hie eTei Pearson Education Itd, 2013
2. Hamucartn
3CCe HA TEMY
2. IlucemenHoe | «Poib
3a7aHue BOCIIMTaHUS B
CTaHOBJICHUU
JTAYHOCTH
Kypc 3 cemecTp 6
26.1. UckycctB | 1. [ToaroroButses | Apakus B.JI. 24
0 paju Temarnueckas | K y4acTHIO B [IpakTH4ecKuii Kypc




HCKyCCTBa? JTUCKYCCHSI JTUCKYCCHH AHTJIMHCKOTO SI3bIKA JIIS 3
«HckyccTBO Kypca. — M., 2008.
panu .
HCKyCCTBa?» Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 3.
1. YcrHoe 1. IToarorosuts | Express publishing, 2008
3aJJaHKe MOHOJIOTHYECKO o
e BEICKA3EIBAHHE Vlglma.Evans, Jenny Dooley.
26.2. ckycers — OIMCAHYE Enterprise. Work book 3.
0 JKUBOIIHCH KAKOTO-ITH6O Express publishing, 2008
MPOMSBEACHIA | A raminta Crace Cutting Edge. 3
Heryectsa Student’s Book Third Edition,
1. ITucemennoe | 1. Hanucars Pearson Education Ltd, 2013
26.3. Poup 3a/1aHKe JCCE Ha TEMY Sarah Cunningham, Peter Moor,
HCKycCTBa B «Poms Araminta Crace Cutting Edge. 3
FKHISHH pekycetsa B Work Book Third Edition,
HenoBCKa KU3HU Pearson Education Ltd, 2013
YEIIOBEKa»
1. IToaroroButhest
27 1. Yesogex . | TEMATHYCCKAs | K y4aCTHIO B Apaxnn B.JL.

o JIUCKYyCCUS JIUCKYCCUHU HpaKTfIquKHH Kypc
BCPIIUTEIIb «Ponb maHOCTH | AHTIMACKOTO SI3bIKa 15 3
cynebd B HCTOPHH Kypca. — M., 2008.

Hcnosetectsay Viginia Evans, Jenny Dooley.
1. Ycrnoe 1. [TogroroBUTH Enterprise. Cgur;e book3.
3aJJaHKe momonoruuecko | LXPress publishing, 2008
27.2. Uctopun
YCIIeIIHBIX © BRICKA3BIBAHNC | v/iginia Evans, Jenny Dooley.
oI — COCTaBICHUC | Entemrise. Work book 3. 24
C/IOBECHOTO Express publishing, 2008
nopTpera
Araminta Crace Cutting Edge. 3
1. 3amanue o 1. IToaroroBUTH Student’s Book Third Edition,
27.3. Pomb TOBOPCHHUIO ApaMaTU3alHIO | pearson Education Ltd, 2013
xapakrepa JTaJIOTOB
HIIOBCKA B «¥Ycrponctso Ha | Sarah Cunningham, Peter Moor,
npodeccronasi | 2. Mucemermoe | P200TY” Aramini Ctace Cutting Bdge. 3
ork Boo on,
OM CTAQHOBJICHUH | 3amaHue
AamH 2. Harmcats Pearson Education Ltd, 2013
aBTOOHMOTrpaduIo
1. TpenupoBou- | 1. Beryuuts Apaxun BJL.
HBIC JICKCUYEC- | JICKCUYECKHE IIpaKTHecKi Kype
Kne CIMHHLIBL UL AHTJINHACKOTO A3BIKA JUIS 3
VIIPaXHCHUS KOHTPOJIBHOTO cvpea. — M. 2008,
28.1. IIpupon- JTUKTaHTA yp >
HBIC pECYpCh Viginia Evans, Jenny Dooley. 24
peruoHa 1. CoctaBuTh

1. dopmupoBa-
HUE
TEMaTHYECKOr0

rJ0ccapui
JIMHTBOCTaHOBE
-4EeCKUX peanui
o nmpooJieMam

Enterprise. Course book 3.
Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 3.




riioccapus OKPYKaromIeH Express publishing, 2008
CpeIIbI
Araminta Crace Cutting Edge. 3
3. Ilogrorosuth | Student’s Book Third Edition,
3. Cmotp- IPE3EHTALUIO Pearson Education Ltd, 2013
KOHKYpC Power Point mo .
MPEe3CHTAIHIA npo6ieme Sarah Cunningham, Peter Moor,
3AIUTHI Araminta Crace Cutting Edge. 3
oKpysKatoleit Work Book Th1:rd Edition,
cpebl Pearson Education Ltd, 2013
1. Bacenanue 1.
«KpYTJIOrO [TogroroButhcs
CTOJIa» K y4acTHIO B
3aceaHu
28.2. Oxpana «KpyTJioro
PHPOIBI CTOJIa» Ha TEMY
baiikana kak dKoioru
oOIIeHalnoHal pernona
bras sazata 2. Muckmennoe | 2. Harmcats
3aJJaHue 9CCC HAa TEMY
«CnaBHoe mope,
CBSIICHHBIN
barikan»
Kypc 4 cemectp 7
1. TpenupoBou- | 1. Beryuuts
HbIE JIEKCUYEC- | JIEKCUYECKHE
KHe SIMHHUIIBI JIJIS
YIPAXHEHUS KOHTPOJIBHOTO Apakun B.JI.
JTUKTAHTA [IpakTuueckuii Kypc

2. CocTaBUTH

riaoccapuit
JIMHT'BOCTAHOBE
2. ®opMmupoBa- "
-4yeCKUX peaTuil
29.1. Cucrema | HHUE p
10 TEME
o0Opa3oBaHHs B | TEMATHYECKOTO
«oOpa3oBaHHE»
CIIA rioccapus
3.
IloaroroButhbest
K YYaCTHIO B
3aceTaHun
3. 3acenanue «KPYIJIOro
«KpYTJIOTO CTOJIa» Ha TEMY
CTOJIa» «O0pa3oBaHue B
Poccuu n
CIIA»
1. 1.
29.2. Briciizee
Tematnueckass | IlonroroBuThCS
obpasopane. TUCKYCCHUSA K YY4aCTHIO B
Bunasr y T

JAUCKYCCHHU Ha

AHTJIMICKOTO sI3bIKa /171 4
Kypca. — M., 2008.

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 4.
Express publishing, 2008

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 4.
Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 4
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 4
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

14




YHUBEPCUTETOB

2.
Tematnueckas
JTUCKYCCUs

TeMy
«O6pa3oBaHue
4yepes BCIO
KU3HB»

2. IloagroroBuTH
Csl K y4acTHIO B
JIMCKYCCHUU Ha
TeMy «3a u
MIPOTHUB
TECTOBOH
CHCTEMBI
KOHTPOJIS
3HAHUN»

29.3. Cucrema

1. ITuceMennoe

1. Hammucats

OLICHUBAHUS 3aJlaHue JCcCe Ha TEMY

3HAHUU «YHUBEPCUTET

CTYZCHTOB B MOEW MeUThD»

CIIA

30.1. Xynoxecr | 1. CmoTp- 1. IToaroToBUTH

BEHHBIC KaHPBI | KOHKYPC IIPE3EHTALAI0 Apaxun B.JI.

Mpe3eHTalMI Power Point o IIpakTHyeckuit Kype
KaKOM-JIH60 AHTJIMICKOTO sI3bIKa 171 4
KJIaCCHKE Kypca. — M., 2008.
AHIJIOSA3BIYHOMN .
TEDATYDEL Viginia Evans, Jenny Dooley.
pATYP Enterprise. Course book 4.
30.2. Knaccuku | 1. Pedepar 1. Harucatp Express publishing, 2008

3apyGesKHoM pegepar o Viginia Evans, Jenny Dooley.
JIATEPaTyphl PasHbIX MYSE™ | pherprise., Work book 4. 15
KaJIbHBIX Express publishing, 2008
HAIPABIICHUSX
BBIJAFOIIMXCS Araminta Crace Cutting Edge. 4
MYy3bIKaHTax Student’s Book Third Edition,
30.3. Mysbikan | 1. Ilucemennoe | 1. Hamucatpb Pearson Education Ltd, 2013
bHBIE 3aJlaHue COUMHEHHUE Ha Sarah Cunningham, Peter Moor,
HaIpaBJICHUS TeMy «Moii Araminta Crace Cutting Edge. 4
JTr0OUMBIN Work Book Third Edition,
nucaresb / Pearson Education Itd, 2013
MY3BIKaHT»
1. YerHoe 1. loaroroButs | Apakun B.JI.
3alaHue MOHOJIOTHYICCKO | [TpakTHYECKHUI KypC
€ BBICKA3bIBAHUC | auriypiickoro A3bika mis 4
31.1. TeneBune o pomu CMU Kypca. — M., 2008. 15

HHUC

2. Tematnuecka
S TUCKYCCUS

2. IloaroroBuTH
Csl K Y4aCTHIO B
JUCKYCCHUU HA

temy «TB: 3au

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 4.
Express publishing, 2008




IPOTHUB»

1. TemaTuuecka

1. I[ToaroroButs

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 4.
Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 4

S TUCKYCCUS CSL K y9acTHIO B | Sydent’s Book Third Edition,
AMCKYCCHH O Pearson Education Ltd, 2013
HauOoJee
31.2. Pagno HaJAEKHBIX Sarah Cunningham, Peter Moor,
UCTOYHUKAX Araminta Crace Cutting Edge. 4
uadopmanmu B | Work Book Third Edition,
COBPEMEHHOM Pearson Education Ltd, 2013
MUDE
1. [Tucemennoe | 1. Hanmucate
31.3. Ilpecca. 3aJaHue 3Cce HA TEMY
WuTepuer «CMMU: 6naro
WJIY 37107»
Kypc 4 cemectp 8
1. TpenupoBou- | 1. Beryuuts
HBIE JIEKCUYEC- | JIEKCUYECKHE
KHe SIMHHUIIBI JIJIS
QKHEHUS KOHTPOJIBHOTO
P III/IKTEHTa Apaxun B./I.
[IpakTuueckuii Kypc
32.1. ®ecru- 2. CocTaBUTh aHTJIMICKOTO S3bIKa 11 4
BaJIA rioccapui Kypca. — M., 2008.
2. ®opmupoBa- Eiig:;;;paHOBe Viginia Evans, Jenny Dooley.
HUE :
TeMaTHYecKoro | - camii no Ezterr:;rslseﬁgi(:ﬁrsme b;)(())lggl '
Foccapis npa3aHUKaM U pressp 2
TpaZHIHAM Viginia Evans, Jenny Dooley.
CHIA Enterprise. Work book 4.
1. CmoTp- 1. [ToaroroBUTH Express publishing, 2008
KOHKYypc | HPCSCHTALHIO Araminta Crace Cutting Edge. 4
32.2. CnoptuB- | npe3en-tauuii | Power Point o Student’s Book Third Edition,
HBIC TPAIUIIUU | TIO TEME CIIOPTUBHBIX Pearson Education Ltd, 2013
TPaIULIUAX B
CIIA Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 4
1. IImcemennoe | 1. Hamucarp Work Book Third Edition,
323, OCHOBHEL 3aJaHue acce Ha Temy «S1 Pearson Education Ltd, 2013
XOTeJl ObI
€ Mpa3THUKU B
CLIA noObIBaTh HA
3TOM
IPa3IHUKE)
33 1. Texuomor | 1- TPeHHpOBOY- | 1. BBlyunTts Apakun B./I. }
MUeCKUH I HBIC JICKCUYEC- | JICKCUYCCKHE HpaKTfIquKI/II/I Kypc
HayaHbIi KHe €AMHUILIBI JIJIST AHTTUICKOTO sI3bIKa a7 4
YIpaXHEHUS KOHTPOJIbHOT'O Kypca. — M., 2008.

IIOTCHLI A B




peruone JTUKTaHTa Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Course book 4.
2. COCTaBUHTI’ Express publishing, 2008
riioccapui
2. ®OpMHPOBA- | yprocTpano- | Viginia Evans, Jenny Dooley.
HHC BETYECKUX U Enterprise. Work book 4.
TCMATHICCKOTO | kyipryponoruue | Express publishing, 2008
rioccapus CKHX peannii, . .
CBA3AHHBIX C Araminta Crace thtlng EQge. 4
HayKoif, Student’s Book."[hlrd Edition,
GH3HECOM, Pearson Education 1.td, 2013
TpauiAMH Sarah Cunningham, Peter Moor,
HAICro pertona | A raminta Crace Cutting Edge. 4
1. YcTHOE 1. Tloxrorosuts | Work Book Th1:rd Edition,
3ajaHne momonormuecko | Fearson Education Ltd, 2013
€ BBICKA3bIBaHHE
33.2. Mexc,z[yHap Ha TEMY
OIHBIC CBSA3HU B «Ipencrabisto
OmsHece, CBOM pErHOH»
KYJIBTYpe 1
00pa3oBaHKK: 2. IToaroToBUTH
TpaIuLU U CA K JMCKYCCHUHU
HOBBIC ITAPTHEPEI Ha TeMy
(ropoma 2. TemaTuuecka «[loOpas Bosst —
H06paTI/IM[)I) s JUCKYCCUA OyTh K
B3aWMOIIOHUMAaH
U0 Pa3HBIX
KYJIBTYP»
33.3. Ilytu 1. IIucemennoe | 1. Hanucate
MIPEOJI0JICHUS 3aJJaHKe 3CCe HA TEMY
KYJIBTYPHBIX U «Most Manast
SI3BIKOBBIX Ponunay
JaKyH
1. Bacenanue 1. Apakun B.JL.
«KpYTJIOro [TogroroButhes TIpaKTHIeCKHi Kype
34.1. IlIkona CTOTa» K 3aceiaHmIo AHTIIMICKOTO S3bIKA IS 4
CETOJIHALLIHETO («KpyTIIOTO Kypca. — M., 2008.
- CTOJIa» Ha TEMY o
«[Ipobrembl Viginia Evans, Jenny Dooley.
ITKOJTBI Enterprise. Course book 4.
CEeTOJTHS» Express publishing, 2008

34.2. IIpodeccu
S yYUTEIS —
camast
ryMaHHas B
MUpe

1. Juckyccus

2. uckyccust

1. IToaroroButh
Csl K IUCKYCCUH
Ha TEMY
«Yuurenem
HAaJI0
POAUTHCS?»

2. I[loaroroBuTH
Csl K IMCKYCCHU

Viginia Evans, Jenny Dooley.
Enterprise. Work book 4.
Express publishing, 2008

Araminta Crace Cutting Edge. 4
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,




Ha TeMmy «Ponb
ponuTenen B
BOCIIUTaHUU
JIeTeiD)

34.3. CeMmbs B
HAaIllEM
oOuiecTBe

1. ITuceMennoe
3a7aHue

1. Hammmcars
COYMHEHHE Ha
temy «CeMbsl B
MOEH JKU3HH

Araminta Crace Cutting Edge. 4
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013

K

ypc 5 cemecTp 9

35.1. llonynsipu

1. Juckyccus

1. IToaroroButh
sl K AUCKYCCUU
Ha TeMy «Muos

Apakun B./I.
[IpakTuueckuii Kypc
AHTIJIMICKOrO SI3BIKA JUIA 5

bie MH (eI AHIJIOB U Kypca. — M., 2008.
CaKCOB»
Michael Swan, Catherine
35.2. Taiinbl 1. Konkypce 1. Hantucatp Walter. How English Works.
YeJIOBEUEKOro | TEMAaTHYECKHUX | 3CCE HA TeMy Oxford University Press.2001.
Tena acce «Heorpannyenx .
bie Stuart Redman. English
BO3MOKHOCTH Vocabulary in Use. Cambridge
yenoeueckoro | University Press. 2007
353 Tema» Araminta Crace thting EQge. 5
Safa;t{quHe Student’s Book."[hlrd Edition,
o Pearson Education Ltd, 2013
MecTa Harlei
IJTaHCTEI Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
1. YcTHOE 1. [TonroroButh | Apakun B.JI.
3aJJaHKe MoHoJiorudecko | [Ipaktudeckuii Kypc
36.1. ®opmyna € BBICKa3bIBaHUE | AHTJIMICKOTO SI3bIKA JIJIS 5
CYACThs Ha TeMY Kypca. — M., 2008.
«Cuactbe —
370. ..» Michael Swan, Catherine
Walter. How English Works.
1. lenoBas 1. Oxford University Press.2001.
urpa [MoxroroButThCs

36.2. Onpocsl u
UHTEPBBIO

2. [luceMeHHOE
3a7aHue

K y4acTHIO B
JIETIOBOM Urpe
«[Ipecckonoe-
PEHITHS»

2. Hanucatp
3CCE Ha TEMY
«Dopmyna
CYaCThs B MOEM
IIOHUMAaHUN»

Stuart Redman. English
Vocabulary in Use. Cambridge
University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
Work Book Third Edition,
Pearson Education Ltd, 2013




1. duckyccust

l.

Apaxun B.JI.

37.1. Coobriern [HoaroroButekes | IlpakTuueckuii Kype
510 TIPECTYTUICHI! K JJMCKYCCHH Ha | QHTJIMACKOTO SI3bIKA JIIS 5
B CPE/ICTBAX TeMy Kypca. — M., 2008.
MaccoBOM «Ku3HeHHbIe ] )
uHdopMarn poOIEMBI M UX Michael Swan, Cthenne
peleHHe» Walter. How English Works.
Oxford University Press.2001.
1. [lucemennoe | 1. Hanucarsb .
3a/1aHUe 3cce Ha TeMy Stuart Redman. English
«HeoTspary- Vocabulary in Use. Cambridge
MOCTh University Press. 2007
37.2. Henpensu Hakasaus» Araminta Crace Cutting Edge. 5
ACHHBIC Student’s Book Third Edition,
npodseMbl 1 Pearson Education Ltd, 2013
CIIO)KHOCTH
Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
1. On-naitn 1. IlpunsATH Apakun B./I.
dbopym Y4acCTHE B OH- IIpakTrueckuii Kypc
JaiiH GopyMe O | aHTIIMKACKOTO SI3bIKA JIIS 5
38.1. Uteprer 3HAKOMCTBE Kypca. — M., 2008.
bopymsr, Aepes HITEPHET Michael Swan, Catherine
3HaKOMCTBA 2. lloarorosuts | Walter. How English Works.
cs k yaactuto B | Oxford University Press.2001.
2. PoneBas POJICBOHM UI'DE .
urpa «Mackapai Stuart Redman. English

1. ITuceMennoe

1. Hammucats

Vocabulary in Use. Cambridge
University Press. 2007

sajiarme ?((gaeﬁliaHTeMy Araminta Crace Cutting Edge. 5
380 T SHAKOMCTE: 34 11 Student’s Book Third Edition,
-~ LCMaTnHe ' Pearson Education Ltd, 2013
CKUue IIPOTHUB»
BEYCPUHKHU Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013
1. Ilpocmotp 1. Ilocmotpers | Apakun B./I.

39.1. TeneBusu
OHHasAa
porpaMma —
UHTEPBBIO

TB-niporpamMmmsl

2. Ponesas

TB-nporpammy,
MOArOTOBUTHCSA
K KOHTPOJIIO
MMOHUMAaHUsA
coziepxKaHus

2. I[loaroroBuTH
Csl K YUaCTHIO B
poseBou urpe

[IpakTuueckuii Kypc
AHTIJIMICKOrO SI3BIKA JUIA 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine
Walter. How English Works.
Oxford University Press.2001.

Stuart Redman. English
Vocabulary in Use. Cambridge




urpa «Tok-moy» University Press. 2007
399, TeneBisi 1. PoneBas 1. IToxrorosuts | Araminta Crace Cutting Edge. 5
- urpa cst k yaactuio B | Student’s Book Third Edition,
OHHas . .
pOJIEBOIL Urpe Pearson Education Ltd, 2013
mporpaMma —
HOMUHALLIS «IIpucyxnenue Serah . Peter M
npemMuii» Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
39.3. Knaura 1. ITucemennoe | 1. Hanucars Work Book Third Edition,
I'maneca u 3aJaHue JCcce Ha TEMY Pearson Education Ltd, 2013
HEOOBIYHEIC «Pexopsl panu
MHPOBBIC peKopaoB?»
PEKOP/IBI
1. Tematuueck | 1. IloaroroButh | Apakun B.JI.
ue MIPE3CHTALUIO [IpakTuueckuii Kypc
IIpe3CHTalUU Ha TEMY AQHIIMMCKOTO SI3bIKA JUIA 5
«ITpaznHuku Kypca. — M., 2008.

40.1. IIpazgHoB
aHus

HalllEd CEMBU)

2. IloaroroBuTH
Csl K TUCKYCCUU

Michael Swan, Catherine
Walter. How English Works.
Oxford University Press.2001.

Ha TEMY )
2. duckyccus «Ipnunnsl u Stuart Re . English .
CIIE/ICTRHS Vogabu@ary in Use. Cambridge
COLMATBHBIX University Press. 2007
NpOTeCTOBY Araminta Crace Cutting Edge. 5
2. [ucsmennoe | 2. HanucaTs Student’s Book Third Edition,
3aaHue 3cce Ha TeMy Pearson Education Ltd, 2013
40.2. CounanbH «Camoe Sarah Cunningham, Peter Moor,
bIC ITPOTECTBI 6og1)moe .| Araminta Crace Cutting Edge. 5
COOBITHE B MOCH | work Book Third Edition,
KUSHID Pearson Education 1.td, 2013
1. 1. CocTaBuThH Apaxui B.JT
dopMupoBaHue | TIIOCCApHit TIpaTiaeckuit Kype
TEMaTUYECKOTO | CTPAHOBEIYCCKH .
41.1. bpuran- AHTJIMMCKOrO SI3bIKa I 5
. riioccapus X M SI3BIKOBBIX
CKHUI . Kypca. — M., 2008.
N peaymii
AHTJTUHACKUN . .
BapuaHTOB Michael Swan, Catherine
aHIJIHHCKOro Walter. How English Works.
A3bIKA Oxford University Press.2001.
41.2. buorpadu | 1. 3acemanue 1. IToaroroButh | Stuart Redman. English

YCCKUC
OIIMCaHHuA

41.3. ABcTpanu
UCKUN
AHTIUUCKUI

«KpYTJIOTro
CTOJIa»

Csl K y4acTHIO B
3aceIaHum
«KpPYTJIOTO
CTOJIaY -
KOJUIEKTUBHOE
o0cyxIeHne
Pa3HBIX
BapUAHTOB
aHTJIMHCKOTO

Vocabulary in Use. Cambridge
University Press. 2007

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education Itd, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5




SI3BIKa»

Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

42.1. CoBpemeHn
HbIE MTpaBUIIa
MOBEJICHUS: YTO
JOMYCTHUMO

1. Bacenanue
«KPYTIIOTO
CTOJIa

1. IToaroroButh
Csl K YYaCTHIO B
3aceJaHun
«KpYTJIOTro
CTOJIa» Ha TEMY
«I'ne rpaHb
MEXAY HOPMOU
n
OTKJIOHEHHSIMU

Apakun B./I.
[IpakTuueckuii Kypc
aHTJIUUCKOTO S3BIKa JJI 5
Kypca. — M., 2008.

Michael Swan, Catherine
Walter. How English Works.
Oxford University Press.2001.

Stuart Redman. English

f)
OT HOPMBI> Vocabulary in Use. Cambridge 5

42.2. CoBpemeH University Press. 2007

HBIC ITpaBUJjia
IIOBCACHUA: UTO
HC JOIIyCTUMO

Araminta Crace Cutting Edge. 5
Student’s Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

Sarah Cunningham, Peter Moor,
Araminta Crace Cutting Edge. 5
Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

4.5. [lpumepHas TeMAaTHKA KyPCOBBIX padoT (IPOEKTOB) - KYPCOBBIE paOOTHI O
mucruminiae b1.B.01 IIpakTruka ycTHON M MUCbMEHHOM peur (aHTTIMHCKUN S3bIK) HE
MPEAYCMOTPEHBI YU€OHBIM TTAHOM.

V. YuebHo-MeToqMYecKkOe U MH(OPMAIIMOHHOE o0ecriedeHne JUCHUIIMHBI (MOAYJIs):

a) OCHOBHasl JIMTepaTypa:

1. Apakun B.J1. [IpakTrueckuii Kypc aHrIUMHCKOro sa3bika st 1-5 kypcos. — M., 2008.

2. Aposnoa T.YO., bepecroBa A.W., Maunosa B.I'. English Grammar: Reference and
Practice: yueOHoe mocodue i1l cTapLIeKIaCCHUKOB IIKOJ U TUMHA3UHM, CTYI€HTOB HESI3bIKOBBIX
BY30B C YIITyOJICHHBIM U3y4eHHEM aHTIMICKOTro si3b1Kka. M3nanue mectoe, nepepaboTanHoe U
nonosiHeHHoe. - CI16.: OO0 «M3patenbeTBo «Xumepay, 2007. - 360 c.

3. l'omuupiackui, YO. b. I'pammaruka: ¢6. ynpaxkuenuit / FO. b. Tonunsiackuii, H. A.
lNonmumpiackas. — 7-e u3a., ucnp. u gom. — CI16.: Kapo, 2011. — 575 c.

0) 10MOJIHUTE/ILHAS JIUTEepaTypa:

1. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Student’s Book Third
Edition, Pearson Education Ltd, 2013

2. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Teacher’s Book Third
Edition, Pearson Education Ltd, 2013

3. Sarah Cunningham, Peter Moor, Araminta Crace Cutting Edge. 1-5 Work Book Third Edition,
Pearson Education 1.td, 2013

4. Michael Swan, Catherine Walter. How English Works. Oxford University Press.2001.
Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Cambridge University Press. 2007
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Course books 1 — 5. Express publishing, 2008
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Test booklets. 1 — 5. Express publishing, 2008
Viginia Evans, Jenny Dooley. Enterprise. Work books 1 — 5. Express publishing, 2008
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http://ellib.library.isu.ru/cgi-bin/irbis32r_11/cgiirbis_32.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IRCAT&P21DBN=IRCAT&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=M=&S21STR=

9. Viginia Evans, Jenny Dooley. Mission: FCE. 1,2. Express Publishing.2008.

10.  Viginia Evans, Jenny Dooley. Mission: FCE. Practice Tests. 1,2.. Express Publishing.2008.

1. AHTIIMHACKHIA S3BIK U1 HAaYMHAIOMIUX [DJIEKTPOHHBIN pecypc]: yuel. it CTy.,
o0y4. o criery. Hanp. «JIuHrBUCTHKA U MeXKYIbT. Kommynukanus» / U. I1. Kpeuiosa u np. — 2-¢
u3f., uctp. — 9BK. — M.: Yuusepcurer, 2010. — 281 c. — Pexxum noctyna: U3 «bubnuorex».

12.  Bypona, 3. 1. Y4eOHUK aHTIMICKOTO S3bIKA ISl TYMAHUTAPHBIX CIIEIUATBHOCTEH
By30B / 3. . bypoBa. — 5-e uzn. — M.: Aiipuc-npecc, 2006. — 562 c.
13. TI'myxoBa, E. C. English for everyone: y4e0. mocoOue 1O aHTI. S3BIKY IS

CTYIEHTOB Hesa3bIKOBBIX crienuanbHocTell / E. C. I'myxoBa, U. II. [lerposa, H. I'. Xunanosa. —
Wpxkyrck: BCT'AO, 2013.-173 c.

14.  T'ypun, B.B. Let's Learn English: yue06. mocoOue mo auri. s3. Ay CTyA. 3a04.
dopmer o0yuenus / B. B. I'ypun; Boct.-Cub. roc. akan. oOpazoBanus. — MpKyTcK: ACHpUHT,
2012. - 140 c.

15.  TIlerpoma, W.II. English for everyone: yde6. mocoOme IO aHTI. S3BIKY IS
CTYIEHTOB Hes3bIKOBbIX crienuanbHocTedt / W.I1. [lerpoa, H I'. Xunanosa. — Upkyrck: BCT'AO,
2014. - 176 c.

16.  TecrupoBanue B cucreMe OOy4YeHUS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (QHTIHHCKUIN S3BIK)
[OnexTpoHHbIii pecypc]: mpaktukyMm / E. B. benbkoBa [u ap.]; Upkyrckwuii roc. ya-1, Hayd. 6-ka.
— DnexTpoH. TekctoBble naH. — Upkyrck: UT'Y, 2010. — 1 a1. ont. nuck (CD-ROM).

17.  Kapnosa, T. A. AHrIuCKHN s3BIK [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yuel. mocodue st
OakanaBpoB, OOyyaroluxcs MO HeA3bIKOBbIM HampasneHusiMm / T. A. Kapnosa. — 5-¢ uzn.,
nepepad. u gom. — I9BK. — M.: KnoPyc, 2015. — Pexxum gocryna: U3 «bubanorexy».

18. [TetpoBa, H. B. Aurnuiickuii s3eik: yue0. mocobue: B 2 4. / H. B. Ilerposa; pei.:
H. A. Cpebpsinckas, H. C. Manosa; Upkyrckuii roc. yH-T, UH-T MaTeM., 5KOHOMUKH U UHPOPM.
— HUpkyrck: U3a-80 UT'Y, 2013. -Y. 1. - 135 c.

19.  Tlerpoma H. B. Anrnuiickuii si3p1k: yue0. mocodue: B 2 4. / H. B. [letposa; pem.: H.
A. Cpebpsnckas, H. C. Manosa; Upkytckuii roc. yH-T, IH-T MaTteM., SKOHOMHUKU 1 UHOOPM. —
Wpxkyrek: U3n-so UT'Y, 2013. —Y. 2. - 149 c.

B) UHTEpHET-pecypcehbl
http://usinfo.state.gov/journals/ - oOyueHue YTEHUIO
http://american-studies.narod.ru/ - crpaHoBeicHUE
http://www.denistutor.narod.ru — rpaMMaTU4YecKue yIpa>KHEHUS
http://www.nytimes.com/learning/ - IeKCUKO-rpaMMaTHYECKHE 3a/1aHUs

http://www.webenglishteacher.com/ - pecypcs 1uist mpenoaBaTenei
http://www.primaryresources.co.uk/ - nmpe3eHTauu U 00y4aroIiue Urpsl

www.english-test.net — oGyuaromue TecTsl
http://www.manythings.org - o0y4aromue TecTbl

http://writingguide.geneseo.edu/form.shtml - nenoBas nepenucka
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I) 3JIeKTPOHHbIE CJI0OBAPH
Longman Dictionary of Contemporary English www.longman.com/dictionaries
www.dictionary.com
http://www.webster.com
http://dictionary.cambridge.org
www.macmillandictionary.com
http://www.vocabulary.com

7. The Columbia Encyclopedia, Sixth Edition. Copyright 2006 Columbia University
Press/ www.columbia.com

8. http:/www.onelook.com

0. The New Encyclopedia Britanica, 1911 edition of the Encyclopedia Britan-nica //
http://100.1911encyclopedia.org

A e


http://ellib.library.isu.ru/cgi-bin/irbis32r_11/cgiirbis_32.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=BOOK&P21DBN=BOOK&S21STN=1&S21REF=3&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=M=&S21STR=
http://usinfo.state.gov/journals/
http://american-studies.narod.ru/
http://www.denistutor.narod.ru/
http://www.nytimes.com/learning/
http://www.webenglishteacher.com/
http://www.primaryresources.co.uk/
http://www.english-test.net/
http://www.manythings.org/
http://writingguide.geneseo.edu/form.shtml

10.  Duuumkinoneauu Encarta ® World English Dictionary @ 2004, 1911 Online
Encyclopedia. © 2003, 2004// http://100.1911encyclopedia.org

VI.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUIIJINHBbI
6.1. Ilomemenus u 060py10BaHHE

[Tomemiennss — ydeOHBIE AayAUTOPUM JUId HPOBENEHUS  y4yeOHBIX  3aHATHH,
npexycMoTpeHHbIX yueOHbM mmanoM OIIOIT BO marucrtparypsl, ocHalleHbl 000py/10BaHUEM U
TEXHUYECKUMU CPEeICTBaMU 00y4EHUsl.

[Tomemienust uisi caMOCTOSITENIbHON paboThl 00YUYarOIMXCSl OCHAILEHBI KOMITBIOTEPHOM
TEXHUKOH C BO3MOXKHOCTBIO MOAKIIOUEHHs! K ceTu «lHTepHeT» M obecrneyeHHeM JOCTyIa B
AIIEKTPOHHYIO WH(OpMAIMOHHO-00pa3oBarenbHyo cpeay PI'BOY BO «UT'Y».

MarepuanbHO-TeXHHYECKOe OOeCleyeHne JTUCHMIUIMHBI 0a3upyeTcsi Ha  CIEAYIOIMX
pecypcax:
e Hayunas 6ubnmorexa UI'Y.
e Komnsrorepuslie kiaceel 11 UT'Y, ¢ noctynom B Internet.
e MynbsrumenuitHoe 000pyI0BaHUE.

Texnuyeckue cpeacTBa 00y4eHHsI.
[Ipesenrtanus no teme Types of English Phrasal Verbs; npesenramnus mo reme English idioms.

6.2. /IuueH3noHHOE U MPOrpaMMHOe olecrieyeHmne

WindowsXP (Homep JIunensun Microsoft 19683056)

AntuBupyc Kaspersky (®opyc KonrpaktNe04-114-16 ot 14H0510ps2016r KES Cuet NePCLI3-
000147 u AKT o123H0s0ps 20161 JIu. Ne1B08161103014721370444)

VII.OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MU

B o0pasoBaTenbHOM TIPOIECCe HCIIONIB3YIOTCS AKTHBHBIE W HWHTEPAKTUBHBIC (DOPMBI
MIPOBEICHUS 3aHATHI: TEMaTHYECKUE AMCKYCCUH, JEJOBbIE U POJIEBBIE UIPbI, MOACIUPOBAHUE
KU3HEHHBIX CHUTYallui, pa300p KOHKPETHBIX CUTYalUi, KPYTIIBIA CTOJ, IPOCMOTP U 00CYKIIeHHE
BUJCOPUILMOB, YTEHHE M KOJUIEKTUBHOE OOCYKJIEHHE OpPUTHHAIBHOM aHIJIOA3BIYHON
JIUTEPATYpPbl, KOTOPBIE PA3BUBAIOT y o0Oydalmuxcsi HaBbIKM KOMaHJIHOW paboThl,
MEXKIIMIHOCTHOW KOMMYHHKAIIUH, PUHATUS PEIICHUH, JTUICPCKUX KAa4eCcTB U (HOPMHUPYIOIINE
KOMIIETCHIIUH.

* B ckobkax ocmasums akmyanvHoe, 05t OUCYUNIUHBL, MONCHO OONOIHUMDb, HO ab3ay NOIHOCIbIO
0Cmasums UIU 3anoIHUMb Maoauyy.

HaumeHnoBaHue TeM 3aHSTHI ¢ HCNOJI30BAHHEM AKTHBHBIX GOpM 00yUeHHs:

Bun ®dopma / Metozsl Koma-Bo
Tema 3aHsaTHSA
3aHATUS MHTEPAaKTUBHOT'O 00yUeHHUS 4acoB
1.1 3HaKoMCTBO: MTOJIHOE UM, HDAKTIICE Pazbop koHkpeTHOTO CiyyYas,
aZipec, HallMOHAIBHOCTD, J1aTa KE . COCTAaBJICHHE TUAJIOTOB U 4
1 MECTO pOXKJICHHSI, BO3pPAcT MIOJIMJIOTOB, POJIEBAsI UTPA
1.2.3HaKOMCTBO: BHEIITHOCTh DAKTINEC Pa3bop koHKpeTHOTO CiTy4as,
YeJI0BeKa ng COCTAaBJICHHUE IUAJIOTOB U 4
TIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTPa
1.3.3nakoMcTBO: MpaKTUYEC
. Poneas urpa 4
o0Opa3oBaHue, PO 3aHSITHI KOe
1.4.3HaKOMCTBO: cE€Mbs npaktuuec | Pa30op KoHKpeTHOro ciry4as, 4
Koe COCTABJICHHE IUAJIOTOB U




II0JIWJIOTOB, POJieBasi Urpa

2.1. Jom. KBaprtupa: Buabl

MIpaKTHYEC
YKUJIMIIA B PA3HBIX CTpaHaX Koo Mpe3eHTaIHs], TUCKYCCUS
MHpa
2.2. JloM: BHYTpEHHSA
npaktuuec | Ponesas urpa, npeseHrarus,
ianupoBka. KBaptupa u ee
. Koe TUCKYCCUS
oOcranoBka. Haém »xuips
2.3. Moit nom. Onucanue HDAKTINEC Ponesas urpa, npeseHranus,
cBoero noma. JKuiuiiaele KS . TUCKYCCUS
YCJIOBHS
3.1. OcobennocTu CocrapiieHue 1UaI0roB U
o MPaKTHYEC
HallMOHAJIBHOM KyXHU CTpaH Koo MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHS,
M3y4aeMOTo sI3bIKa o0cyxieHne BuacopuiIbpma
3.2. 3n10poBOE NUTaHUE CocTaBiieHre TUaloroB U
MpaKkTU4yec
Ko MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHS,
o0cyxieHre BuacopuiIpbma
3.3. Ena B MecTax HDAKTIICC CocrapiieHue JUaI0roB U
00IIECTBEHHOI'0 TUTAHUSI ng MOJIUJIOTOB, JUCKYCCHS
3.4. [locelenue pecrtopana, HDAKTINEC CocTaBiieHne TUaloroB U
Kade, Ipyrux Mect KE . TIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTPa
00IECTBEHHOI'0 TUTAHUS
4.1. Pactiopsiiok IHS B
npaktuuec | CocTaBlieHHE TUATIOTOB U
Ooyauu. CBoOoaHOE
Koe MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
BpPEMSTIPEITPOBOKICHUE
4.2. Moii pabouuii 1eHb.
. npaktuyec | CocTaBIICHHE TUAJIOTOB U
OcCHOBHBIE BUBI IOMAIITHEN
Ko€e MOJIUJIOTOB, JUCKYCCHS
paboThI
4.3, IloBeneuue u
SMOIMOHAIILHOE COCTOSIHUE: npaktuyec | CocTaBJICHHE TUAJIOTOB U
pagocTh, OTOPUCHHE, CTPaX, Koe MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
MepEKUBAHUE
5.4. 3amuTa OKpyKaroen HDAKTINEC MPE3EeHTALNS, TUCKYCCHUS,
CpeIbI Ks . o0cyxeHue BUIeopuIbMa
6.2. B marazune Paz6op KOHKpEeTHOTO ciyyJas,
MpaKTHYEC
Ko COCTaBJICHUE TUAJIOrOB U
TIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTPa
6.3. ITokynku Pa300p KOHKpETHOrO ciry4ast
yn IIpaKTHYeC p P yHaad,
o6 COCTaBJICHHE MAJIOr0B U
TTOJIMJIOTOB, POJICBasi UTPa
7.1. IlyreuectBusl.
9 npaktuuec | CocTaBlieHHE TUATIOTOB U
HaceneHHblil MyHKT: TOPOJ U
Koe MIOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
cello
7.2. T'opoackoii TpancnopT U | npaktuuec | CocTaBIeHHE TUATIOTOB U
€ro BUJIBI Koe MIOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
7.3. IlyTemiecTBuUs O aHIJIO- | MPAKTUYEC
MPE3eHTAaINsI, TUCKYCCHUS,
SI3bIYHBIM cTpaHaM. KynbTypa | koe
oOcyxaeHue BuaeopuibmMa
Y TPAJIUIIAH
8.1. Bubt nckycersa. OpPaKTUYEC | IIPEe3CHTAIMs, JUCKYCCHUS
JIuteparypa. My3bika. Kuno. p P ’ Y ’
KOe o0cykeHue BUIeopuIbMa

Teatp. KuBonucs




8.2. Tearp B HamIeH )XKH3HU. MpaKkTU4yec
Mpe3eHTAaIHs], TUCKYCCHS,
[Tocemenune Tearpa KOE
8.3. My3sika. Ha konuepre Mpe3eHTaIHs], TUCKYCCUS
y Hep MPaKTUYEC p LU, ACKY ’
o6 COCTaBJICHUE JIUAJIOIOB U
MIOJIUJIOTOB
8.4. Kuno. Unem B kuHO IIPAKTHYEC | JUCKYCCHs, COCTaBICHUE
Koe JIMAJIOTOB U MOJHJIOTOB
9.1. I'eorpaduueckue IbaxTiec | TPE3CHTALNS, JIHCKyCCHS,
XapaKTePUCTHKHU PEruoHa Kg . COCTaBJICHUE JTUATIOTOB U
10JINJIOTOB
9.2. llonutuueckoe IIpe3eHTalMsl, JUCKYCCHS,
o paKTHueC
YCTPOMCTBO U CUMBOJIMKA Koo COCTaBJICHUE JIUAJIOrOB U
peruona MIOJIUJIOTOB
9.3. XynoskecTBeHHas KyJIbTypa IbaxTiec | TPE3CHTALNS, JIHCKyCCHS,
peruona KE . COCTaBJICHUE JIUAJIOrOB U
MIOJIUJIOTOB
9.4. ConmoKybTypHBIC mpaktec | TPE3CHTALISA, THCKyCCHs,
0COOCHHOCTH NMHUTAHUS B ng COCTaBJICHHE JTUATIOTOB U
peruoHe 10JINJIOTOB
10.1. Moii yHuBepCUTET MpaKTUYEC
IIpe3eHTalMs], TUCKYCCUS
Koe
10.2. Moii akynbTer MpaKTU4eC
Mpe3eHTaIMsI, TUCKYCCUS
Koe
10.3. Mos 6 ast paKkTU4ec .
yAym p Kpyraslit cTon, auckyccus
npodeccus KOe
11.2. HoBble moaxo/1bl K IIPAKTHYEC | COCTABJICHUE AUAIIOIOB U
CTapbIM BHJIaM CHOpTa Koe 10JIUJIOTOB, JUCKYCCHSI
12.1. UnTepBbio npakrtuyec | Ponesas urpa, cocraBieHue
Koe JIMAJIOTOB
12.2. Pacckassbl 0 JIMUHOM MpaKkTU4yec
COCTaBJICHHE TUATIOTOB
KU3HEHHOM OIIBITE Koe
13.1. IIpodeccun paKkTU4ecC
['pynmoBas quckyccus
KO€
13.2. Br16op kapbepsl npaktayec | ['pynnosas quckyccns,
Koe COCTaBJICHHE TUAJTIOTOB
14.1. 'ocynapcTBeHHbBIE npaktuuec | [Ipesentanus, oOcyxaeHue
pa3aHUKHI KOe BUacodHIbMA
14.2. Penurno3nslie
npaktuuec | [Tpesenrauus, o0cyxaeHue
npa3aHuku. Koponesckue
KOe BHCO(IIIEMA
TpaguIuu
14.3. TTo3apaBneHus: Gppassl
paKTHUeC
Y BBIPAXKEHHUS 17151 0COOGHHBIX Koo Ponesas urpa
JHEW
16.1. Kyna noexatsb, 4To MpPaKTUYEC | JUCKYCCHUS, COCTaBICHUE
MIOCMOTPETh, YEM 3aHSThCS KO€ JIMAJIOTOB U MOJHIIOTOB
16.2. OTKpBITKa, KOPOTKOE MpaKTU4EC
Poneas urpa
MUCHMO U3 OTIyCKa KO€
17.1. I1aTh cexpeToB ycrexa TUCKYCCHSI, COCTaBIICHUE
MpaKkTU4yec
Koo JIMAJIOTOB U MOJIMIIOTOB,
pe3eHTaIHs
17.2. VicTopuu yCHemHbIX npaktuyec | ['pynnoBas quckyccus,




JoAen KOE MpE3EHTaLHMs
18.1. CamMble 3KCTpeMalIbHbIE | PAKTUYEC
Ob6cyxnenue Bugeoduapma 6
MecCTa JUIsl )KU3HU KO€
18.2. Peanuu xu3HU B
Kanape: npaktuuec | [IpeseHTanus, rpynmnosas 6
JIMHTBOCTPAHOBETYECKUMA KOe JTUCKYCCHUS
aCIeKT
19.1. JlocTrxxeHus
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUN B | MPAKTUYEC | IUCKYCCHUS, COCTaBICHHE 3
CpPaBHEHUU C PEATUSIMHU KOe JTMAJIOTOB U TIOJIUJIOTOB,
MIPOILIBIX BEKOB
19.2. TexHonoruu OyAyuiero: | MpakTU4YeC | AUCKYCCHUSl, COCTaBICHHE 6
BEPCHH U MTPOEKTHI KO€ JIMAJIOTOB U MOJHIIOTOB
20.1. HecuactHble cayyau u
MpaKkTUYeC | COCTaBJICHUE AUAIIOTOB U
TpPaBMBI: TIepBasi IOMOIIb U 5
Ko€e MOJIUJIOTOB
Mepbl IPEIOCTOPOKHOCTH
20.2. 3a0oseBaHus:
MPAKTUYEC | COCTABIECHUE TUATIOTOB U
CUMIITOMBI U BO3MO>KHBIE 5
KOe TTOJTHJIOTOB
PUYUHBI
20.3. IIpodeccus Bpaua MpaKTU4yeC
pod p p I'pynnoBas quckyccus 4
KOe
21.1. U3BectHblE
paKTHYeC
aMepUKaHCKUE OpeH/IBI 1 Koo O6cyxnenue BuaeoduInLma 7
CeTeBbIE KOMIIAHUH
21.2. Pexnama v HOBbIE MpaKTU4eC N
Kpyrusbiit cron 7
MPOJIYKThI Koe
22.1. JleHexHbIe eTUHUIIBI MPaKTUYeC | COCTABIEHUE IUATIOTOB U 7
aHTJIOTOBOPSIINX CTpaH KOe MIOJIUJIOTOB
22.2. ObparieHue ¢
JEHbraMu: TTOKYTIKH, MpaKkTUYeC | COCTaBJICHUE AUAIIOTOB U 7
KpPEAUTHI, BKJIA/Ibl, 3aiMBbl, Koe TIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTPa
JIOJITH
23.1. Opranu3zanus gocyra MPAKTUYEC | COCTABJICHUE AUATIOTOB U 10
KOe TIOJIMJIOTOB, POJIEBasi UTPa
COCTaBJICHUE JTUATIOTOB U
23.2. AxTuBHBIE (POPMEI IIpaKTHYeC A
ITOJIWJIOT OB, IPYIIIIOBAst 10
nocyra Ko€e
JUCKYCCHUS
24.1. Kak cCHUMAIOT QHIEM IIpaKTHYeC
PoneBas urpa 11
Koe
24.2. KuHo->xaHpsbl. MPaKTUYEC | COCTABJICHUE JUAJIOTOB U 11
Kunokputnka KOe MIOJIMJIOTOB, POJIeBasi Urpa
25.1. Cucrema obOpazoBanust | mpaktuuec | [Ipesenranus, rpymnmnoBas 1
Benukobpuranuu Koe JMCKYCCHUS
25.2. Bociutanue nerei MPAKTUYEC | COCTABIECHHUE TUATIOTOB U 1
KO€ MIOJIUJIOTOB, JTUCKYCCHSI
26.1. UckyccTBo paau MpaKTU4eC
COCTaBJICHUE JTUATIOTOB U
HCKycCTBa? Koe 8
MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
26.2. ckyccTBO )KMBOIUCH MpaKTU4yeC
[Ipesenrtanus, o0Ccyx1eHnE 3
KO€e

BUACOPMIEMA




26.3. Ponb uckyccrsa B IpPaKTHYEC
KU3HU YEJIOBEKa KOe Kpyrasiii cton 8
27.2. IcTopuu ycnemHbIx MpaKTU4eC
o [Ipe3zenranus, rpynmnosas
JII0JACHU KoOE 8
TUCKYCCUS
27.3. Ponb xapaktepa MpaKTUYEC
YEJIOBEKa B Koe CocraBnenue quanoroB U 3
po¢eCCHOHATHPHOM MTOJIMJIOTOB, TUCKYCCHUS
CTAaHOBJICHUH
28.1. IIpupoanarie pecypcChl paKTUYEC
pHp peeyp p Cocrapnenue quanoroB u
peruoHa KOE 12
TTOJTHJIOTOB
28.2. OxpaHa npupoibl IpaKTHYEC
Bbaiikana xak KOe Kpyraslii cron 12
oOleHanoHa bHas 3a/1a4a
29.1. Cuctema oOpa3oBaHHs B | IPAKTHUEC
CIIA Koe Mpe3eHTalus 7
29.2. Beiciiee oOpa3oBaHue. | MPaKTHYEC
Bunbl yHMBEpCUTETOB Koe O6cyxaenne BuneopuiIbma 7
29.3. Cucrema oLleHUBaHUS MpaKTU4eC
o Cocrapnenue quanoroB U
3HaHu# cryaentoB B CIIA Koe 7
MOJIUJIOTOB, JUCKYCCHS
30.1. XynoxxecTBeHHbIE MpaKTU4eC
Cocrapnenue quanoroB U
YKaHPBI KOE 7
MOJIUJIOTOB, JUCKYCCHS
30.2. Knaccuku 3apyOexHON | mpakTUyec
JINTEPATYPBI KOe [IpesenTanus, oocyxaeHue 7
30.3. My3bIKalIbHbIE MpaKTU4yeC
Cocrapnenue quanoroB U
HAIPaBJICHUS KoOE 7
MOJIUJIOTOB, JUCKYCCHS
31.1. TeneBuneuue MpaKTUYEC
Koe O6cyxnenue BuaeoduIbma 7
31.2. Paguo MpaKTU4eC
Cocrapnenue quanoroB U 7
Koe MOJIUJIOTOB, JTUCKYCCHS
31.3. Ilpecca. UaTepHer MpaKTU4eC
Koe Ob6cyxnenue Buaeohuabma 8
32.1. ®ecruBanu MpaKTU4eC
Koe [IpesenTarnus, oocyxaeHue 8
32.3. OCHOBHBbIE ITPA3/IHUKH B | PAKTHYEC
[Ipesenranus, ooCyxaeHue,
CIIA Koe 10
COCTaBJICHHE TUAJIOTOB
33.1. TexHosOrMYeCKUi U npaktuuec | [IpesenTanus, obcyxaeHue, ]

HAYYHBIM ITOTEHLMAJ B

COCTaBJICHUEC NHUAJIOI'OB




peruone Koe
33.2. MexayHapOoJHbI€ CBSI3U | IPAKTHYEC
B OM3HECE, KYJIbType
» KYIIBTYP Koe [IpesenTanus, obcyxaeHue,
00pa3oBaHMM: TPATUIIUU U 10
COCTaBJIEHUE TUAJIOTOB
HOBBIE MapTHEPHI (ropoaa
MOOpPaTUMBI)
33.3. [lytu npeogosienus MpaKkTU4yec .
Kpyraslit cTon, coctaBneHnue
KYJIBTYPHBIX U A3bIKOBBIX Koe 10
TIOJIMJIOTOB
JIaKyH
34.1. IlIkosa CerogusIIHEro npaktuyec | CocTaBlIeHHE AUATIOTOB U
JUHS KOE MOJIUJIOTOB, TPYIIOBAs 10
JMCKYCCHUS
34.2. llpodeccus yuutens — | npaktudec | CocraBieHUE TUATIOTOB U
camas TyMaHHasi B MUpe Koe IOJIUJIOTOB, IPYNIIOBas 10
JMCKYCCHUS
34.3. CeMbs B HalllEM npaktuuec | CocTaBJICHHE TUAJIOTOB U
oO1miecTBe Koe MOJIMJIOTOB, TPYIIIIOBAS 8
JUCKYCCHUS
35.2. TaiiHbl 4EJIOBEUECKOIO | MPAKTUYEC
Tena Koe [Ipe3enTarus, o0CyxaeHue 2
35.3. 3aragouHble MecTa IpaKTHUEC
HaIlIeH TUTAaHEThI KO€ O6cyxnenue BuacouIbLmMa 2
36.1. ®opmyna cyacTbs npaktuuec | CocTaBIICHHE TUAJIOTOB U
Koe [IOJIUJIOTOB, IPYNIIOBas 3
JMCKYCCHUS
36.2. Onpocsl U UTHTEPBBIO IpPaKTHUEC
Ponesas urpa 3
Koe
37.1. Coobrienusi o paKkTU4ecC
I CHHI B CpICTBAX CocraBiieHue AMaIoroB U 3
peetyry P Koe MIOJIJIOTOB
MAacCOBOH MH(OPMAITAH
37.2. HenpensuaeHHble IpaKTHYEC
CocraBiieHue AManoroB U
POOGJIEMBI U CIOXKHOCTHU Koe 3
MIOJTMJIOTOB
38.1. UnTepuet popymsl, IpPaKTHUEC
3HaKOMCTBa KOE Kpyrasiit cton 3
39.1. TeneBu3noOHHas IpaKTHUEC
Ponesas urpa 4
IporpaMMa — HHTEPBbIO Koe
39.2. TeneBu3NOHHAs IpaKTHYEC
HPOTPAMMA — HOMHHALHS CocraBiieHue AManoroB U 4
porp Koe MIOJIMJIOTOB
39.3. Kuura I'unneca u IpaKTHYEC
HEOObIYHbIE MUPOBbIE KOe [IpesenTarnus, obcyxaeHue 2
PEKOPJIBI
40.1. IlpazgHoBaHus npaktayec | CocTaBlIeHHE TUATIOTOB U
KOE MOJIUJIOTOB, TPYIIIIOBOE 3
00CyXKJeHHE
40.2. CommanbHble TpoTecThl | mpakTtudec | CocTaBieHUEe TUaJIOTOB U 3




KOe MOJIMJIOTOB, TPYIITIOBOE
00CYyKICHHE

41.1. bputanckui MpaKTUYEC

AHTTIHICKUH Koe [Ipesenranus, o0cyx1eHne 3

41.2. AMEpUKaHCKUI MpaKTU4eC

AHTJIHIACKUH Koe [Ipesenrtanus, o0Ccyx1eHnE 3

41.3. ABcTpanuiickui MpaKTU4eC

AR CK ‘o [Ipesenranus, o0CyxaeHue, 3
poneBast urpa

42.1. CoBpeMeHHBIE MPaBUIIA HpaKTHec Cocrapnenue quanoroB U

MOBEJICHUS: YTO JIOITyCTUMO Koo MOJIMJIOTOB, TPYIITIOBOE 3
o0CyXICHUE

42.2. CoBpeMEHHbIE MPaBUIIA IpaKTHIeC CocraBneHue quanoroB u

MOBE/ICHUS: YTO HE Koo MOJIUJIOTOB, TPYMIIOBOE 4

JOITYCTHMO 00CYyKICHHE

Hroro yacos 577

VIILOHEHOYHBIE MATEPHAJIbI VIS TEKYIIEI'O KOHTPOJISI
YCIIEBAEMOCTHU U ITPOMEXYTOUYHOU ATTECTALIUU
8.1. Onenounble cpeACTBa VISl MPOBEAEHHS TEKYLIEro KOHTPOJIS yCIeBaeMOCTH

VY cTHBIN onpoc, JUKTAHT, IPOBEpOUHas paboTa, AUCKYCCHUs, pOJIeBast UTrpa, IPE3CHTALIMSL.

8.1.1 TemaTuka poJieBbIX TP, IUCKYCCHI M KPYIJIBIX CTOJIOB

«Haém xubs», «OCOOCHHOCTH HAIMOHATBLHOW KYyXHU», «3alIuTa OKPYKAIIIEH Cpenb,
«Ponp monuHra B COBpeMEHHOM o00IecTBe», «OCOOEHHOCTH HAIMOHAJIBHOI'O MBIIUICHUSY,
«JtHka oOmeHuss 3a croiaom», «Mos Oyaymas upodeccus», «HoBble NOAXOIBI K
TpaZMLIMOHHBIM BHJAM CIOpPTa», «BiusHMe HOBBIX OTKPBITHI Ha Hally *Xu3Hb», «[loxxomsl
BeIOOpY mpodeccun», «HoBble TexHomormu: 3a W TpoTUB», «IIpobiemMbl BOCHIHTAHUS,
«Biusaue venmoBexka Ha npupony», «Kynbrypssle Tpagunum», «CMU B XH3HM 4eloBeKay,
«[Ipobnembr oOpazoBanusi B Poccum», «MckycctBo B Hamedl KM3HW», «IKOJIOTHYECKHE
npoOaeMbl Halero peruoHa», «Posib sMouuit U 4yBCTB B NpPO(ECCHOHATBHON esTEeIbHOCTH
YeJ0BeKa», «DbpHUTaHCKUMN aQHIVIMWCKUN VS aMEpPUKAHCKUN AHIVIMMCKUNA VS aBCTPAIMUCKHAN
aHrnuickui», «OHnaH Ipy3bs», «HYTO Takoe pekopabl M 3a4eM OHM HYXKHbD), «K demy
IPUBOJAT COLMAlIbHbIE MpoTecTb», «llcue3HoBeHue Manasuiickoro OouHra -777: Bepcuw,
00BsICHEHUS», «/{0oMyCTUMOE 1 HEAOIYCTUMOE ITOBE/IEHUE B OOLIIECTBEY.

8.1.2. TemaTnKa MOHOJIOTHYECKHX BHICKA3LIBAHUII M dcCe

«/lom, kBapTupa», «310poBoe mnuraHue», «lloBeneHue uYenoBEKa U €ro 3MOLUNY,
«Iloroga», «Mara3unsl, NOKynku», «IlyremecTsus 1o aHrnoA3sYHBIM cTpaHam», «KynpTypa n
Tpaguimmn», «Tearp B Hamiel >xu3HmM», «l'eorpaduueckre XapakTEpUCTUKH peruoHa», «Moi
dakynabTer», «Mona. ['opoackolt cTuib», «3aragkud Hamel IulaHeTs», «JleHbru B Haieil
KU3H», «Kak MpaBWIIBHO OpPraHM30BaTh AOCYTr», «BnusHue kuHemartorpada Ha UYEIOBEKa»,
«Bunpl uckyccrs», «IIpobaembl 00pa30BaHUsS aHIVION3BIUHBIX CTpaH», «balikan — xkemMuyKnuHa
ianetel», «Cucrema obpaszoBanus B CHIA u BemukoOputanum», «Tpamunuum v npasaHuKdA



AHIJIOSI3BIUHBIX CTpaH», «YemoBek u npupopa», «lcTtopum ycCnemHbBIX IpeaIpUHUMATEICH,
«My3bIKambHBIE JKaHpBD», «Beimatommecs moau  croietus», «HeoObruHBIE TpOodecuny,
«[Ipa3znHoBaHMs, CBA3aHHBIE C KOPOJEBCKOM ceMbEil», «O030p MOJHBIX TEHICHLUH CE30Hay,
«Penoprax ¢ KpacHOH JOPOXKH», «IKCTpeMalbHOE MyTeliecTBue», «lMcropun ycneumHsix
npeanpuHuMarenci», «CoOBpEMEHHBIE KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJOrum», «J/loctomHcrBa u
HEJOCTaTKH COBPEMEHHBIX MOOWIBHBIX YCTPOWCTB», «Mepbl NpPEIOCTOPOKHOCTU IpU
oOparieHnu ¢ ObITOBBIMU IpubOpaMu», «/lomnap kak MupoBas BaitoTay, «UTo aenaer yeaoBeka
CYaCTIIMBBIM», «BBI M1 HHTEpHETY.

8.1.3. O6pa3upl TeCTOBBIX 3a/1aHUIA.

1 kypc, 1 cemectp
Pa3nes 1 Mosi BU3MTHasi KAPTOUYKA

Test
Appearance Character
I Match these words with their opposites.

Clever Introverted
Extroverted Tight-fisted
Rude Courteous
Cruel Gregarious
Generous Kind-hearted
Unsociable Half-witted

11 Give antonyms to the following words:

1. clever 5. cheerful
2. nice 6. generous
3. relaxed 7. reliable
4. hard-working 8. flexible
III Can you complete each of these word forks?
1. self- 2. - 3. -mind

tempered

1V Explain the meaning of the following words:
Example: absent-minded — forgetful
1. good-tempered
warm-hearted
quick-witted
two-faced
self-centered

Nk we

V Complete these sentences in a suitable way (More than one answer may be possible):
She’s got blonde...

He’s got very pale...

They’ve both got curly...

I would say he was medium...

Her brother has got very broad...

She doesn’t like men with hairy...

Both men were very good- ...

All of them have got dark ...

e AN R



VI Replace the underlined word in each sentence with a word which is either more suitable or

more polite.

1. He told me he met a handsome girl in the disco last night.

2. She’s beautiful but her younger sister is really quite ugly.

3. Ithink Peter is getting a bit fat, don’t you?

4. Most people want to stay slim? But not as skinny as this girl.

5. Ithink she’s hoping she’ll meet a few beautiful men at the tennis club.

VII Translate the following sentences from Russian into English:

1. S nymarto, s1 CHOKOWHBINM, HUKOT/Ia HE MAHUKYIO B TPYAHBIX CUTYalHsIX, JHEPTHUHBIH,
TEPIETUBBIN, BEKIIUBBIHN, JIFOOJIIO )KUBOTHBIN U JICTEH.

2. 'V Hero xopoliee 4yBCTBO IOMOpPA U OH IOJIb3YETCs MOMYJISIPHOCTHIO (YCIIEXOM) Y Ipy3eid
U B TOCTSIX.

3. OH BBICOKHI1, KpAaCUBBII, TEMHOBOJIOCKIH, FOIy0O0TrIa3blii, HIMPOKOILICUYHIHA, C
BEJIMKOJIENTHO Pa3BUTOMN IPyAHOMN KIETKOM.

4. Omna Bcerga XopoIo ofeTa. Y He€ BETUKOJICTHBIHN BET JUIa U 00BOPOKUTENIbHAS
YIIBIOKA.

5. Jymaro, ¢ HUM JIETKO UMETh JIe]I0, Y HaC MHOTO OOIIETO.

6. Moii Opat 10OpOYITHBIN YMHBIN, BEKIUBBIN, TEPIICITUBLIH, IEIOBOM, TOTOBBIA TPUHTH
Ha IMOMOIILIb, APY>KETIO0HBINA, OYCHb SHEPTUYHBIN.

7. Mos mama CroKOHasA, pacCyuTeNbHAs, BCErJa rOTOBas K ACSITEIbHOCTH U OYEHD
JIeJI0Basl.

8. Mos cecTpa KpacuBas OJIOHIMHKA, U3SIIHAS, C OOJBIINMU CEPHIMHU TI1a3aMH, C

MYIIUCTBIMU JJIMHHBIMUA PECHHUIIAMU, MAJIEGHBKUM KYPHOCHIM HOCOM, BEITUKOJICTTHBIM
I[BETOM JIMI[a, KPACUBBIM PTOM U POBHBIMH O€JIbIMU 3yOaMHu.
Pa3zgen Kuiauie yeaoBeka

Test
Houses, dwelling

Ex 1. Complete the following sentences:

1
2
3
4
5
6
7
8

The bedroom, that's where you ..sleep.......
The kitchen, that's where youdothe .......................oole.
The bathroom, that's where youhavea ............................... and............
The lounge, that's where you ..............cccoevevennnnnn. and......oooeeiiiiiiniinnne,
The dining room, that's where you ....................c.coeeeee.
A spare room, that's often where ........................ooell.
A study, that's usually where you ................coooeiiinie.
A utility room, that's often where ...................c.coeeenil.

Ex. 2 Find the correct ending on the right for each of these sentence beginnings on the left, then
put the sentences in the most logical order.

1. I cleaned the light

2. I went into bed

3. Iset a wash

4. I switched off my teeth
5.Thad to sleep

6. I put on the alarm clock
7.1 got my pajamas

Ex. 3 Combine both parts into full sentences.

Model: Detached house: not joined to any other house.

A detached house is a kind of house which is not joined to any other house
semi-detached house:

terraced house:

cottage:



bungalow:

villa:

bedsit:

utility room:

attic

cellar
joined to one other house.
joined to several houses to form a row.

a small house in the country or in a village.

a house with only one store (no upstairs).

a large house with big gardens or a rented house in a
holiday resort.

a bedroom and living-room all in one.

usually for washing machine, freezer, etc.

aroom in the roof space of a house.

aroom below ground level, has windows.

aroom below ground level, no windows, used for
storage.

Ex. 4 Choose the right answer:
LEAVING ONE'S HOME
Every year thousands of people leave their homes and 0 B to another area or even another
country, some of them 1  and others for good. Many of them have mainly economic 2
like Helen when she decided to go and work in Australia. Do you 3 her  reasons?
Others have personal or political reasons - or a 4 of reasons. A school leaver may go
abroad as an au pair, for 5 . Employees of multi-national firms may be transferred to
another 6 , and their families may have moved to them. Unemployed or badly-paid people
may move to a7 where the job situation is better. A person in love with somebody of a 8
nationality may decide to live in his/her parents' home country. And people 9  for
political or religious reasons may leave and ask for political 10in another country. Most
people have certain 11 of their new home: a healthier climate, better working 12 , higher
wages, cheaper homes, etc.

But of course nobody leaves without anxieties. People may ask themselves: will I have
language problems? Will I be 13 ? Will I have enough money? Before people can leave a lot
of preparations have to be 14 . But, however, carefully they prepare their move, there will
15 be something they have not.

0 A drive B move C transfer D proceed

1 A temporarily B briefly C momentary D shortly

2 A arguments B aims C motives D reasons

3 A recollect B remind C recall D remember
4 A diversity B variety C change D difference
5 A model B sample C example D pattern

6 A part B branch C division D department
7 A spot B region C location D place

8 A different B unlike C opposite D various

9 A tormented B annoyed C persecuted D harassed
10 A shelter B asylum C home D refuge

11 A thoughts B hopes C expectations D anticipations
12 A situations B conditions C circumstances D cases

13 A welcome B greeted C received D accepted
14 A produced B created C made D formed

15 A constantly B evermore C perpetually D always



Ex. 5.
Choose the right word or word combination to complete the sentence.
1. After the party we went
a) home
b) house
2. Our new is beginning to look more like a real
a) home... house
b) house... home
3. Doyouliveina or in a flat?
a) home
b) house
4. Does your company produce goods for the market or for export?
a) home
b) house
5. There has been a big rise in
prices.
a) home
b) house
6. What's your address?
a) home
b) house
7. A lot of goods were stored in the
a) warehouse
b) warehome

8. The of Windsor is the British royal family.
a) Home
b) House
9. Windsor Castle is one of the official of the
British royal family, in the town of Windsor.
a) homes
b) houses

10. Longman is one of the well-known British publishing
, which produces a lot of English textbooks
and dictionaries.

a) homes
b) houses
11. The proverb "There is no place like " means
that your own country is the nicest place to live in.
a) home
b) house
12. The of Representatives did not approve the
bill and voted against it.
a) Home
b) House
13. It's late. They must have gone
a) home
b) house
14. He was born under the of Lion.
a) Home

b) House



15. They used to have a happy life in the villa by

the sea.
a) home
b) house
16. This new building will the Department of
Biology.
a) home
b) house
17. China is the of tea.
a) home
b) house
18. It'snoteasy to keep .
a) home
b) house
19. Canada is the of hockey.
a) home
b) house
20. A lot of families in the village the people who
had suffered from the earthquake.
a) homed
b) housed

Ex. 6 Translate into Russian the following words and phrases:

Garret, drain-pipe, banisters, spy-hole, threshold, to dust the furniture, blue-tiled, built-in hangers,
well-laid out, a coffee table, standard lamp, a house-warming party, flower pot, cable, dish
drainer, tile.

Ex. 7 Translate from English into Russian.

1. A large, detached house not only ensures privacy. It is also a status symbol.

2. Most people try to avoid living in blocks of flats. Flats, they feel, provide the least amount of
privacy.

3. The new high-rise blocks quickly deteriorated. The lifts broke down. The lights in the
corridors didn't work. Windows got broken and were not repaired. There was graffiti all over the
walls.

4. The image of a home as a castle implies a clear demarcation between private property and the
public domain.

5. But the houses themselves are just investments.

6. Flats are not unpopular just because they do not give enough privacy. It is also because they
do not allow enough scope for the expression of individuality.

7. British houses have a reputation for being the coldest in Europe.

8. Most older houses, even very small ones, have not one but two general living rooms.

9. Most modern smaller houses are built with just one living room (and in some older houses the
two reception rooms have been converted into one).

10. Most British people do not 'belong' to a particular place, nor are they usually brought up in a
long-established family house to which they can always return.

1 kypec, 2 cemecTp
Test

Review of Tenses
Choose the right answer



l.He ........... the cityhe .............. before his marriage.

a. had remembered b. remembered c. remembered
had known had known  c. know
2.0t ... only an hour since I........... his place.
a. was b. was c. had been
left had left left
3. Thatevening I ............. aletter when I............. dinner.
a. received b. received c. received
was having have been had am having
4."Come in, Jane; we ..................... you."
a. are expecting b. expect c. have been expecting
SHe oo, writing the letters by 7 o'clock.
a. had finished b. was finishing c. finished
6. We ..o this cottage long before the end of the spring.
a. have built b. are building c. have been building
7.She................ from the chair in which she ........................
a. rose b. rose C. rose
b. sat had been sitting was sitting
8. "Hurry up! Your parents ............. about you."
a. are worrying b. will worry c. will be worrying
9. M you tomorrow if you still .............. help."
a. will help b. am helping c. will help
need need will need
10."T ..o, hungry. I .................. anything since yesterday."
a. am hungry b. have been hungry c. was hungry
eat have eaten hadn't eaten

Match the two parts of the sentences

1. When she looked out of the window ...
2. I wonder ...

3. I've finished my work ...

4. Tell me how ...

5. I bought a new house last year ...

6. I was afraid he would be angry if ...

7. When they were crossing the street ...
8. She is going to post the letter ...
9. 1did not call him because ...
10. I can't go to the disco because ...

a ... have a look at it, please.

b ...we didn't finish the work in time.
c... I thought he was busy.

d ...it was raining heavily.



e. ... | haven't done my homework yet

f.. what we will be doing in a year's time.

g ...she has _]ust written.

h.... I'll recognise your brother.

1. ...a woman came towards them and asked the way to the Russian Museum.
j. I have not sold my house yet.

Correct the errors

Do you wear a new coat?

"How long is he here?" she asked.

When he came home he saw that his sister went away.

If he'll come I'll give him a message.

She has done her homework for four hours and doesn't finish yet.
What do you think we did ever since he came here?

By the time you finish cooking, they will do the washing up.

8. If she passes her exams successfully she goes to Italy.

9. Yesterday about 11 o'clock he had walked.along Pennsylvania Avenue.
10. I hardly left home when It began to rain.

N U AW~

2 Kypc, 3 ceMmecTp

Paznea IlyremecrBust

Test

1. Find the proper notion:
a) Hike-
Tour - a long walk in the mountains or countryside
Trip
b) Road-
Route - the way from one place to another, especially a way that is regularly used
and can be shown on a map
Line-
¢) Hamper-
Basket - a bag used for carrying things on your back, especially by people on long walks
Rucksack-

d) To drizzle-

To pour - to rain slightly

To miste

€) water-container

pot - a metal or plastic container with a lid, a handle, and a spout
kettle which is used to boil water

2. Find the proper translation:

a) Utensils — npeameTsl, mocyna, 000pynoBaHueE.

b) Grove — jec, poria, MoJIsTHA.

¢) Plain — 0OBIKHOBEHHBIH, IITIOCKUM, JOOPBIA.

d) To peel — cHumarp KOXKypy, CKOOJINUTD, THIUTh.

e¢) To wash up- youparbcsi, MBITh TOCY Iy, IPHHAMATb JYIIL.
Part II (Grammar)

Noun

1. Choose the correct item:

1. There are students in this room.
(little, few, a little, much)

2. There bad news on TV tonight.

(is too much, are too many, are few, are a few)



3. Can you give me ?

(an advice, some good advices, a good advice, some good advice)

4. Our company has members this year than we had last year.
(few, a little, less, fewer)

5. If you have spare time, look through this book.

(a lot of time, little, a little, any)

6. This girl works very , that’s why she knows nothing.
(much, a little, little, few).

2. Choose the right variant of the plural nouns:

1. Lily a) Lilies b) Lilys

2. echo a) echos b) echoes

3. kilo a) kilos b) kilos

4. radio a) radioes b) radios

5. thief a) thiefs b) thieves

6. proof a) proves b) proofs

3. Choose the correct form of the verb in the following sentences:
1. The crowd in the hall (is/are) waiting for the actor’s arrival.
2. The police (know/knows) the truth.

3. All sheep (is/are) dipped in the spring to kill the parasites.
4. The nurse’s wages (is/are) good.

5. Money (make/makes) money.

6. Kate’s hair (is/are) cut short.

7. Our group often (stay/stays) at school after lessons.

8. Some new means of transport (was/were) demonstrated at the exhibition.
4. Choose the correct variant of the article:
1
a
b
c
d
2
a
b
c
d
3
a
b
c
d
4

. Buy me beer.

.a

. the

. some

. This is very good news.
.a

. the

. some

. What elegant clothes!
.an

. the

. some

. What lovely things can be made of

d.--

5. Let’s use paper to make the present.
a.a

b. the

c. any

d.--

6. The performance was surely success.



a
. the
. some

o e

(e @]

. Come into light where I can see you.
a.a
b. the
c. some
d. --
8. Chinese is difficult language.
a.a
b. the
C. some
d. --
9. Karl has considerable experience in
modern methods of diagnisis.
a.a
b. the
C. some
d. --
10. Is watermelon fruit?
a.a
b. the
c. some
d. --
5. Translate into English:
1. MHe HyXeH COBET B 3TOM JIETIE.
2. OTH [IeHbIM HE TBOU, MOJI0KH UX Ha MECTO.
3. Kakue npusTHble HOBOCTH!
4. OH moiiman BCero TpH PhIOKI.
5. Moux 3HaHUi1 ObLIO HEOCTATOYHO, IPUIILIOCH IPUTIACUTH CIICIIUATHCTA.
6. OPYKTHI B XOJOIUITHHUKE 3aKOHYHITUCE.
7.
8.
9.
1

~

Mowu yachl OCTaHOBHUJIHCH.
OT0 MHTEpecHas padora?
Kakue ppykThI BbI Mpogaere?
0. Ha crone MHOro msica, HoO MaJjio pbIOBI.

2 Kypc, 4 cemecTp
Pazagen Ycnex B kapbepe M )KM3HH

Test
I. Give the definition of the following words:
- to stand up for smth. - on the level (colloq.)
- to stand one’s ground - scream (n)
- to stand for - fit (adj)
- hatred - to be through with
- to take after - in no time




- to take to

II. Translate the following words and word combinations into English:
pa3BHUTHE C 3a/IePKKAMU - KOHTPOJIUPOBATh THEB

- BOCTIMTHIBATh ACTEH - CKa3aTh cropsya

- 9 PeKTUBHBII TTOIXOT - OUTH neTen

- OTBETCTBEHHBIEC POIUTEIH - OTYHUTHIBATH JETEH

- HE UMETBH JIIOOMMYHKOB - IOBBIIIATH CAMOOIICHKY
- TICUXOJIOT - ICHHUTH

Grammar

III. Decide whether each sentence is grammatically possible or not. Write M or X (correct or
incorrect).

1 I’d rather you don’t use sticky tape on the walls.

2 He won’t allow anyone to use his computer.

3 If you’re going to the shops, may you get me a pint of milk?

4 Everyone on the course was sent a welcome letter.

5 Police are treating the series of fires as suspicious.

6 The goods I sent you last week were incorrectly priced.

7 My dad is always blaming me on everything!

8 The management and union are in dispute with working conditions.
9 Only after several hours searching I found what I was looking for.
10 The magician claimed to be able to make people vanish.

IV. Complete each sentence with a suitable phrase of three words containing the word in capital
letters.

1 I have every confidence in him; I’'m not worried ~~ SLIGHTEST

2 Scarcely off my coat when it started to pour down. HAD

3 Never again my family to that awful restaurant. WILL

4 Saccharin is sugar which you might consider. ALTERNATIVE

5 Mark, you’re the drinks; make sure everyone’s glass is filled up. CHARGE

6Itis to sound your horn in residential areas at night. LAW




7 If the Curry House and the Pizza Place are fully booked, we can always

that fish and chip restaurant. FALL

8 Bob Agar has kindly agreed to Chris Wettens, who is likely to be off work
for two months. STAND

9 I’ve had to work this month, including weekends. SINGLE

10 Well, John Bunn, I am to understand how you can break two school

windows in two days. LOSS

3 kypc 5 cemectp

Paszpen Poib kMHO B HaLIe# KU3HU

Test

1. Find the false translation
still 1) 6e3MonBUE, THIIMHA; HETIOIBH)KHOCTD, CIIOKOMCTBHUE 2) a) (POTOCHUMOK 0) peKIaMHBII
Kajp 3) TUTP
scenery 1) pekBU3UT 2) B, Neii3ax; nanamadt 3) JeKopaluu CleHbI
animator 1) pexxuccep IeTCKUX (GUIBMOB 2) aHUMATOP, XyI0KHUK-MYJIBTUIUIUKATOP
to miscast 1) HEIPaBUILHO pacHPECIATh POJIH 2) HE IPOUTH KACTUHT
OponupoBath (Omietsl) 1) reserve 2) book 3) brow
danTacruueckuii (puibm) 1) fantasy 2) science fiction 3) fantastic(al)
pexuccep 1) director 2) producer 3) film-holder
BTOpPOCTENEHHas poib 1) secondary 2) minor 3) supporting
Part II (Education)
I. Find the proper translation
Hupexrop — director; principal, headmaster, executive, school superintendent
[Tegarornyeckuii coctaB — pedagogical membership, educational complement, school staff
OTt60p (B mkoie) — selection, choice, bleed
Tenecnoe Hakazanue — corporal punishment, physical injuries, penalty
Ilepecnaua —
PykoBonuts mikomnoii — direct, manage; run; follow, be at the head (of),
HartackuBats k — to train, to coach, to cram
Cnatsb (9k3aMeH) — to pass, to take, to hold
II. Underline the proper notion:
1.A grant-maintained school in Britain receives its money directly from the central government
rather
than from the local government (Compulsory school, secondary school, state school).
3. A school, mostly established by religious denominations. (private, county, voluntary school).
4. A school for children aged between four and seven in Britain. (grammar, middle, infant
school).
5. A school in Britain for children over the age of 11 who have to pass a special examination to
go
there. (secondary modern, grammar, public).
6. A school, preparing children for the Common Entrance Examination to senior schools.
(preparotary, junior, grammar).
7. An education for adults after leaving school that is not a university. (higher, further, post).

Pa3znen: O6pa3oBanue
Test

I. Choose the correct answer:
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10.

A fixed charge or payment for enrollment in a University, lessons, lectures — a
scholarship\a tuition fee

A testing of one’s knowledge or ability is — examination\inspection\sightseeing

Systemic training (especially the young in school, college, etc.) is — education \invention\
qualification

Subjects offered for choice are called — compulsory \ optional

A wrong opinion, idea or act is - a point of view, a mistake, an expression

Activity, drill designed for mental training is — an exercise\ a motion\ a movement

To do a test or exam is — to pass a test (an exam)\ to take a test (an exam)

Someone who gives lessons to one student or a small group of students is — a coach\ a
teacher\ a tutor

Familiarity gained by experience, range of information is — acquaintance\ consideration)
knowledge

Someone who has formally asked for a University place is — an applicant\ a scholar\ a
trainee

I1. Give the Russian equivalents.

A school-leaving certificate, a compulsory subject, the Dean’s office, an admission application, a
full-time department, a post-graduate course, general knowledge, a major school crime, to win a
scholarship, to look dumb

I11. Fill in the missing preposition.

1
2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. to be admitted ... a University

. to make good progress ... English
. toteach smth. ... smb

. alecture ... English Literature

. tohave a test ... smth

to be influenced ... royality

. to live an entirely separate life ... school

... aregular basis

. to get expelled ... a University
0.

... one’s mother tongue

IV. Choose the correct word.

1.Why did you (fall, fail) in the examination?

2.My English teacher says I should buy a new (vocabulary, dictionary).

3.Let’s go to the Dean’s office and (find out, learn) if we are going to have a lecture tomorrow.
4.He (learns, studies) for a degree.

5.I’m not going out tonight. I’ve got a lot of (repetition, revision) for my English exam.

6.Do you (attend, visit) classes regularly?

7.The (audience, auditorium) listened to the lecturer with great interest.

8. When were you (allowed, admitted) to the University?

9.Mr Johnson is to (do, make) an opening speech at the conference.

10.The students (noted down, pointed out) every word the lecturer said.

V. Do you agree or disagree with the claim? Write 3-5 sentences using vocabulary.
Sometimes teaching is lost labour, sometimes it’s labour of love (0ecKOpPBICTHEIH TPY).



3 kypc, 6 cemecTp
Paznen: YeaoBek U 001IECTBO

1. Give the Russian equivalents for the following:

to fill in an application form, to go on a job interview, to run errands, to make someone
redundant, to notify about a dismissal, to bring fulfillment, to earn a decent salary, to have
shrewd business sense, to be on sick leave, to aspire to a position.

II. Choose the correct answer:

If someone is advanced in rank or position, he is - promoted - employed - motivated -

fired;

2. To be in charge of something means - o fix as a price — to be responsible for something.

3. An unfilled position or job in an office, industry, etc is called - a vacancy - employment — an
appointment — a post;

4. Money paid to lawyers, doctors, etc. for professional services is - salary - income - wage -
fee;

5. If someone works at different times, e.g. days one week and nights the next week they do
(have) - flexi-time — shift-work - overtime work - part-time job;

II1. Fill in the blanks with a suitable word. Use the correct tense and aspect form of the verb:

hire (v) / appoint (v)

Sosmnrm

She's been ... Sales Director to run overseas sections.

We have decided to ... a new teacher for their son.
He was ... chairman of the committee.

They are not ... any new people at the moment.
The President has ... a new Minister of Culture.

(n) / position (n) / work (n) / profession (n)

DR =

She has a good ... in a bank.

My husband holds a very important ... in the Department of Education.

Because of her ... in the company she is responsible for the major financial decisions.
Many people are afraid of loosing their ... .

The college teaches many useful ..

Iv. Make paraphrases of the italicized words in the following sentences using vocabulary of

Unit

Nk W -

V.

e

3:

The workers in the company are well-trained and skilled.

If I got bored with my work, I would leave this company.

He went to an employment agency to meet a person who gives advice.

First you should write a good summary of your employment record.

I wish my husband were given a higher position in the firm he's been working for.
Fill in the missing prepositions:

an attitude .... work

to apply ... a job

torun ... a firm (a company)

to be (get) dissatisfied ... one’s job;



.O\

9.

5. towork ... a secretary

6. tobe ... the dole

7. to accept an editorial position ... publishing

8. to major ... both Visual Communication and English Literature
9. to glance ...all the job advertisements ... the local newspaper
10. to be scared ... moving ... a new place

VI. Translate into English:

Mbpu xoTena NoayduTh paboTy cekpeTapsi B IPUEeMHOI 3yOHOTr0 Bpada, HO Ha 3TO MecTo Obu1o 40
KaH/I1J1aTOB.

MHormue areHTcTBa MO TPYJOYCTPOWCTBY O€pyT IUIaTy 3a KOHCYJIBTAllMM M TOMOIIb B TIOMCKE
paboTHI.

HauanpHHKY Ha/10€710, 4TO HAIll OyXTrajuTep €KEIHEBHO ONa3abiBal Ha paboTy, U OH €ro YBOJIWIL
YroObl MOITYYUTH IMOBBILIEHHWE MO CIyXkO0e, HaAo MpOsABUTH ce0s Ha CBOEM HACTOSILEM IOCTY,
OTBETCTBEHHO M TBOPYECKU OTHOCHTBHCS K CBOMM OOSI3aHHOCTSM, a TaKXKe M30eraTb KOH(IMKTOB ¢
HAy4aJIbCTBOM U KOJIJIETAMH.

Eciu npocMoTpeTs 00BsiBIEHUS O ImpuEME Ha PadOTy, TO MOKHO 3aMETHThb, YTO BE3/I€ HY>KHBI
JIFOM CO CHEeHMaIbHBIM 00pa30BaHUEM, a TJIaBHOE, C ONBITOM padOoThI.

Pe3rome 1o mpaBuiiaM ciieAyeT MucaTh Me4aTHIMU OyKBaMH.

51 3ano1HMIIA 3asBJIEHUE, CEKPETaph CKa3ajia, YTO MHE MO3BOHSAT U MPUIJIACAT Ha coOeceJoBaHuE B
KOHIIE HEZIEIH.

51 6B1 XOTena HAlUTHU XOpPOIIYyI0 paboTy, HO 0e3 peKOMEHJalMi U CHEelHaIbHOr0 00pa3oBaHUs 3TO
TPYAHO caenaTh. MeHs MOTYT B3SITh ITOKA TOJILKO YICHUKOM.

Bamie npeioxenue nopaboraTh Ha TENEBUACHUU MHE KOHEUHO JIECTHO, HO 5, K COXAJICHUIO, HE
MOTY €ro MPHUHSTb.

10. Y Hee naxe He OBLIO JCHET, YTOOBI KYITUTh 00s3aTEIbHYIO JJIs1 PAOOThI CIICIIOICHKITY

4 kypc, 7 cemecTp
Pasznea Ilpecca, unTepHer
Test

I. Read the text, match the statements (1-5) with what people say (a-f).
There is one statement you don’t have to use( extra)

a) Mass media have positive influence on the society.

b) Mass media may have negative influence on young people.

¢) Mass media influence the problem of healthy eating.

d) Mass media are responsible for the increase of aggression.

¢) Mass media have a great power.

f) Mass media influence the shopping we do.

1. Mass media make billions of dollars advertising different goods. And we are exposed to such
advertisements practically every moment. The result is predictable. We buy what we are told to
buy by the media. After seeing thousands of advertisements we make our decisions based on
what we see on TV.

2. Television is watched by the majority of our population. But what do we often see on the
screen? Too many scenes of violence, people hurting and killing each other. We can also see a
lot of blood, gun shooting etc. Physiologists say that such programmes provoke the same
behaviour in real life. And they are right.

3. Many people say that due to mass media a lot of young people (and not only young) become
interested in many things, such as history, literature. They watch TV programmes devoted to
ecology or read some information on the Net and become aware of the danger our planet is in.



Thus they begin thinking about how to help the situation and many of them turn into responsible
citizens.

4. The media have a huge impact on the society in shaping the public opinion. Depending on the
aim or target that is put before various types of mass media they are able to manipulate what is
called the public opinion, change it in different ways or simply modify it a bit. The repeated
telecast or piece of information on the Internet can be crucial.

5. The Internet offers undeniable benefits to the new generation. However, using the Internet
unsafely puts teenagers at a very high risk. Boys and girls who spend too much time online tend
to become cyber addicts. Cyber addiction can be as harmful as addiction to drugs or drinking
alcohol. Those who spend unhealthy amounts of time on the Internet may experience distress,
have mental and physical problems.

Text 1 2 3 4 5

Statement

II. Choose the appropriate forms of the words to complete the sentences.

1. The situation was becoming dangerous and the police (was/were) called.
2. I don’t think (this/these) news (is/are) good.

3. Her hair (is/are) long and beautiful.

4. (This/these) information (has/have) just arrived.

5. Where (is/are) the money?

6. Have you listened to (a/the) news today?

II1.Complete the sentences with the prepositions from the box.
|On, off( 3), up, down, over, into |

1.Turn...your washing machine before you leave home.

2. It’s 11 o’clock, time to turn...the computer and go to bed.

3. You should teach me to turn...and ...the new dishwasher.

4. When I turned the picture..., I saw the painter’s name on the back.
5. If you can’t hear the music well, turn it...

6. Don’t turn the second page...: I’'m trying to read.

7. Soon the ice in the fridge turned ............. water.

IV. Choose the correct word or verb form to complete the sentences.

1. Do you have any idea why the police (is/are) here? Has anything happened?

2. I tried not to think about what (has/had) been done the day before.

3. Please don’t turn the television (up/down): it’s my favourite piece of music.

4. She was busy at that moment and did not hear what (had been discussed/was being
discussed) in the talk show.

5. Don’t be afraid to keep your money in this bank. (It/They) will be safe here.
6.They are showing a new (serial/series) of programmes about the animal world.
7.Nobody knows what the film is like, it (was not/has not been) shot yet.

8.Mass media (is/are) very important in the life of every social community.

9.In my view it is (im-/in-)possible to spend all your free time in front of the TV or the computer.
10.1 felt I was being spied (on/for) and I became frightened.

V. Translat into English.

1) KitaBuatypa KoMIprOTEpA;
2) 6e3 OCTaHOBKH;
3) mopTaTUBHBINA KOMIIBIOTED;




4) HEeBO3MOXKHOE PEIICHHE;
5) cpenctBa MaccoBoi MH(POPMALINH;
6) YHUXKEHUE U CTHIJT;
7) MINHOHUTH 32 KEM-TO B HHTEpECax KaKoi-TO CTpaHbl;
8) rpyOBIii OTBET;
9) yrpoxxath MO€H KU3HHU;
10) Texyire HOBOCTH.

VI. Paraphrase the sentences.

1. The memory of this marvelous week-end took a long time to fade from his memory.
2. How did you happen to find out about H?

3. At last she decided in favour of the new dress rather than the old one.

4. There wasn't even a slight suggestion of it in his letter.

5. While thinking over their last meeting he began to realize that he was falling in
love.

7. The sounds of approval of the audience filled the theatre.

8. Your younger brother is spoilt; nobody can stop him from doing what he wants.

9. Let's rehearse this scene again.

10. It was an odd combination of events that the two contestants were both born on
the same day and were both called James.

11. If you don't want to get some lung disease you must give up smoking or cut it to a minimum.
12. He could not forget the wrong done by his enemy until his dying day.

13. He's nicer in real life than in his photographs.

4 kypc, 8 cemecTp
Pasnea OcnoBHble npazguuku B CHIA
Test

I. Complete the exclamations with What ..., What a ..., or How... .
Example How terrific!
1  wonderful meal!
2 awful!
3 silly thing to say!
4 brilliant news!
5 clever children!
6 absolutely ridiculous!
7 nice surprise!
8  confusion!

II. Complete the expressions with take or put.



Example take drugs
1 arisk

2 place

3 a plan into practice
4 ~__my advice

5  sbincharge of

6  pressure on sb

7 my arm round sb

8  responsibility for sth

III. Complete the sentences with the correct form of the following phrasal verbs . Some of the
verbs are in the passive. Not all the verbs are used.
puton take off take after take out putoff take back putout putaway put down
put up with  take over
Example She puts on make-up twice a day.
1 My new computer didn’twork sol it to the shop.
2 My memory is hopeless. [ haveto ~ everything  in my diary.
3 They’re worried about their jobs. Their company next month.
4 Twon’t any rudeness from the children.
5 Start your homework now! it until later!
6 There’s no danger now as the fire .
7 After a lot of financial difficulty, her business suddenly last year.
8 You should help me tidy up the house. I'm fed up with everything  myself

IV. Choose the correct form of the verb.

1. They’re travelling / They travel around Europe.

2. When I arrived at the tourist caves, people were already queuing / already queued to get in.
3. Could you move out of the way of my camcorder, please? I record / I’'m recording the display.
4. We’re exhausted because we’ve explored / we've been exploring the city all morning.

5. I was appalled at the amount of rubbish that people had left / had been leaving on Mount
Everest.

6. He worked / was working as a tour guide when I met him.

7. The growth of tourism started / was starting in the 1960s.

8. We need to act quickly because tourists are destroying / destroy this historic site.

9. Look at this! I’ve been writing / I 've written our names on the wall of the cave.

V. Complete the sentences with the following words.

apples cards charity holly Germany

carols evergreens a cracker Eve Rome

mistletoe pudding presents/gifts chimney candles

1) The tradition of singing , or Christmas songs, at Christmas is older than Christmas
itself.

2) According to popular custom, any girl or woman caught standing under the may be
kissed without her permission.

3) Long before Christianity was introduced, were worshipped as symbols of undying life,
and used in magical rituals.

4) Just before Christmas dinner people often pull It usually makes a sharp noise and
releases a toy and a piece of paper with a joke.

5) Traditionally people decorate their trees on Christmas — that's December 24.

6) A traditional Christmas usually has a piece of holly on the top.
7) On Christmas Day everyone gives and receives



https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/angliiskiy-yazyk/library/2015/02/03/razrabotka-testovykh-zadaniy-po-teme
https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/angliiskiy-yazyk/library/2015/02/03/razrabotka-testovykh-zadaniy-po-teme

8) Christmas trees are often decorated with symbolizing Christ as “Light of the World”.

9) Christmas often show the pictures of Nativity.

10) The , with its green leaves and red berries, is often used to make attractive Christmas
wreaths.

11) The celebration of Christ’s birth on December 25 began in in the fourth century.

12) The Christmas tree came originally from

13) Santa Claus visits houses by climbing down the

14) Carol-singers usually collect money for

15) In medieval Germany an evergreen hung with was part of a traditional Christmas
performance.

VI. Mark the statements as true or false (T/F).

. All holidays in GB are movable.

. A female first-foot is thought to be a disaster.

. Royal Eisteddfod is a singing and dancing competition.

. The banks don’t close on the public holidays in GB.

. In Britain a lot of people make New Year Resolutions on the evening of December 31st.
. At Easter people organize bonfires.

. Children dress up as witches on Guy Fawkes’ Night.

. On the Queen’s official birthday, there is a traditional ceremony called the Lord Mayor’s
Show.

9. Oxford Street and Regent Street always have beautiful decorations at the New Year and
Christmas.

10. Hallowe’en is a public holiday.

11. “Auld Lang Syne” is sung not only on New Year’s Eve and at the close of reunions but also
at many other social gatherings.

12. Morris is often danced round the Maypole.

13. Hogmanay is celebrated in March.

14. In England, they do not celebrate the New Year as widely as Christmas.

15. The spectacular ceremony of Changing the Guard takes place at Buckingham Palace.
16. The ceremony of the keys takes place every morning.

17. “The Englishman’s home isn’t his castle” is the saying known all over the world.

18. Gardening is one of the most popular hobbies in the country.

03O DN W~

5 kypc, 9 cemecTp
Pa3znen CoBpemMeHHbIe IPaBUJIA NOBEAEHUSI: YTO HEIOMMYCTUMO

Test

I. Read the text and fill in the gaps.
Legal fight hits music pirates
The global recording industry has launched its largest wave of legal 1 against people
suspected of 2 . music files on the internet. The latest move by the International
Federation of the Phonographic Industry (IFPI) 3 2,100 alleged uploaders 4

peer-to-peer (P2P) networks in 16 nations 5 .the UK, France, Germany and
Italy. Thousands of people have agreed to pay compensation since the campaign 6 . In
the US, civil lawsuits have been 7 against more than 15,597 people 8 . September
2003 and there have been 3,590 settlements. 'This is a significant 9 .of our
enforcement actions against people who are uploading and distributing 10 . music on p2p

networks,' said IFPI chief John Kennedy. 'Thousands of people - mostly internet-savvy men in



their 20s or 30s - have learnt to their 11
sharing copyrighted music in large quantities.' Individual cases are generally brought by the

national associations 12
labels,13

the legal and financial risks involved in file-

the recording industry, and in some cases by the
civil complaints. The UK record industry has so far brought 97 cases, with a 14

. 65 covered by the latest action. More than 140,000 in compensation has been paid to
the British Phonographic Industry by 71 individuals. Those who 15 . to resolve cases

face civil court action.

1 |acts activity action acting

2 | stealing using downloading sharing

3 | pointed aimed targeted directed

4 | with having using who

5 | including such with throughout
6 | begin begun begins began

7 | carried instigate active brought

8 |in since during throughout
9 | escalation increasing feature result

10 | copyrighted registered illegal trademark
11 | benefit charge fortune cost

12 | representing for working inside

13 |in which for as

14 | newly further another addition

15 | intend wish fail don’t

I1. Complete the sentences. Choose the correct particles.

LI A WN -

II1. Mark the sentences as True or False.

. Maya picked the bags . on/in/up and left the restaurant.

. He took the suitcases . down/back/into upstairs.

. [ took my cup of coffee . into/over/under the living room.
. The children threw snowballs . on/in/at each other.

. He turned . on/in/away the shower.

. Tommy helped me put my new desk . on/out/together.

. Jennifer put her glass . with/away/down on the table.

. Put your hand . up/over/with if you know the answer.

. If you let someone in, you allow them to leave a place.
. If you light something up, you shine light on or in it.

. If you put something back, you move it to a new place.
. If you throw something in, you drop it into something.

. If you turn something off, you make it start working. .

. If you take something away, you take it to the place where it was before.
. If you put something down, you put it on the floor or on a table etc.
. If you put something up, you move it to a lower position.

03N DN~ W~

IV. Match the verb tenses a—l with the forms used in the sentences.

a present perfect
b present perfect passive

g future perfect passive
h past simple passive




c future simple passive 1 past continuous passive

d future continuous J past perfect

e future perfect k past perfect passive

f future perfect continuous | past perfect continuous

1 I’d bumped into her once before. 7 He’d been misquoted in the press.

2 The effects will have worn off soon. 8 By June, I’ll have been working here for a

3 The film was based on a book. year.

4 He’s never concealed his true feelings. 9 They’d been going out together for ages.

5 I’ll be staying with friends next week. 10 It will have been dealt with soon.

6 Her talent has been wasted. 11 The books were already being printed.
12 Your message will be conveyed to him.

V.Choose the correct form of the verb. If both forms are possible, choose the most likely.
1 The office is cleaned / is being cleaned at the moment.
2 At last! I 've stood / 've been standing here for hours!
3 He abandoned / was abandoning his wife and children.
4 1 Il wait / ’ll be waiting for you at the bus stop when the bus gets there.
5 1 think that player has broken / has been breaking his leg.
6 What are you doing / do you do? Are you a journalist or a playwright?
7 She had / was having dinner when the phone rang.
8 According to the timetable, the train arrives / is arriving at 8.27.
9 I never believe / am never believing a word he says.
10 Are you coming / Do you come for a drink after work?
VI. Complete the sentences with the correct form of the verbs in brackets.
1 The new Harry Potter book (come out) last month, but I (not buy) it yet.
2 Yesterday I (have to) go back home because I (Ieave) my books in my room.
3 Since she (start) the detective novel, she (suffer from) writer’s block twice.
4 1 (find out) about it earlier today, but I wish I (know) before.
5 Anna and Joe (get) married two years ago, but they (be) separated for the last six months.
6 When my aunt (have) her operation next week, she (feel) a lot better.
7 I (come from) Italy. In fact, I (be born) near Milan.
8 I (not enjoy) holidaying in Ibiza when I was a child, but I wish I (be) there now.
VII. Rewrite the sentences beginning with the words given.
1 Pinter didn’t actually write that play. That play .
2 One of the office staff was using the photocopier. The photocopier
3 Historians are finding new evidence all the time. New evidence

4 They’ve put the ceremony off until next Monday. The ceremony

5 A note on the last page acknowledges his contribution. His contribution

6 They will probably have sold all copies by tomorrow. All copies




7 Somebody has tampered with the safety equipment. The safety equipment
8 They might award her the prize for her first novel. She
VIII.Complete the phrasal verbs in each pair of sentences with the same verb.
1 alsee they’ve the price of music CDs up yet again.
b We can you up at our place if you’ve missed the last bus.
2 a My parents still can’t out how to use the video.
b Professional sports people have to out for many hours.
3 a Before she died, the author away most of her money.
b He wrote under a pseudonym, but his writing style him away.
4 a There was so much to see in Prague that I couldn’t it all in.
b In the story, they in a lodger, Mr Kent, who needs a cheap room.
5 a The boss’s comments down badly with the workers.
b Last January, most of the class down with flu.
6 a The dog was down after it attacked a child.
b After she’d spoken on the phone, she it down in writing for me.
7 a We don’t in for expensive advertising in this company.
b More people with science degrees should in for teaching.
8 al managed to up to the chapter where she marries him before I fell asleep.
b You look exhausted! What did you up to last night?
IX. Write the following particles in the box in the correct place in the sentences.
on around off with up back in  away
1 A lot of young people have now given eating meat.
2 We’re going to deal any problems as soon as they occur.
3 In this spy thriller, the protagonist is taken by the secret agent’s story.
4 She told her son to keep from those boys, or he’d get into trouble.
5 If you can lend me some cash now, [ promise I’ll give it on Monday.
6 His idea of a great holiday is to spend weeks lying the place doing nothing.
7 As our initial enthusiasm wore, we began to realize it was very hard work.
8 If you fall into the water, hold to your surfboard.
X. Answer the questions with the following words:
patronizing  reserved supportive cheerful unconventional gentle witty
considerate inarticulate courteous
How do you describe someone who ...
1 says amusing things?
2 is always polite?
3 behaves differently from other people?

4 does not like to show their true feelings?



5 can’t express themselves clearly in words?

6 treats other people as inferiors?

7 always seems to be happy?

8 avoids hurting or inconveniencing others?
9 gives help and encouragement to others?
10 is never rough or violent?

I. Choose the correct answer:

1. Sales staff are often told that "the ... is always right".

a. dealer

b. employee

c. customer

d. stockist

2. Small shopkeepers are facing ... competition from supermarkets.

a. angry

b. armed

c. bloody

d. fierce

3. A shop - ... is someone who steals from shops and stores.

a. carrier
b. lifter
c. picker
d. thief
4. A modern cash register keeps a record of every ... .
a. contract
b. deal

c. purchaser
d. transaction
5. If you are rude to customers they are ... to come back.

a. impossible
b. improbable
c. incapable
d. unlikely
6. Small shops will survive as they provide a personal ... .
a. contact
b. feel
c. hold
d. touch

7. Sorry to ... you, but have you got the key to the storeroom?

a. annoy
b. bother
c. disrupt

d. inconvenience
8. Remember the customer is always right. You must always be ... .



a. discreet
b. harsh
c. polite
d. rough

9. Mr Clever was ... the packing department of the shop.

a. atcharge of
b. in charge of
c. on charge from
d. with charge to
10. I'm sorry, but the book is out of ... .
a. order
b. stock
c. store
d. supply
11. Mr Trustworthy has a very ... job as sales manager.
a. careful
b. dutiful
c. ordered
d. responsible
12. To find the best price it's a good idea to shop ... .
a. about
b. around
c. above
d. abit

8.1.5. IlpuMepHasi TeMaTHKA TUKTAHTOB

- Ha3BaHUS CTpaH;

- Ha3BaHUS YepT XapakTepa;

- CEMbsl, POJCTBEHHUKH, CEMEWHbIE OTHOLLEHUS;

- obpazoBanue B Poccun 1 aHTIOSI3BIYHBIX CTPaHAaX;

- BKOJIOTHYECKUE MTPOOIIEMBI;

- KUHO, KHUTH, KaHPBI;

- TeaTp;

- HCKYCCTBO;

- My3bIKa, My3bIKQJIbHbIE HHCTPYMEHTHI M MY3bIKAHTHI,
- COIMAJIbHBIE MTPOOIEMBIL;

- BOCIIUTAaHUE U 00pa3oBaHHE JACTEH;

- KJIUMAT ¥ reorpaguueckre 0COOEHHOCTH CTPaH U3y4aeMOoTo S3bIKa;
- Cpe/ICTBa MAacCOBOW KOMMYHMKAIIUH, CTPYKTYpa ra3eThl;
- ropoJi, ypbaHuzanus;

- TPAHCIOPT;

- yTEUIECTBUS U JOCTONPUMEYATEIHbHOCTH;

- eJ1a, IPOJIyKTHI;

- Mara3vHbl U IOKYTIKH;

- Ipa3JHUKU;

- mpodeccuu;

- CIIOPT;

- 3JI0pOBbE U 3J0OPOBBIN 00pa3 )KU3HU U .



8.2. OueHouHbIe cpeACTBa /sl IPOMEKYTOUYHOI arTecTtanuu (B (popme 3K3aMeHa MU
3a4eTa ¢ OIeHKOI).

[TosiHBII KOMIIEKT OLIEHOYHBIX MATEPHAJIOB JJISi IPOBEAEHUS POMEXYTOUHON aTTecTaluu

no jucuuiuinie b1.B.01 Ilpaktuka ycTHOM W NUCbMEHHOHW peun (aHTIMHCKUN S3BIK)

MMpCACTABJICH B ITPUJIOKCHHUHA K pa60qel71 IIporpamme 110 JAHHOM JUCLIUILINHE.

1 kypc, 1 cemectp
JK3aMeH
Obpasey dburema:

MMUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICHIEI'O OBPA30OBAHUA P

(enepasbHOE rocyiapcTBeHHOe 0I0/1KeTHOe 00pa3oBaTe/ibHOe YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3oBaHus
«MpKyTCKHii TOCy1apCTBEHHbI YHUBEPCUTET»
(PIr'bOY BO «1I'Y»)
Ilegarornyeckuii MHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

Jucuuminza b1.B.01 IIpakTuka ycTHOM U MUCbMEHHON peuu (aHr
JUUCKUH SI3BIK)
Hanpasnenue moaroToBku 44.03.05 Ilegarornuyeckoe oOpa3zoBaHue(c ABYMs PO

bUIIMHU TTOATOTOBKH)

Hamnpasnennocts (mpoduiis) noarotoBku MHOCTpaHHBIN A3BIK (aHTIIUHCKHN) - THOCTpaHHBIN
SI3BIK (KUTaHCKHI)

1. Conversation:

A. Speak on the problem: «Enjoy Your Meal!»

Don't forget to mention:

- different types of food;

- what dishes you can eat for the main course, for dessert etc.;

- the places you may eat out;

- eating habits in different countries;

- a few examples of healthy & junk food;

- your favourite food (why you like it).

B. Answer the teacher’s questions on the problem.

2. Grammar:

Translate the sentences into English:

1. Kak BbIrsauT TBOM HOBBIN cocen? — OH MOJIOJ0M M OYEHb XOPOUIO CIIOKEH CO CMYIJIBIM
I[BETOM JIUIIA.

2. B xoMHaTe Ha cTOJ€ €CTh Ba3a, HO B HEH HET LIBETOB.



3. B kBapTupe €CTh MUJIEHBKAs CAJIbHS, IPOCTOPHASI COBPEMEHHAs KYyXHsl C IUIUTOH,
IIOCYJJOMOE€YHON MAalIMHOM U XOJIOJUIBHUKOM.

4. 51 gayBCTBYIO ce0sl TOJIaBIEHHBIM, IIOTOMY YTO Y MEHsI MHOT'O ITpo6JieM Ha paboTe.

5. Kaxoii qymnasl 6enas akyna? — Ona 00br9HO ObIBaeT 3-6 METpOB.

6. Y Hac ectb MsAco? — Het, MbI Bce cbenu Buepa. HaM Hy»HO KyNUTh HEMHOT'O Ha Y>KHH.

7. OHH OBICTPO BHIIPBHITHYIIH U3 TOPSIIEH MAIIMHBI U TOOEXKaliu B 0€301I1acHOE MECTO.

1 kypec, 2 cemecTp

3a4éT ¢ OLeHKoIi
1. Read the text. Give a summary of the text and answer the examiner’s questions.
2. Speak on the topic: Different Means of Travelling

PAPER 1

Jim goes to sea

The next morning Tom Redruth as Jim's guard and Jim went to the «Admiral Benbow
Inn». There he found his mother in good health and spirits. The squire had had everything
repaired and had added a beautiful armchair for Jim's mother in the bar.

The night passed, and the next day Jim said good-bye to his mother and the house where
he was born. In a day he and Tom Redruth were in Bristol.

Mr. Trelawney had his residence at an inn not far from the docks. On his way to the inn
Jim saw many ships of all sizes and nations. The smell of tar and salt was something new. Jim
saw many old sailors with rings in their ears and clumsy sea-walk. Jim was delighted. Suddenly
he came in front of the large inn and met Squire Trelawney, who was dressed like a sea officer

«Here you are!» he cried, «and the doctor came last night from London. Bravo! The
ship's company is complete!»

«Oh, sir,» cried Jim, «when do we sail?»

«Sail?» said he. «We sail tomorrow.»

After breakfast the squire gave Jim a note addressed to John Silver who was an owner of
a tavern. It was a little place of entertainment. In the tavern there were clouds of smoke. The
customers were mostly seamen. They were talking so loudly that Jim was afraid to enter.

As he was waiting a man came out of the tavern. It was Long John. His left leg was cut
off close by the hip and under the left shoulder he carried a crutch. He was very tall and strong,
with a big pale face, but intelligent and smiling.

At first Jim feared that it might be the very one-legged sailor whom he saw at the old
«Benbow». But one look was enough. This cleaned and pleasant-tempered landlord did not look
like a pirate.

«Mister Silver, sir?» Jim asked, giving him a note.

«Yes, my boy,» said he, «such is my name.» Just then one of the customers suddenly rose
and ran to the door. He was out in the street in a-moment. Jim recognized him at once. It was the
man who had come first to the «Admiral Benbow».

«Oh,» cried Jim, «Stop him! It's Black Dog!» «I don't care who he is,» cried John Silver. «But he
hasn't paid his bill. Harry, run and catch him.»

«Who did you say he was?» asked Silver. «Black what?»
% * %

'

spirit — HacTpoeHue
squire — ckBaip (ITOMEIIIHK)
tar—IeroThb

2 Kypc, 3 ceMmecTp

IK3aMeH



Obpasey dburema:

MHUHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICIIEI'O OBPA3OBAHUS P®
(enepasbHOe rocyiapcTBeHHOe OKOIKeTHOEe 00pa3oBaTe/ibHOe YUpexkK/IeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«HpKyTCKHii rOCYy1apCTBEHHbIN
YHUBEpCHTED)

(PI'BOY BO «UI'Y»)

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUIET Ne 1

o aucuuiuinee IpakTuka yCTHOM M MUCbMEHHOM pevyH (AHTJIMICKUN A3bIK)

JUISL CTYJIEHTOB, 0Oy4aromuxcs no Hanpasnenuto: 44.03.05 Ilenaroruueckoe obpazoBaHue,
npoduib: MTHOCTpaHHBIN A3bIK (aHTTMHCKUN) — IHOCTpaHHBIN A3bIK (KUTANHCKUN)
Kypc 2, cemectp 3

1. Listening comprehension.
2.Read the text. Give a summary of the text and answer the examiner’s questions.
3.Develop the topic: Outstanding people and their achievements

buner cocraBuna k.guiion. H., noueHT batunkas B.B.

YTBepxkaato:
3aB. kadenpoit Hockosa M.B.
« » 20 r.
JK3aMeHALMOHHBbINH MaTepuaJ K ouiaery Nel
A. Reading

1. Read the text and interpret it, read out loud and translate the passage in bold.
2. Put 5 questions to the text, answer the examiner’s questions.

REACHING GOALS
Interviewer: Tell me about your work in goal setting.
Mpr. Merry: OK. Getting what you want out of life doesn’t just happen, you have to make it
happen. As for me I was bumbling through life, not really knowing what I wanted to
achieve, and then finally it sort of dawned on me. I realised that I wasn’t really going
anywhere. And then finally I decided that I needed to do something, and the big thing for
me was ... I was too heavy.

So what I did was ... I got a group of friends around me and told them that I wanted
to lose weight. It was very important for me to let them know about it because if you tell
other people about your goals, they’re no longer YOUR secret. Frequently what I used to
do was set a goal and say, “Right. I’m going to do this, but I didn’t tell anyone about my
solution, so when I never did it, it didn’t really matter because nobody knew about my



goal”. So by telling other people, “I really want to do this” I was looking for some kind of
guarantee that I won’t give in. It helped me to be as good as my word, I suppose.

There are three types of goals. There’s the dream goal, the performance goal and the
daily goal. For me, for example, I want to lose twenty kilos, so I'll wake up and think, “I’'m
going to lose twenty kilos”, it’s a dream goal.

The performance goal is, OK, what do I have to do to lose twenty kilos? And that might
be, I’ve got to exercise every day or I’'m only going to eat three meals a day and no chocolate
bars or whatever. So, actually, I start planning things.

And then there’s the daily goal which is actually taking actions. Many of us have had
New Year’s resolutions where we say, “Right, this year I'm going to lose weight or get fit or
give up smoking or whatever”. We think about actions that should be taken, we talk them over
with our friends, but February comes and we’ve forgotten all about it.

Also when it comes to goal setting, we frequently hear people say that goals need to be
SMART that is they need to be specific and measurable. So if you have a goal, let’s say, “Oh,
I’m going to climb Mount Kilimanjaro”, and then five years later it’s like, “Oh, that’s right, I
want to climb Mount Kilimanjaro”, it’s not really a goal, that’s more of a dream. By having it as
a goal it should be realistic and achievable.

Interviewer: Why is it that most people do so badly at reaching goals?

Mr. Merry: They lose focus. There is so much happening in everybody’s life that what happens
is they might have a goal, and then something will get in the way. Maybe their goal is to go on a
holiday, and they put in their leave form with their boss, and their boss is like, “Oh, now’s not a
good time, we’ve got this project on. Can you wait ... a month?” And then next month it’s, “Can
you wait another month?” And so different things get in the way, life goes on and they fail to
remember what their goal was all about.

Also a lot of people don’t set goals. They think they do, but it’s either a dream, or it’s a
very loose goal. So when it comes to making a decision about an action which they need to take
in their life, the goal is so FAR BACK IN THEIR MIND, so indefinite and vague, that they don’t
act in their best interests.

B. Conversation:
1. Speak on the problem: Outstanding people and their achievements
2. Answer the teacher's questions on the problem.

2 Kypc, 4 cemecTp
3a4éT ¢ OLeHKoIi
1. Listen to the recording and choose the correct answer.
2. Read the text. Do comprehension tasks. Give a summary of the text and answer the
examiner’s questions.
3. Speak on the topic: Modern technological achievements as compared with the past
ones.

IIpuMepHBbIi TEKCT K 3a4eTy
Charlie Chaplin's Early Life
Read the text about Charlie Chaplin's early life and answer the true/false questions below.

He was believed to have been born on April 16, 1889. There is some doubt whether April 16 is
actually his birthday, and it is possible he was not born in 1889. There is also uncertainty about
his birthplace: London or Fontainebleau, France. There is no doubt, however, as to his parentage:
he was born to Charles Chaplin, Sr. and Hannah Harriette Hill (aka Lily Harley on stage), both
Music Hall entertainers. His parents separated soon after his birth, leaving him in the care of his
increasingly unstable mother.



In 1896, Chaplin's mother was unable to find work; Charlie and his older half-brother Sydney
Chaplin had to be left in the workhouse at Lambeth, moving after several weeks to Hanwell
School for Orphans and Destitute Children. His father died an alcoholic when Charlie was 12,
and his mother suffered a mental breakdown, and was eventually admitted temporarily to the
Cane Hill Asylum at Coulsdon (near Croydon). She died in 1928 in the United States, two years
after coming to the States to live with Chaplin, by then a commercial success.

Charlie first took to the stage when, aged five, he performed in Music Hall in 1894, standing in
for his mother. As a child, he was confined to a bed for weeks due to a serious illness, and, at
night, his mother would sit at the window and act out what was going on outside. In 1900, aged
11, his brother helped get him the role of a comic cat in the pantomime Cinderella at the London
Hippodrome. In 1903 he appeared in 'Jim, A Romance of Cockayne', followed by his first
regular job, as the newspaper boy Billy in Sherlock Holmes, a part he played into 1906. This was
followed by Casey's 'Court Circus' variety show, and, the following year, he became a clown in
Fred Karno's 'Fun Factory' slapstick comedy company.

According to immigration records, he arrived in the United States with the Karno troupe on
October 2, 1912. In the Karno Company was Arthur Stanley Jefferson, who would later become
known as Stan Laurel. Chaplin and Laurel shared a room in a boarding house. Stan Laurel
returned to England but Chaplin remained in the United States. Chaplin's act was seen by film
producer Mack Sennett, who hired him for his studio, the Keystone Film Company.

1. Chaplin might have been born some years earlier than is currently believed.
. True
.False
2. Chaplin's mother died before her son was successful.
.True
.False
3. Chaplin first performed on the stage after he arrived in the United States.
. True
.False
4. His first serious job was delivering newspapers.
. True
.False
5. His first partner on the stage was the actor, Stan Laurel.
. True
.False
6. He was discovered while working for a British organisation in the United States.
.True
.False

3 kypc, 6 cemecTp
JK3aMeH

MMUHOBPHAYKHU POCCHUHA
(denepajbHOE rocyapcTBEHHOE 0I01KETHOE 00pa30BaTeJbHOE YUPeKIeHHEe BbICIIETro 00
pa3oBaHus
«MPpKyTCKHl TOCY1aPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
(®I'OY BO «UTI'Y»)
IlenaroruyecKuii HHCTUTYT



3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
10 TUCIUILTUHE [IpakmuKa yCmHol u RUCbMeHHOU peyu
JUTSL CTY/ICHTOB, 00YYarOIIMXCs 10 HAIIPABJICHUIO MOITOTOBKH
44.03.05 Ileparoruueckoe oOpazoBanue (¢ AByMs rnpoduisimMu noaroroBku) Ipoduns
«VIHOCTpaHHBIH SA3BIK (aHTIUICKIIT) — MHOCTpaHHBIN SI3BIK (KATACKHIT)» ouHas Gpopma
oOyueHnus, Kypc 3

Bonpoc 1. Read Text 1 ‘Dust to Dust’ and give its summary.
Bonpoc 2. Roleplay the chosen situation.
Bomnpoc 3. Do the lexical test.

buner cocraBuna a.¢unomn. H., npodeccop bornanosa C.1O.
VYr1Bepxknaro:

3aB. kadenpoii HockoBa M.B.

« » 20 T

Tekct k ounery Nel
Dust to Dust
By Penny Lane

Emily swept sluggishly at a trail of dust on the kitchen floor. She scowled to hear her husband,
Eric, muttering into his beer.

'Can't wait to leave this dump and move into town, when the old boy dies. I'll have my beers on
that veranda of his then.'

A mouthful of peanuts stifled the monologue.

"You ought to go into town before dinner,' said Emily, 'and see your uncle. You can take him a
casserole.'

"You go. I'm dog-tired.'

Emily gathered up the newspaper that had occupied Eric's afternoon, then propped herself on her
broom and looked out through the screen door to where the two dogs were running and snapping
at each other.

"You're as dog-tired as those two mongrels out there,' she said.

'Don't go on. You'll do just as well as me when the old boy carks it." A peanut plopped from his
mouth onto the table as he spoke and he brushed it onto the floor.

The drifting of the dirt and the cavorting of the dogs were the only activities on the little farm
these days. The farms around his were doing all right, he knew, but it was a hard slog, a hard
bloody slog. What was the point of all that effort when his uncle would soon kick the bucket and
the old boy's house and money would be his?



He felt almost guilty about Emily and her casserole now bumping over the potholes into town
without him. Blast that woman making him feel like this. When he moved into town, she could
damn well stay out here in this dust hole.

When Emily returned it was dark and Eric was sitting at the kitchen table tossing peanuts to the
dogs through the open screen door. Moths smacked inside the lightshade.

'Hopeless, you are,' Emily said, slamming the door.

Eric smiled, knowing he'd soon be living in town without her.

'So, how was the old boy?'

Emily thought his smile was because he expected her to tell him his uncle was looking weaker.
'Not so good. Pale,' she said.

'Deathly pale?'

'He was just sitting on his veranda again. "Waiting for the dawn," he said. Do you think he'll just
sit there all night?'

'Mmm. He might catch his death.'

'He didn't even want to eat,' said Emily.

'He might starve to death.'

'All he wanted, he said, was to see the dawn.'

'He was always bloody poetic. Always on about morning mist and sunrise and the early bird
catching the worm. Well, the worms are about to get him now.'

Emily stared at the moths dead on the floor. She'd sweep them up in the morning. Maybe when
Eric inherited his uncle's house, he'd move into town and she could stay here.

The old uncle saw only three more mornings. The town lawyer arranged the funeral. Eric and
Emily were the first at the church and they sat in the front pew and imagined there would be few
others there. They turned when they heard the humming and shuffling of a throng of people
behind them.

'Will you look at the crowd,' said Eric.
'But we're the only ones dressed properly. The others all look like they're going to a party.'

The lawyer walked to the other front pew, nodding at Eric and Emily and guiding a woman in
bright pink chiffon to sit with him.

'Pink. Like a lollipop. At a funeral!' said Emily.
The service was short, the congregation sang vigorously and the lawyer delivered the eulogy.

‘What rot!' said Eric as he and Emily walked behind the coffin in the sunshine.



Emily turned and saw the lawyer and the lollipop following close behind them.

'Went well, I thought,' said the lawyer, patting Eric's shoulder. 'Short and cheerful, just like your
uncle wanted.'

He reached out to the woman with him, cupped a pink chiffon elbow in his hand and steered her
face to Eric and Emily. He smiled at them.

'T'd like you to meet your uncle's heir,' he said. 'This is Dawn.'

4 kypc, 7 cemecTp

3a4ér ¢ onenkoi

1. Listen to the recording and choose the correct answer.

2. Write an argumentative composition: Should parents have the right to monitor teens’ activity
on social media?

3. Speak on the topic: The technological potential of your region.

4 kypc, 8 cemecTp

JK3aMeH
MHWHOBPHAYKH POCCHUHA
(enepasabHoOe rocyiapcTBeHHoOe 010/1KeTHOe 00pa3oBaTeJbHOE YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHus
«MPpKyTCKHil rOCy1apCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
(®PIr'vOY BO «H1I'Y»)

Ilemaroruyeckuii HHCTHTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
1o pucumiuinee [IpakThka yCTHON M MHCBMEHHOW pedn
JUISI CTYJIEHTOB, 00YYarOIIMXCS IO HAITPABIICHUIO MOJATOTOBKH
44.03.05 Ilenaroruueckoe oOpa3zoBanue (¢ AByMs npoduiisiMu noarotoBku) Ipoduns
«MHOCTpaHHBIN A3bIK (aHMTMICKU) — IHOCTpaHHBIN A3bIK (KUTAMCKU)» ouHas opma
oOyueHus, Kypc 4

1. Do the test (60 min).

2. Speak on the problem: “Lifestyles /People and jobs”. Answer the teacher’s questions on the
problem.

3. Listening. Listen to 2 recordings and choose the correct answer.

4. Write a composition on the following topic: Should private cars be banned from cities? Use
120-180 words.

buner cocraBuna k.guiion. H., noueHT batuikas B.B.
YTBepxkaato:

3aB. kadenpoit Hockosa M.B.

« » 20 T.




5 kype, 9 cemecTp

JK3aMeH
MMUHOBPHAYKHU POCCHUHA
(enepasbHOE rocyiapcTBeHHOE 0I0/1KeTHOEe 00pa3oBaTe/ibHOE YUpeKIeHHe BbICIIero
o0pa3zoBaHusi
«MpKyTCKHii TOCy1apCTBEHHbIH YHUBEPCUTET»
(PIr'bOY BO «MI'Y»)

Ilexaroruyeckuii UHCTUTYT

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
1o pucumiuinee [IpakThka yCTHON M MHCBMEHHOW pedr
JUISI CTYJIEHTOB, 00YYarOIIMXCS IO HAITPABIICHUIO MTOJATOTOBKH
44.03.05 Ilenaroruueckoe oOpa3zoBaHue (¢ AByMs npoduisiMu noarotoBku) Ipoduns
«MHOCTpaHHBIN A3bIK (aHMTMICKUI) — IHOCTpaHHBIN A3bIK (KUTAMCKU)» ouHas (opma
oOyueHnus, Kypc 5

1. Do the lexico-grammatical test (90 min).

2. Speak on the problem: “Pros and cons of globalization”. Answer the teacher’s questions on the
problem.

3. Listening. Listen to 2 recordings and choose the correct answer.

4. Write a composition on the topic “The role of the state in shaping a standard family”. Use
280-300 words.

buner cocraBuna k.¢uon. H., qoueHT batuikas B.B.
YTBepxkaato:

3aB. kadenpoit Hockosa M.B.

« » 20 r.

YciaoBusi BbICTABJIEHHS OIIEHOK

®opMa NpoMe;KyTOUHOI0 KOHTPOJISI — 3a4eT C OLleHKO# u 3kx3ameH (1,3,6,8,9 cemecTpsl
— 9K3aMeH; 2,4,7 ceMecTpbl — 3a4eT C OIEHKOM). 3aueT W 3K3aMeH MPEeCiIeayIoT 1eJib OLICHUTh
paboTy CTyIeHTa 3a CeMEeCTp, MOJIyYeHHBbIE CTY/IEHTOM IPAKTUYECKHEe 3HAHUA U YMEHHUS, UX
MPOYHOCTh, TBOPYECKOE MBIIUICHNUE, NMPHOOPETECHHBIC HABBIKA CAMOCTOSATEIHHOW pPabOTHI,
YMEHHE CUHTE3UPOBATH MOJIyYCHHbIE 3HAHUS U IPUMEHSITh UX K PEUICHUIO IPAKTHYECKUX 3a/a4.

B cucTreMy OHEHKH TPEIMETHBIX PE3YJIBTaTOB 0 HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY BXOJST:
OTOpHBIE 3HAHUS, BKIIOYAONIME B ce0s YpOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH JTUHTBHCTUYECKON U
COIIMOKYJIFTYPHOH KOMIICTCHIIUU, SI3BIKOBBIC HABBIKM W PEUYCBHIC/KOMMYHUKATHBHBIC YMEHUS
(s13BIKOBAs, peueBast, KOMIEHCATOPHAs! KOMIIETEHIIUN).

3ader ¢ OLEHKOH BBICTABJIACTCS, €CIIM CTYACHT BbINOJHWI He MeHee 60% 3amaHuii
aynuTopHoil u camocrosTensHoil pabor (CPC), mpemycMOTpeHHBIX y4eOHOW MporpamMmoin
JUCIUIUIMHBI, B TEUYCHHE CEMECTpA; BBIMOJHWI KOHCIIEKTH MPAKTUYCCKUX MaTepUaioB
(rpaMMaTUYECKUX T€M M OOCYXJaeMbIX TEM Ha ypOKe), MPOIIesl UTOTOBOE TECTUPOBAHHE C
pesynbraron min 51%ycnentHo mporien ycTHOe cod0eceJ0BaHHe MO BOIIPOCaM K 3a4eTy.



Tadanua oneHuBaHus (3a4eT ¢ OLEHKOM)

50% axanemmaeckoii yeneraemoctn (25 % aymuropras | 50 % HemocpencTBenno cam 3ade | 100
pa6ota u 25 % -CPC) T C OIICHKOM %
Baok 1 ATTecTalys B TEUCHUH cemecTpa (CEHTIOpb, OKTSIOpS, Baok 2 (3aqu C OHGHKOﬁ)
HOSI0pB, 1eKabpb)
DOuHAJIBHBIH CobecenoB
CEeHTAOPD OKTSIOpb HOSI0pb exabpb o [4) Hro
P P P ACKADP MopyabHblii TecT | aHue 25 %
AyaP [ CPC pyaP [ CPC pyaP [ CPC pyaP [ CPC roBa
Arrtecranus 1 ArTtecranus 2 Artecranus 3 Artecranus 4 25% (BBIHOHHHT@C;{ o oI
Ha 3aHATHH) eHK
a
Cry || 4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 | 4/5 | 4/5 4/5
JACHT
1
Cry ||ua/3 |wa/d |wa/3 |wa/3 ||3 |5 3
JCHT
2
Cry ||ua/3 |wa/d |wa/3 |wa/3 ||4 | 4 3
JCHT
3
Cry ||ua/3 |wa/d |wa/3 |wa/3 ||5 IE 4
JCHT
4
Cry [[3/3 13/3 1373 13/3 |5 |5 4
JACHT
5
Cry | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | 5 | 5 3
JCHT
6
Cry ||u/awa |wawnha |wamwnha |wawa ||3 |3 H/a
JCHT
7
Cry || 4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 |3 |3 4
JCHT
8
Cry ||3/3 1373 13/3 13/3 |5 IE 4
JACHT
9

HTorosas onenka (3a4et ¢ OIeHKOH/ IK3aMeH) UMEET YEThIPE COCTABJISAIONINE —

1) omeHka 3a ayAUTOPHYIO pabOTy CTyJeHTa, BKJIFOYAsl aTTECTAIIMOHHBIC 3a1aHus (25%);
2) ouenka 3a CPC (25%);

3) olieHKa 3a TeKyIlee TecTupoBanue (MoaynbHbIHN TecT) (25%);

4) o1ieHKa 3a YCTHBIIM OTBET Ha 3Kk3aMeHe (25%); MOATOTOBJICHHBIE U

HETIOATIOTOBJICHHBIC BBICKA3bIBAHM .

Htorosas oneHKa BHIBOJUTCS KaK CpeI[HeapI/I(bMeTI/IquKOG BbIIIC IICPCUUCIICHHBIX

COCTaBJIAIOIINX.

Crenyromas Tabuma I1eMOHCTPUPYET paciipeiesieHue 0aliioB IPU BBICTABICHUT

HTOTOBOM OLICHKU:

DK3aMeH
50% akageMHU4EeCKOM yCIIeBaeMOCTH 50 % HemnocpencTBEHHO caM 100%
(ayautopnas pabora, CPC) 9K3aMEH C YCTHBIMU U

IMMCbMCHHBIMU 3aJaHUAIMN

bJjok 1 Attectanus B T€UCHUH bJjok 2 (pk3aMeH)




cemectpa (CeHTIOPb, OKTAOPb, HOSIOPB,
JeKkadphp)
POuHAILHDBIA CobOecenoBaH
3??5;," Mapt anpests HM:““*O MOayJbHBIA T | M€ Urenne, nepeck Urorosas
Ayn p| CPC JAya | CPC JAya | CPC JAya | CPC €CT - Mucomennas u | A3 WM pedeprposa oHena
P P P P acTh ok3aMeHa (Bpimoy1 | HHC TEKCTa M Gecen
A1t 1 ATT 2 ATT 3 ATT 4 HSITECS] HA 3QHATHH) a 110 Teme (IIOAroTo
(3cco, ayaupoBanue M 1 | BIEHHOE U HEMIOATO
CKCHUKO-rpaMMaTH4eCcKa TOBJICHHOC BBICKAa3bI
51 4ACTh) BaHHeE)
Ciyueﬂ [ 4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 ||| 4/5 4/5 4/5
T
C;YﬂeH lwa /3 |wa/d |wa/3 |wa/d |[|3 |5 I3
T
ngﬂeH ln/a /3 |wa/d |wa/3 |wa/3 |||4 | 4 |3
T
CZYHGH lwa/3 |wa/4 |wa/3 |wa/d |||5 |5 || 4
T
C?’z{eH 133 [313 |33 |33 |||s IE || 4
T
CEYHGH | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | H/a H/a | | 5 | 5 | 3
T
C;YHGH | n/a w/a | n/a v/a | w/a n/a |wa wa |||3 |3 || v/a
T
ngaen | 4/5 | 4/5 | 4/4 | 4/5 NE |3 || 4/5
T
C;YHGH 133 33 [313 |33 |||5 |5 || 4
T

Kpurepuu onenuBanus rno yueOnomy npenmery «lIpakTuka ycTHOM U IMCbMEHHOM
peun» ocyuecTsisiercs ¢ yuérom 3YHoB 1o pa3HbIM BUJaM pe4eBO ACSITEIbHOCTH:
aynupoBanue (Listening) urenue (Reading) mucemo (writing) roBopenue (Speaking)

Kpurepun onenuBanns npeametrHbix goctuxkennii (3HY): rosopenne

JUia onpenenieHust ypoBHS 3HAHUH 110 aHTJIMHCKOMY S3bIKY YUUTBIBAIOTCA CIENYIOLINE
KPUTEPHH: TTOJITHOTA U IPABUIBHOCTH (TIPAaBUIIBHBIA, TOYHBIH OTBET /MIPABUIIBHBIN, HO HETIOTHBIH
WJINM HETOUHBIA OTBET/ HENIPABUJIbHBIN OTBET/ HET OTBETA).

[Tpu BeICTaBIIEHNH OLIEHKHM YUYUTHIBACTCS KIACCH(PHUKAIMS OITHOOK M UX KauyeCTBO:
rpyOble OUIMOKHM/ OJHOTHUITHBIE OIIUOKK/ HEerpyOble ook HeqoueThl. OIeHKa BBICTABIISETCS
10 5-0abHOMN CHCTEME: «S»-OTIUYHO, «4»-X0POIIO, «3»-yIOBIETBOPUTEIBHO, «2»-
HEYJOBJIETBOPUTEIIBHO.

Pa3BepHyTO€ yCTHOE BHICKA3bIBAHUE

KpI/ITepI/II/I OLCHKHU PCIICHUA KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3aJlavu B pa3ziciic FOBOpeHI/IeZ
3a OCHOBY HIKaJIbl OLICHHUBAHU Gepch;[ CIICAYIOIINE KPUTCPUHU:

1. FLUENCY / COHERENCE OETJIOCTh M CBSI3HOCTh PEUH,

2. LEXICAL RESOURSE neKkcudyeckoe opopMIICHHE peun

3. GRAMMATICAL RANGE/
ACCURACY

YPOBEHb U MPABWIBHOCTB UCIIOIB3YEMOM
IPAMMAaTHKH

4. PRONUNCIATION [IPOU3HOLLCHHUE.

OIICHKH IO KQXKJIOMY U3 YEThIPEX KPUTEPUEB PaBHBI MEXy co00i 1o 3HauynMocT. Kpome Toro
OLICHUBAIOTCS: HABBIKH UCIIOJIb30BAHMUS AaHTJIMACKOTO SI3bIKa, PEIIEHUE KOMMYHUKATUBHON
3a/1a4M, B3aUMOJIEHCTBHE C COOECETHUKOM




Ouenka | Kputepun

5 I'oBopuT Gerio — mouT HET OMUOOK. MBICTH BBIpa)KEHA TOCTATOYHO SICHO

YCTHBIN OTBET CTYJIEHTA, IPAaKTUYeCcKas AeATeIbHOCTh B IOJTHOM 00beMe
COOTBETCTBYET Y4eOHOU MpOrpaMMe, JIOIYCKAeTCsi OJJUH HEA0YET, 00beM

3YH( 3Hanuii, yMeHul, HABBIKOB) COCTaBJISIET % copepkaHusl (IPaBUIIbHBIIN MOTHBIN
OTBET, MPEJICTABIISIONINIA COOO CBA3HOE, JIOTHYECKH MOCIIEIOBATEIHHOE COOOIIECHHE
Ha ONPEJECICHHYIO TEMY, YMEHUS IPUMEHATH ONPEICIICHHUS, IPAaBUJIa B KOHKPETHBIX
cilydasix. YueHUK 000CHOBBIBAET CBOU CYKJEHUS, IPUMEHSET 3HAHUS HA [IPaKTHUKE,
PUBOJUT COOCTBEHHBIE MPUMEPBHI).

4 ['oBoput nOCTaTOYHO OErI0 — HECKOJIBKO OIIMOOK. BhIpaykaeT MbICIIb TOHATHO, HO B
KaKOM-TO CJIy4ae MOXeT OTpeOoBaThCsl yTOUHEHHE

YCTHBI OTBET, MpaKTHUYECKasl AESATEILHOCTh UIIH €€ Pe3yJbTaThl B 00IIeM
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAaHUAM yueOHON MPOrpaMMBbl, HO UMEIOTCS OJIHA UJIH JIBE
HerpyOble ommoOKy, nin Tpu HenoueTa u 00beM 3YHos cocrasisier 70-90%
coJiepKaHus ( TpaBUIIbHBIN, HO HE COBCEM TOUHBINA OTBET).

3 HcnpIThIBaeT HEKOTOPOE 3aTPYAHEHHE B TOBOPEHHH — MHOTO omnOok. TpeOyercs
HEO/IHOKPaTHOE YTOYHEHHE (TIepectpoc), YTOOBI TOYHO MOHSATH MBICIIh

Y CTHBI OTBET CTY/CHTA, IPAKTHYECKAst IEATEILHOCTh U €€ Pe3yIbTaThl B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TpeOOBaHUSIM MPOTPaMMBbI, OJHAKO UMeeTcsi: 1 rpy0as ommoOKa u 18a
HenoueTa, Wi 1 rpy6as ommbka u 1 Herpy6as, nin 2-3 rpyObix ommOku, wiu 1
Herpy0as omubKa U Tpu Heouera, uiu 4-5 HenouetoB. OOyyaromuiics Biageer
3YHamu B 06beme 40-70% coneprkanus ( IpaBUIIBHBIN, HO HE ITOJIHBII OTBET,
JIOIYCKAIOTCSl HETOYHOCTHU B OTPEICIICHUH TOHATUH WK (POPMYITUPOBKE MTPABUIL,
HEIOCTaTOYHO TIYOOKO M JJOKA3aTeIbHO YICHUK 00OCHOBBIBAET CBOM CYXKJCHHS, HE
yYMEeT NPUBOJIUTH IPUMEPHI, U3J1araeT MaTepHajl HEMOCIEI0BATEIBHO).

2 3arpyAHAeTCsl TOBOPUTH — IOYTH HUYETO HE MOHSTHO

VY CTHBIN OTBET CTYCHTA, IPAKTUYECKAs JIEATEILHOCTD U €€ Pe3yIbTaThl YaCTUYHO
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAaHUSIM MPOTPAMMBbI, HIMEIOTCS CYIIIECTBEHHbBIE HEAOCTATKH U
rpy6sie omnoku, 00beM 3YHos obyuatomierocs cocrasiser menee 40%
COoIepIKaHHUsI.

1 He YMCCT HCII0JIb30BATH H3yqaeMBII>'I SA3BIK — HUYCT'O HE IIOHATHO

Jlnsi KOHTPOJIA YPOBHA C(OPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB W YMEHHUIl TOBOpeHHs
o0yuaomuMmcsi Tpeajiaraercs BbICKa3aTbcs B (opMe Juanora HWJIM MOHOJOra Ha
PEIyCMOTPEHHBIE Y4eOHOUM MpOorpaMMoOi TeMbl OOIICHHUS, TepeaaTh WU OOCYIUTh B YCTHOU
dopMe comepkaHME MPOYUTAHHOTO WM MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa WM TOCTPOUTHh
TBOPUYECKOE/CAaMOCTOSITEIIbHOE BBICKA3BIBAHUE HA OCHOBE M3BECTHOT'O TEKCTA WIIM COOCTBECHHOTO
OTIBITA B MpEJeNIax MPOUICHHOTO SI3bIKOBOTO M PEYEBOTO MaTepHaa.

KoHTpo/ib MOHOJIOTHYECKOT0 BbICKA3bIBAHHUA  OCYIIECTBIISIETCS  MOCPEACTBOM
COOOIIIeHUS, TIepecKasa, AOKIaIa, MPE3CHTAIMH, BBIPAXKEHNUS COOCTBEHHOIO MHEHUS, OTTMCAHUS
NeHCTBUI U COOBITHIA.

2. Kpurepuu onenuBanus npeamMetTHbix foctukennii (3HY): aynnpoBanue

Llenpt0o KOHTpONSE B OOYYEHHH ayIMpPOBAHUIO SBISETCS ONPEACICHHUE YPOBHS
c(OPMUPOBAHHOCTH AyJAWTHBHBIX HAaBBIKOB M YMEHH, a TaK)Ke OLEHKA IOJHOTHI U TOYHOCTH
NOHUMaHHS 00yYAIOIMIMMUCS COACPIKAHUS aAyTUOTEKCTA.

BaxupiMu (akTOpamMu NpH BBICTABICHUH OTMETOK SBIISIOTCS: IMOHHMaHHWE OCHOBHOTO
COJIepKaHUsI TEKCTOB MOHOJIOTHYECKOTO M auajormueckoro xapakrepa (Listening); ymenwue
BBIJICTISITH OCHOBHYIO MBIC/Ib M M3BIEKaTh MH(OpManuio, KOTopas TpeOyercsl Ui pelIeHHs
KOMMYHHUKaTHBHOH 3anaun (Listening); UCroap30BaTh MPOCIyIIAaHHYI0 HHPOPMALUIO B APYTHX
BU/IaX peueBoi aestenbHOcTH (Listening); MHTEPIPETHPOBATH M J1aBaTh COOCTBEHHYIO OIICHKY




unpopmanuu(listening). MOHMMaHUE OCHOBHOTO COJEP)KaHHUS TEKCTOB MOHOJIOTMUYECKOTO U
JMAJIOTHYECKOTO XapaKTepa

Ouenka | Kpurepuu

5 MoskeT OHATh OTHOCUTENIBHO CIIOKHBIE cooOmienus. [loHnmaer pa3ianuHble yCTHBIE
BBICTYIUICHHSI. Y MEET pas3iinyarh BHYIO U TOJpa3yMeBaeMyI0 HH()OPMAIIHIO
4 Wuoraa ucnbIThIBaeT TPYAHOCTH C HEKOTOPHIMU CIOKHBIMU COOOIIEHUAMU. MOXKET

MOHATH OOJIBITMHCTBO YCTHBIX BBICTYIUICHHA. OOBIYHO a3 IMyacT SBHYIO U
o/ipa3ymMeBaeMyr0 HHPOPMAIIHIO

3 W crpIThIBaCT TPYIHOCTH CO CJIOXKHBIMH COOOLICHUSMU. VICIIBITBIBACT TPYAHOCTH C
HEKOTOPBIMH YCTHBIMHU BBICTYIUICHHAMHU. OOBIYHO HE MOXKET Pa3JIMuUTh SIBHYIO U
10JIpa3yMeBaeMyI0 HHPOPMALIUIO

2 He MokeT MOHATH CIIOKHBIE COOOMEHUS. VICTIBITRIBACT TPYAHOCTH C OOJBITMHCTBOM
THIIOB YCTHBIX BbICKA3bIBaHUH. He MOXKET pa3uniuTh SBHYIO U TIOJIPa3yMEBACMYIO
nH(pOpMaInIo

1 He mMoxeT moHATh npocThie coodIieHusi. He MoXeT MOHATh HU OJTUH U3 THUIIOB

YCTHBIX BBICKa3bIBaHUM

3. Kpurepnu oneHMBaHus MPeAMETHBIX JOCTHKEHHUIH: MUCHMO (3¢C)):
Paborta orieHHBaeTCs 10 YETHIPEM KPUTEPUSAM: CTPYKTYpa HUCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS,

PaCKpBITHE TEMBI, CBA3HOCTb [IOBECTBOBAHUSA, JICKCUYECKAst U TPAMMaTUYECKas HACBIICHHOCTbD,
opdorpadus. OneHKH 1O KaXKIOMY U3 YETHIPEX KPUTEPUEB PABHBI MEKY COOOU MO 3HAYMMOCTH.

1. TASK ACHIEVEMENT Pemienne koOMMyHUKaTUBHOM 331241
CTYyACHT TOJHOIICHHO BBITIOJIHHII 3a/IaHHE.
2. COHERENCE / COHESION CnaxXeHHOCTb, I0CJIEA0BATEIILHOCTD, I[EIOCTHOCTh
M3JIOKCHUS, CAMHCHUE U JIOTHYHOCTb.
3. LEXICAL RESOURSE YnorpebiieHre COOTBETCTBYIOINX (ppa3 v BEIpaKEHUN

Hcnonp30BaHuE pa3IMyuHBIX CIIOB U CJIOBOCOYCTAHUIA,
UAMOMATUYCCKUX KOHCTPYKIIHH, KOTOPbIC MEHEe
pacnpocTpaHeHbl epedpazupoBaHue.

4. GRAMMATICAL RANGE/ Pa3znoobpa3zue u cnoKkHOCTh FPAMMATUYECKUX
ACCURACY KOHCTPYKUUU U opdorpadus

Ouenka | Kpurepuu

5 [MucrmenHas paboTa B MOJHOM 00bEME COOTBETCTBYET Y4eOHOU IIpOTrpaMMme,
JIOITYCKAeTCs OJIMH HenmoueT, o0beM 3Y H( 3HaHMIA, yMEHUI, HABBIKOB) COCTaBISET %o
coJiepkaHus (MPaBUIIbHBIN TIOJTHBIN OTBET, MPEACTABISIONIUN cO00# CBS3HOE,
JIOTHYECKH MOCIIEI0OBATEIFHOE COOOIICHUE Ha ONPEICICHHYIO TEMY, YMEHHS
NPUMEHSTH ONPEICICHNUS, PaBUIIa B KOHKPETHBIX CIIydasX. Y YeHUK 0OOCHOBHIBACT
CBOM CYXKJICHUSI, IPUMCHSICT 3HAHUS Ha MPAKTUKE, TPUBOTUT COOCTBCHHBIE
IPUMEDHI).

4 [MucpmenHnast paboTa B 00IIEM COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSIM YU€OHOH IPOTPAMMBI,
HO UMEIOTCA OJIHA MJIU JIB€ HEerpyOble OIIMOKH, WK TpU HegouyeTa u 0obeM 3YHoB
coctasisieT 70-90% coneprkanusi ( IpaBUIIbHBIN, HO HE COBCEM TOYHBIN OTBET).

3 [MucermenHast paboTa B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT TPEOOBAaHUSAM MPOTPAMMBI, OJHAKO
umeercs: 1 rpy0Oast ommOKa 1 1Ba Hezovera, uian 1 rpybas ommobka u 1 HerpyOas,
i 2-3 TpyOsIxX omuOKy, unu 1 HerpyOas ommOKa U Tpu Hepouera, uid 4-5
HenoderoB. O0yuarommiics Binajgeer 3Y Hamu B o6beme 40-70% coneprkanus




( IpaBWJIbHBIH, HO HE MOJIHBIM OTBET, IOIMYCKAaIOTCS HETOUHOCTH B OIPECIICHUN
NOHATHH WK HOPMYITHPOBKE MPABUII, HEJOCTATOYHO IITYOOKO M JJOKa3aTEIbHO
YYEHHUK 00OOCHOBBIBACT CBOU CYKICHUS, HE YMEET IPUBOIUTH IPUMEPHI, U3JIaraet
MaTepuas HEeloCJIe0BATEIbHO).

2 [TuceMenHas paboTa YaCTUYHO COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSM MTPOTPAMMBI, UMEIOTCS
CYIIECTBEHHBIC HEJIOCTATKH U rpyObIe omuOKH, 00beM 3YHoB o0yuaromnierocs
coctaniisieT MmeHee 40% coniepkaHusl.

1 He YMCCT HCII0JIb30BATH H3yqaeMBII>'I SA3BIK — HUYCTO HE IIOHATHO

4. Kputepuu oueHuBaHus npeaMeTHbIX qocTu:keHuii (3HY): urenune

® yMEHHE BBIICTSATH OCHOBHYIO MBIC/Ib M M3BJIEKaTh HH(GOPMAIUIO, KOTOpas TpedyeTcs Als
peneHuss KOMMYHUKaTUBHOM 3a/1a4u

®  CIIOJIB30BATh MIPOCIYIIAHHYIO0 HHPOPMALIUIO B IPYTHX BUIAX PEUEBOU ACATEIBHOCTH

® HHTEPIPETUPOBATH U AaBATh COOCTBEHHYIO OIICHKY HH(POPMALIUU

B kadecTBe mpreMOB KOHTPOJIS TPUMEHSIFOTCSI:
- OTBETBl Ha BOMPOCHI IO IPOYUTAHHOMY/IPOCIYIIAHHOMY OOYYarOIIMMHUCS TEKCTY,
CBHJICTEIILCTBYIONINE 00 YMEHUU OPUEHTHPOBATHCS B €T0 COJICPKAHUM;
- mepecka3 COJICpIKAaHUsI TEKCTa/ayJMOTEKCTa C YCTAHOBKOW Ha Kparkoe/ MOoApoOHOE ero
U3JI0KCHHE;
- BBIOOP TIPaBUIIBHOTO YTBEPIKIICHUS U3 YUCIIA MPEITIOKCHHBIX;
- U3JI0KEHHE OCHOBHOM MPOOJIEMBI, COAEPIKAIICHCS B TEKCTE/ay JUOTEKCTE;
- OIICHKA MO3MIIMU aBTOPA TEKCTa/ayIMOTEKCTa;
- COCTaBJICHUE TIAaHA WJIM aHHOTAIIMU K TEKCTY/ayAHOTEKCTY;
- 00001eHre nHGOpMAIUHU U3 TEKCTa/ayAUOTeKCcTa B TAOMUYHON dopMme;
- IEPEBOJI TEKCTa/ayINOTEKCTA.

B nipeuiaraeMbix KpuTEpUsX OIICHUBAHUS 3a/IaHUH 10 YTCHHUIO (03HAKOMHTEIIBHOE,
IPOCMOTPOBOE M M3YYaIOIIee) MBI HCXOAMM U3 TOTO, YTO KOJIMYECTBO JIOMMYCTUMBIX OMIMOOK
MOYET MPONOPIMOHAILHO BAPbUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT 00beMa TEKCTa M KOJIMYECTBA
3a1aHUM.

Ouenka | Kpurepun

5 CTaBUTCS CTY/AEHTY, KOTJa OH IOJHOCTBIO MOHSUI OPUTMHAJIbHBIA TEKCT
(myOAMLIMUCTHYECKUH, HAayYHO-TIOMYJISIPHBIN, Xy105KECTBEHHBIN U 11p.). OH
MCIIOJIb30BaJ IPU 3TOM BCE U3BECTHBIE IPUEMBI, HAIIPaBJIICHHbIE HAa TOHUMaHUE
YUTAEMOI'0 TEKCTa (CMBICIOBYIO AOTaJKy, aHaiau3). OH cyMes IOJIHO U TOYHO
HOHSTh TEKCT HAa OCHOBE €0 CTPYKTYPHOMH NepepaboTKU (CMBICIOBOTO U
CTPYKTYPHOT'O aHaJIM3a OTJEJIbHBIX MECT TEKCTa, BHIOOPOYHOro NepeBosia u T.1.),
YCTaHOBHUTbH MPUIMHHO-CIIEJICTBEHHYIO B3aMOCBS3b (DaKTOB U COOBITHIA,
U3JI0KEHHBIX B TEKCTE, 0000LIUTh U KPUTUYECKU OLIEHUTD MOJYYEHHYIO U3 TEKCTa
UH(POPMALINIO0, KOMMEHTHPOBAThH (DAKThI, COOBITHSI C COOCTBEHHBIX MO3UIIHH,
BbIpakasi cBoe MHeHue. OJHaKo oOpalieHne K CI0BAPIO CTYAEHTY MPAKTUYECKH HE
TpeOOBaIOCH.

4 CTaBUTCS CTYJEHTY, €CJIM OH NMPAKTHUECKH IMOJHOCTHIO NOHSA OPUTMHAIBHBIM TEKCT
(myOAMIMCTHYECKUH, HAyYHO- TIOMYJISIPHBIN, XyJ0’)KECTBEHHBIH U 11p.). OH
UCIIOJIb30BaJ IIPH 3TOM BCE U3BECTHBIE IIPUEMBI, HAIIPABJICHHbIE HA MTOHMMaHUE
YUTAEMOTO TEKCTa (CMBICIIOBYIO JIOTa/IKy, aHaiu3). OH CyMel MpakTHIeCKH
HOJHOCTBIO ¥ TOYHO MOHATH TEKCT HA OCHOBE €r0 CTPYKTYPHOM IepepaboTKu
(CMBICTIOBOTO M CTPYKTYPHOT'O aHAJIM3a OTIEIBHBIX MECT TEKCTa, BIOOPOYHOTO
nepeBoJia u T.J.), yCTAaHOBUTh PUYHUHHO-CIIEACTBEHHYIO B3aUMOCBS3b (PaKTOB U
COOBITHI, N3TI0KEHHBIX B TEKCTE, 000OIIUTh U KPUTUIECKH OLICHUTDH MTOTyYECHHYIO
U3 TeKCTa HHPOPMALIMIO, KOMMEHTHPOBATh (haKThl, COOBITHS C COOCTBEHHBIX




HOBI/IIII/II;'I, BbIpaKass CBOC MHCHHC. OI[HaKO CTYACHT IIPpHU 5TOM HCOAHOKPATHO
oOparayicst K CJIOBapio.

3 CTaBHUTCS CTYJICHTY, €CJIM OH IOHSUT TEKCT HE MOJIHOCTBIO, HE BJIaJIECT IPHUEMaMH €ro
cMbIcToBOM TiepepaboTku. CTyIEHT HE MCITOIb30BAJl IPUEMEI, HAIIPaBJICHHBIC Ha
MOHMMAHHE YUTAEMOTO TEKCTa (CMBICIOBYIO JIOTAJIKY, aHAJN3), HE BIIAZeI
npuéMaMy yCTAHOBJICHHSI IPUYHHHO-CIICACTBCHHON B3aUMOCBSI3H (DAKTOB U
COOBITHH, U3TI0KECHHBIX B TEKCTE, HE CyMeJI 0000IIUTh M KPUTHUECKU OLICHHUTh
MOJTy4YEHHYIO M3 TeKCTa HHPOPMAIIHIO, IPOKOMMEHTHPOBATH (DAKTHI, COOBITHS C
COOCTBEHHBIX TO3HUIIUI, HE CyMell BBIPa3UTh CBOE MHEHHE. IMeso MecTo
MHOTOKpaTHOE 0OpaleHue K CI0Bapio, CTYICHT HE CMOT 0e3 Hero 00XOIUThCs Ha
NPOTSDKEHUH BCell pabOThI C TEKCTOM.

2 CTaBUTCS CTY/IEHTY B TOM CJlydae, KOIJla TEKCT UM He NOHAT. OH € TPYAOM MOKET
HalTH HEe3HAKOMBIE CJI0Ba B coBape. Bee ocTanbHble mapamMeTpsl OTCYTCTBYIOT
HOJTHOCTBI0. PaboTa 1o TeKcTy MOXKeT OBITh ITPOBEICHA TOIBKO C HIOCTOPOHHEH
HOMOIIBIO.

1 CJIOB UCIBITHIBACT 3aTPYIHEHUS B TOHUMAHUU MTPAKTUYECKH BCEX HE3HAKOMBIX CIIOB,
JEMOHCTPHUPYET OTCYTCTBHUE S3bIKOBOM JOraaku (nenaet 7 u 6onee ommbok B
MOHUMAHUU MIPEAJIOKEHUN C HE3HAKOMBIMU CJIOBAaMU, 3HAYEHHUE KOTOPBIX MOKHO
BBIBECTH C ITOMOIIBIO CMBICIIOBOM JOTAJKH) , HE MOYKET MOHATH TPOCTHIE COOOIICHHS

JlokyMeHT cocrtaBieH B cooTBeTcTBHH ¢ TpeboBanusiMu PI'OC mo wnampasnenuto 44.03.05
«[lemarornueckoe oOpazoBanue (c AByMs TPOGUISIMH MOATOTOBKH)Y», YTBEPKIESHHOTO
npukazoM MunuctepctBa obpa3zoBanusi u Hayku PD ot 22 ¢despans 2018 r. Nel25 «O6
yTBepKACHUH (eAepalbHOr0 TOCYJapCTBEHHOTO 00pa30BaTENbHOIO CTAaHIApTa BBICIIETO
oOpazoBanusi — OakanaBpuaT no HampaiaeHuto mnoarotoBku 44.03.05 «llegaroruueckoe
oOpa3zoBanue (¢ 1ByMs MPOGUISIMUA TIOJTOTOBKH ).

ABTOpLI IMporpaMmbl: KaHAWUJIAaT !l!I/IJ'IOJ'IOFI/ILIeCKI/IX HAayK, JOIICHT Kaglgegmm HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

n_JmHrBoanmakTuku batunkas BukTopms BiaagmmMupoBHA, KaHIWAAT d)I/IJIO.HOFI/I‘IGCKI/IX HavK,

JIOLEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3LIKOB M JIMHIBOAUIAKTUKU BoiitkoBa AHacracus HukosaesHa

Hacrosimmasi mporpamma He MOKeT ObITh BOCHpPOM3BeleHA HU B Kakoii ¢opme 0e3

NpeABAPUTETLHOT0 MICHMEHHOT0 pa3penieHusi Kadeapbl-pa3padoTynKa MPpOrpaMMbl.
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